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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DDF482

Drilling capacities Steel 13 mm
Wood 38 mm

Fastening capacities Wood screw 10 mm x 90 mm
Machine screw M6

No load speed High (2) 0- 1,900 min™
Low (1) 0-600 min”

Overall length 185 mm

Rated voltage D.C.18V

Battery cartridge

BL1815N, BL1820, BL1820B

BL1830, BL1840, BL1850, BL1830B,
BL1840B, BL1850B, BL1860B

Net weight

1.5kg

1.7 kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.

. Specifications and battery cartridge may differ from country to country.
. Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003

Intended use

The tool is intended for drilling and screw driving in
wood, metal and plastic.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60745:

Sound pressure level (Lya) : 75 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

| MAWARNING: Wear ear protection.

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60745:

Work mode: drilling into metal

Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

NOTE: The declared vibration emission value has
been measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared vibration emission value
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

A WARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
emission value depending on the ways in which the
tool is used.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as

the times when the tool is switched off and when it is
running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

Makita declares that the following Machine(s):
Designation of Machine: Cordless Driver Drill
Model No./ Type: DDF482

Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC

They are manufactured in accordance with the following
standard or standardized documents: EN60745
The technical file in accordance with 2006/42/EC is
available from:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
30.3.2015

Yo il

Yasushi Fukaya
Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

5 ENGLISH



General power tool safety warnings

A WARNING: Read all safety warnings and
all instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless driver drill safety warnings

Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.
Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where
the cutting accessory may contact hidden
wiring. Cutting accessory contacting a "live"
wire may make exposed metal parts of the power
tool "live" and could give the operator an electric
shock.

Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where
the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.
Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

Hold the tool firmly.

Keep hands away from rotating parts.

Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

Do not touch the drill bit or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.
Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.
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Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may

result in a risk of overheating, possible burns

and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject to
the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on packaging
and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consulting

an expert for hazardous material is required. Please

also observe possibly more detailed national regu-
lations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move around

in the packaging.

11.  Follow your local regulations relating to dis-
posal of battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A cAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum

battery life

1.  Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Neverrecharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4.  Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

6 ENGLISH



FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

A CAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

A CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Battery protection system

Lithium-ion battery with star marking
» Fig.2: 1. Star marking

Lithium-ion batteries with a star marking are equipped
with a protection system. This system automatically
cuts off power to the tool to extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the
tool and/or battery are placed under one of the following
conditions:

Overloaded:

The tool is operated in a manner that causes it to draw
an abnormally high current.

In this situation, turn the tool off and stop the application
that caused the tool to become overloaded. Then turn
the tool on to restart.

If the tool does not start, the battery is overheated. In
this situation, let the battery cool before turning the tool
on again.

Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low and the tool
will not operate. In this situation, remove and recharge
the battery.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with "B" at the end of the
model number

» Fig.3: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for few seconds.

Indicator lamps Remaining

I D ﬂ capacity

Lighted Off Blinking

75% to 100%

50% to 75%

0% to 25%

C | | .| .
C | 0| |

|:| 25% to 50%

Charge the
battery.

PO00
1 il
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NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Switch action

» Fig.4: 1. Switch trigger

The battery
may have
malfunctioned.

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

Lighting up the front lamp

» Fig.5: 1.Lamp

A CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out 10 -15 seconds after releasing the
trigger.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.
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Reversing switch action Speed change

» Fig.6: 1. Reversing switch lever » Fig.7: 1. Speed change lever

A CAUTION: Always check the direction of ACAUTION: Always set the speed change lever
rotation before operation. fully to the correct position. If you operate the
ACAUTION: Use the reversing switch only after tool with the speed change lever positioned halfway

the tool comes to a complete stop. Changing the between the "1" side and "2" side, the tool may be

direction of rotation before the tool stops may dam- damaged.

age the tool. A CAUTION: Do not use the speed change lever

A CAUTION: When not operating the tool, while the tool is running. The tool may be damaged.

always set the reversing switch lever to the neu- — -

tral position. Position of Speed Torque Appllca_ble

speed operation

This tool has a reversing switch to change the direction change lever
of rotation. Depress the reversing switch lever from the 1 Low High Heavy load-
Aside for clockwise rotation or from the B side for coun- ing operation
terclockwise rotation. 2 High Low Light loading
When the reversing switch lever is in the neutral posi- operation

tion, the switch trigger cannot be pulled. To change the speed, switch off the tool first. Select

the "2" side for high speed or "1" for low speed but high
torque. Be sure that the speed change lever is set to the
correct position before operation.

If the tool speed is coming down extremely during the
operation with "2", slide the lever to the "1" and restart
the operation.

Adjusting the fastening torque

» Fig.8: 1. Adjusting ring 2. Graduation 3. Arrow

The fastening torque can be adjusted in 22 steps by turning the adjusting ring. Align the graduations with the arrow
on the tool body. You can get the minimum fastening torque at 1 and maximum torque at g marking.

The clutch will slip at various torque levels when set at the number 1 to 21. The clutch does not work at

the g marking.

Before actual operation, drive a trial screw into your material or a piece of duplicate material to determine which
torque level is required for a particular application.

The following shows the rough guide of the relationship between the screw size and graduation.

Graduation 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Machine screw M4 M5 M6
Wood Soft wood - $3.5x22 $4.1x 38 -
screw (e.g. pine)
Hard wood - $3.5x22 $4.1x 38 -
(e.g. lauan)

ASSEMBLY

» Fig.10: 1. Groove 2. Hook 3. Screw

A CAUTION: Always be sure that the tool is The hook is convenient for temporarily hanging the tool.

switched off and the battery cartridge is removed This can be installed on either side of the tool. To install

before carrying out any work on the tool. the hook, insert it into a groove in the tool housing on
either side and then secure it with a screw. To remove,

Installing or removing driver bit/ loosen the screw and then take it out.

drill bit Installing driver bit holder

» Fig.9: 1. Sleeve 2. Close 3. Open

Optional accessory
Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck » Fig.11: 1. Driver bit holder 2. Driver bit
jaws. Place the driver bit/drill bit in the chuck as far . . . . .
as it will go. Turn the sleeve clockwise to tighten the Fit the driver bit holder into the protrusion at the tool foot
chuck. To remove the driver bit/drill bit, turn the sleeve on either right or left side and secure it with a screw.
counterclockwise. When not using the driver bit, keep it in the driver bit

holders. Driver bits 45 mm-long can be kept there.
8 ENGLISH



OPERATION

ACAUTION: Always insert the battery cartridge
all the way until it locks in place. If you can see the
red indicator on the upper side of the button, it is not
locked completely. Insert it fully until the red indicator
cannot be seen. If not, it may accidentally fall out of
the tool, causing injury to you or someone around
you.

A\ CAUTION: When the speed comes down
extremely, reduce the load or stop the tool to
avoid the tool damage.

Hold the tool firmly with one hand on the grip and the
other hand on the bottom of the battery cartridge to
control the twisting action.

» Fig.12

Screwdriving operation

A CAUTION: Adjust the adjusting ring to the
proper torque level for your work.

A\CAUTION: Make sure that the driver bit is
inserted straight in the screw head, or the screw
and/or driver bit may be damaged.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.

NOTE: When driving wood screw, pre-drill a pilot hole
2/3 the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

Drilling operation

First, turn the adjusting ring so that the pointer points to
the marking. Then proceed as follows.

Drilling in wood

When drilling in wood, the best results are obtained
with wood drills equipped with a guide screw. The guide
screw makes drilling easier by pulling the drill bit into
the workpiece.

Drilling in metal

To prevent the drill bit from slipping when starting a
hole, make an indentation with a center-punch and
hammer at the point to be drilled. Place the point of the
drill bit in the indentation and start drilling.

Use a cutting lubricant when drilling metals. The excep-
tions are iron and brass which should be drilled dry.

ACAUTION: Pressing excessively on the tool
will not speed up the drilling. In fact, this excessive
pressure will only serve to damage the tip of your drill
bit, decrease the tool performance and shorten the
service life of the tool.

A CAUTION: Hold the tool firmly and exert care
when the drill bit begins to break through the
workpiece. There is a tremendous force exerted on
the tool/drill bit at the time of hole break through.

A CAUTION: A stuck drill bit can be removed
simply by setting the reversing switch to reverse
rotation in order to back out. However, the tool
may back out abruptly if you do not hold it firmly.

ACAUTION: Always secure small workpieces
in a vise or similar hold-down device.

A CAUTION: If the tool is operated continuously
until the battery cartridge has discharged, allow
the tool to rest for 15 minutes before proceeding
with a fresh battery.

MAINTENANCE

AcAuUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

Replacing carbon brushes
» Fig.13: 1. Limit mark

Check the carbon brushes regularly.

Replace them when they wear down to the limit mark.
Keep the carbon brushes clean and free to slip in the
holders. Both carbon brushes should be replaced at the
same time. Use only identical carbon brushes.

1.  Use a screwdriver to remove two screws then
remove the rear cover.
» Fig.14: 1. Rear cover 2. Screw

2. Raise the arm part of the spring and then place
it in the recessed part of the housing with a slotted bit
screwdriver of slender shaft or the like.

» Fig.15: 1. Recessed part 2. Spring 3. Arm

3.  Use pliers to remove the carbon brush caps of
the carbon brushes. Take out the worn carbon brushes,
insert the new ones and replace the carbon brush caps
in reverse.

» Fig.16: 1. Carbon brush cap

4.  Make sure to place the lead wire in opposite side
of the arm.
» Fig.17: 1. Lead wire 2. Carbon brush cap

5.  Make sure that the carbon brush caps have fit into
the holes in brush holders securely.
» Fig.18: 1. Hole 2. Carbon brush cap
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6. Reinstall the rear cover and tighten two screws
securely.

7. Insert the battery cartridge into the tool and break

in brushes by running tool with no load for about 1
minute.

8.  Check the tool while running and electric brake
operation when releasing the switch trigger. If electric
brake is not working well, ask Makita Authorized or
Factory Service Centers for repair.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Drill bits

. Driver bits

. Driver bit holder

. Hook

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DDF482
Vrtalne zmogljivosti Jeklo 13 mm

Les 38 mm
Zatezne zmogljivosti Lesni vijak 10 mm x 90 mm

Strojni vijak M6
Hitrost brez obremenitve | Visoka (2) 0-1.900 min™

Nizka (1) 0-600 min”
Celotna dolzina 185 mm
Nazivna napetost D.C.18V

Baterijski viozek

BL1815N, BL1820, BL1820B

BL1830, BL1840, BL1850, BL1830B,
BL1840B, BL1850B, BL1860B

Neto teza

1,5kg

1,7 kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki in baterijski vloZki se lahko razlikujejo glede na drzavo uporabe izdelka.
. Teza skupaj z baterijskim vlozkom v skladu s postopkom EPTA 01/2003

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za vrtanje in vijaenje v les,
kovino in plastiko.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN60745:

Raven zvoénega tlaka (Lya): 75 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

| A OPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN60745:
Delovni nacin: vrtanje v kovino
Emisije vibracij (anp): 2,5 m/s® ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s’
OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibracij

je bila izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibra-
cij se lahko uporablja tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedene vrednosti oddajanja, odvisno od nacina
uporabe orodja.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za$-
¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg
Casa prozenja je treba upostevati celoten delovni
cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in
¢asom, ko deluje v prostem teku).

ES lIzjava o skladnosti

Samo za evropske drZave

Druzba Makita izjavlja, da so naslednji izdelki:
Oznaka stroja: Brezzi¢ni vijacni vrtalnik

Stevilka/tip modela: DDF482

skladni z naslednjimi evropskimi direktivami:
2006/42/ES

Izdelani so v skladu z naslednjim standardom ali stan-
dardiziranimi dokumenti: EN60745

Tehni¢na dokumentacija v skladu z direktivo 2006/42/
ES je na voljo na naslovu:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija
30.3.2015

Yo il

Yasushi Fukaya
Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija
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Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A\ OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil
lahko privede do elektriénega udara, pozara in/ali

resnih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektritno orodje” v opozorilih se nanasa na vase elektri¢no
orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezzi¢ni

vijaénik in vrtalnik

1. Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni
z orodjem. Izguba nadzora lahko povzroci
poskodbe oseb.

2. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite ele-
ktricno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah.
Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo napetost
vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi ¢esar lahko pride do elektricnega udara.

4. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepric¢ajte, da spodaj ni nikogar.

5.  Trdno drzite orodje.

6.  Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

7. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

8. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
vrtalnega nastavka ali obdelovanca; lahko sta
zelo vroc¢a in povzrocita opekline koze.

9.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega viozka.

3. Ce se je ¢as delovanja obéutno skrajsal, takoj prene-
hajte uporabljati orodje. V nasprotnem primeru lahko
pride do pregretja, morebitnih opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega vlozka:
(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakr§nim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so Zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzro€i velik elektri¢ni

tok, pregrevanje, morebitne opekline in celo okvaro.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka
na mestih, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 °C.

7.  Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahtevam
zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upostevati

posebne zahteve v zvezi z embalaZo in oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se je

treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne snovi. Pri

tem upostevaijte tudi podrobnejSe nacionalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih drugace

zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v embalazi

ne more premikati.

11. Upostevaijte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorja.

SHRANITE TA NAVODILA.

A POZOR: Uporabljajte Ie originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozZara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
moc¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vloZzek s sobno temperaturo polnite pri
temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C. Pocakaijte, da
se vro¢ baterijski vlozek pred polnjenjem ohladi.

4.  Ce baterijskega viozka ne uporabljate dalj éasa
(ve€ kot 6 mesecev), ga napolnite.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

A POZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» SI.1: 1. Rdedi indikator 2. Gumb 3. Baterijski vioZek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vloZzka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jeziCek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezi§&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce je rdedi
indikator na zgorniji strani gumba viden, pomeni, da

baterija ni ustrezno zaklenjena.

A POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in po$koduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zasko¢i
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Sistem za zasc¢ito akumulatorja

Litij-ionski akumulatorji z oznako zvezde
» Sl.2: 1. Oznaka zvezde

Litij-ionski akumulatorji z oznako zvezde so opremljeni
z zas¢&itnim sistemom. Sistem samodejno prekine
napajanje orodja, da se podaljSa Zivljenjska doba
akumulatorja.

Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem,
Ce sta orodje in/ali akumulator zamenjana pod nasle-
dnjimi pogoji:

Preobremenjeno:

Orodje deluje na nacin, zaradi katerega prihaja do
neobi¢ajno visokega toka.

V tem primeru izklopite orodje in prenehajte izvajati
delo, ki je povzrogilo preobremenitev orodja. Nato vklo-
pite orodje in ga znova zaZenite.

Ce se orodje ne vklopi, je akumulator pregret. V tem
primeru pustite, da se akumulator ohladi, preden orodje
znova vklopite.

Nizka napetost akumulatorja:

Napolnjenost akumulatorja je prenizka, zato orodje
ne deluje. V tem primeru odstranite in napolnite
akumulator.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za baterijske vloZke z znakom ,,B“ na koncu
Stevilke modela
» SI.3: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu¢ke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %

I I I I:I od 50 % do
75 %

I I |:| |:| od 25 % do
50 %

I |:| |:| |:| 0d 0 % do
25%

ﬂ I:I I:I I:I Napolnite
akumulator.

I I I:I I:I Akumulator
je morda

1 okvarjen.

Jomn

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Delovanje stikala
» Sl.4: 1. Sprozilno stikalo

A\POZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vraca v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost
orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem sti-
kalu. Za izklop spustite stikalo.

Vklop sprednje lu¢ke

» SI.5: 1. Lucka

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lu¢ka ugasne 10 -
15 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z lece lucke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.
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Stikalo za preklop smeri vrtenja Spreminjanje hitrosti

» S1.6: 1. Rocica za preklop smeri vrtenja » SI.7: 1. Rocica za spreminjanje hitrosti
APOZOR: Pred obratovanjem vedno preverite A POZOR: Rotico za spreminjanje hitrosti
smer vrtenja. vedno potisnite do konca v pravilen polozaj. Ce

vklopite orodje, medtem ko je ro¢ica za spremembo
hitrosti v vmesnem polozaju med oznakama ,1“ in ,,2%,
lahko pride do okvare orodja.

APOZOR: stikalo za spreminjanje smeri vrtenja
uporabite Sele, ko se stroj popolnoma ustavi. Ce

smer vrtenja spremenite, preden se stroj ustavi, se ta
lahko poskoduije. A POZOR: Rocice za spreminjanje hitrosti ne

APOZOR: Ko orodja ne uporabljate, vedno poti- premikajte med delovanjem orodja. Orodje se
N . . N lahko poskoduje.
snite preklopno stikalo v nevtralen polozaj.

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo Polozaj Hitrost Navor Namenska

smeri vrtenja. Rocico preklopnika smeri vrtenja pritisnite rocice uporaba

v smeri A za vrtenje v smeri urnega kazalca in v smeri B e ot

za vrtenje v obratni smeri urnega kazalca. )

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se glav- 1 Nizka Visoka Uporaba

nega stikala ne da premakaniti. priteji
obremenitvi

2 Visoka Nizka Uporaba
pri lazji

obremenitvi

Ce zelite spremeniti hitrost, najprej izklopite orodje.
Izberite ,2“ za visoko hitrost ali ,1* za nizko hitrost, ven-
dar z visokim navorom. Pred obratovanjem preverite, ali
je roCica za spreminjanje hitrosti vrtenja nastavljena v
pravilen poloZaj.

Ce se hitrost orodja med delovanjem na stopnji ,2"
izijemno zmanj$a, premaknite rocico na ,1“ in znova
zacnite z delom.

Nastavitev zateznega momenta

» S1.8: 1. Nastavitveni obro¢ 2. Stopnja 3. Puscica

Zatezni moment lahko z nastavitvenim obro¢em nastavite na 22 stopenj. Poravnajte stopnje s pus¢ico na ohisju
orodja. Najmanjsi zatezni moment je pri stopnji 1, najvecji pa pri oznaki

Ce je sklopka v poloZaju od 1 do 21, bo zdrsnila pri razliénih stopnjah zateznega momenta. Pri oznaki g sklopka ne
deluje.

PredJ dejanskim zacetkom dela privijte v vzoréni kos materiala vijak, da ugotovite, katera stopnja zateznega mom-
enta je najustreznej$a.

V nadaljevanju si poglejte okvirni vodnik razmerja med velikostjo vijaka in stopnjo privijanja.

Stopnja 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Strojni vijak M4 Ms Me
Lesni vijak | Mehak - 93,522 94,1 x 38 -

les (npr.

borovec)

Trd les - $3,5x22 ¢4,1x 38 -

(npr. lauan)

MONTA y, A Vstavljanje in odstranjevanje
vijaénih/vrtalnih nastavkov

A POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se » S1.9: 1. Zaporni obro¢ 2. Zapiranje 3. Odpiranje
prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula- L . i .
torska baterija odstranjena. Razgnte Celjusti vpenjaln_e glave tako, da zaporni obro¢
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca. Vstavite
vija€ni/vrtalni nastavek v vpenjalno glavo in ga potisnite
do konca. Zategnite vpenjalno glavo tako, da zaporni
obro¢ zavrtite v smeri urnega kazalca. Vijacni/vrtalni
nastavek odstranite tako, obrnete zaporni obro¢ v
nasprotni smeri urnega kazalca.
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Namesianje kavij

» S1.10: 1. Vdolbina 2. Kavelj 3. Vijak

Kavelj je priro€en pripomocek za za¢asno obe$anje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohis$ja stroja
in ga privijte z vijakom. Odstranite ga tako, da odvijete
vijak in ga izvlecete.

Namescanje drzala vijaénih

nastavkov

Dodatna oprema
» SI.11: 1. Drzalo vija¢nih nastavkov 2. Vija¢ni
nastavek

Namestite drzalo vijaénih nastavkov v zarezo na
podstavku orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite
z vijakom.

Kadar ne uporabljate vijatnega nastavka, ga hranite v
drZalu vija¢nih nastavkov. Drzalo omogoca shranjeva-
nje vijaénih nastavkov dolzine 45 mm.

UPRAVLJANJE

A POZOR: Akumulatorsko baterijo vedno vsta-
vite do konca, tako da se zaskoéi. Ce je na zgornji
strani gumba viden rde¢ indikator, pomeni, da baterija
ni ustrezno zaskocéena. Vstavite jo do konca, tako da
rdecega indikatorja ni mogoce videti. V nasprotnem
primeru se lahko akumulatorska baterija sname z
orodja in po$koduje vas ali osebe v neposredni blizini.

APOZOR: &e se hitrost moéno zniza, zmanj-
Sajte obremenitev ali ustavite orodje, da prepre-
cite poskodbo orodja.

Orodje trdno drzite z eno roko na ro¢aju in z drugo ob
vznozju akumulatorske baterije, da lahko nadzorujete
zvijanje.
» Sl.12

A POZOR: Nastavitveni obro¢ nastavite na
ustrezen zatezni moment.

APOZOR: Pazite, da bo vijaéni nastavek vsta-
vljen naravnost v glavo vijaka. V nasprotnem
primeru se vijak in/ali vija¢ni nastavek lahko
poskodujeta.

Postavite konico vijaénega nastavka v glavo vijaka
in pritisnite na orodje. Po¢asi zaZenite orodje in nato
postopno povecujte hitrost. Ko se vklopi zdrsna sklo-
pka, spustite stikalo za vklop.

OPOMBA: Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte
vodilno luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste
olajsali vijacenje in preprecili razcep obdelovanca.

Najprej zavrtite nastavitveni obro¢ tako, da bo kazalec

obrnjen proti oznaki g . Nato nadaljujte, kot je opisano
v nadaljevanju.

Vrtanje v les

Pri vrtanju v les dosezete najbolj$e rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olaj$a vrtanje, saj pospesi prodiranje vrtalnega
nastavka v les.

Vrtanje v kovino

Pri vrtanju v kovine uporabite tockalo, s katerim si
oznacite tocko vrtanja in tako preprecite zdrs vrtalnega
nastavka ob zacetku vrtanja. Postavite konico vrtalnega
nastavka v vdolbino in za¢nite vrtati.

Kadar vrtate v kovino, uporabite mazivo za rezanje. Pri
vrtanju v Zelezo in medenino mazivo ni potrebno.

A POZOR: Eezmerno pritiskanje na orodje ne bo
pospesilo napredovanja nastavka med vrtanjem.
Nasprotno, s ¢ezmernim pritiskanjem se poSkoduje
konica vrtalnega nastavka, kar zmanjsa ucinkovitost
delovanja ter skraj$a zivljenjsko dobo orodja.

A POZOR: Trdno drzite orodje in bodite pre-
vidni, ko zaéne vrtalni nastavek prebijati obdelo-
vanca. Po prevrtanju materiala delujejo na orodje oz.
vrtalni nastavek izjemno visoke sile.

APOZOR: Zagozdeni vrtalni nastavek lahko
enostavno odstranite, tako da nastavite stikalo za
spremembo smeri v polozaj za vrtenje v obratno
smer. Vseeno pa lahko orodje nenadoma sune
nazaj, ¢e ga ne drzite trdno.

APOZOR: Majhne obdelovance vedno vpnite v
primez ali jih pritrdite v vijaéno spono.

APOZOR: e orodje neprekinjeno deluje, dok-
ler se akumulatorska baterija ne izprazni, pustite
orodje mirovati 15 minut in Sele nato nadaljujte z
novo baterijo.

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se Iotite pregledovanija ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredéila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.
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Menjava karbonskih krtack

» SI1.13: 1. Mejna oznacba

Karbonski krtacki preverjajte redno.

Ko sta obrabljeni do mejne oznacbe, ju zamenjajte.
Karbonski krtacki morata biti Cisti, da lahko neovirano
zdrsneta v drzali. Zamenjajte obe karbonski krtacki
naenkrat. Uporabljajte le enaki karbonski krtacki.

1. Zizvijatem odvijte vijaka, nato odstranite zadnji
pokrov.
» Sl.14: 1. Zadnji pokrov 2. Vijak

2.  Privzdignite ro¢ico vzmeti in jo z ozkim navadnim
izvijacem ali podobnim tankim pripomockom vstavite v
utor v ohisju.

» SI1.15: 1. Ugreznjeni del 2. Vzmet 3. Roka

3. S kles¢ami odstranite pokrova karbonskih krtack.
Odstranite izrabljeni krtacki, vstavite novi in nazaj
namestite pokrova v obratnem vrstnem redu.

» SI1.16: 1. Pokrov karbonske krtacke

4.  Prepricajte se, ali ste namestili vodilno Zico na
nasprotno stran rocice.
» S1.17: 1. Vodilna Zica 2. Pokrov karbonske krtacke

5.  Preverite, ali se pokrovi karbonskih krtack trdno
prilegajo v odprtine drzala za krtacke.
» S1.18: 1. Luknja 2. Pokrov karbonske krtacke

6. Znova namestite zadnji pokrov in ga trdno pritrdite
z vijakoma.

7. Ko zamenjate krtacki, vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje in pustite krtacki delovati brez obreme-
nitve priblizno 1 minuto.

8. Med delovanjem preverite orodje in delovanje
elektri¢ne zavore, ko sprostite sproZilno stikalo. Ce ele-
ktricna zavora ne deluje pravilno, se obrnite na poobla-
Sc€eni ali tovarniski servisni center Makita za popravilo.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomogéki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki

. Vija€ni nastavki

. Drzalo vija¢nih nastavkov

. Kavelj

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DDF482
Kapacitetet e shpimit Celik 13 mm

Dru 38 mm
Kapacitetet shtrénguese Vidé druri 10 mm x 90 mm

Vidé makinerie M6
Shpejtésia pa ngarkesé E larté (2) 0-1900 min”

E ulét (1) 0-600 min”
Gjatésia totale 185 mm
Tensioni nominal D.C.18V

Kutia e baterisé

BL1815N, BL1820, BL1820B

BL1830, BL1840, BL1850, BL1830B,
BL1840B, BL1850B, BL1860B

Pesha neto

1,5kg

1,7 kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet dhe kutia e bateris€ mund té ndryshojné sipas shtetit.
. Pesha, me kutiné e bateris€, sipas Procedurés EPTA 01/2003

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér shpim dhe vendosje té vidave
né dru, metal dhe plastiké.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:
Niveli i presionit t& zhurmés (L,a) : 75 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

A PARALAJMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (ayp) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s”

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
éshté matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé
tjetér.

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
mund té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té
ekspozimit.

-

7

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara té€ emetimeve né
varési t& ményrave sesi pérdoret vegla.

A PARALAJIMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja &shté e fikur dhe
punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Makita deklaron qé makineria(t€) e méposhtme:
Emeértimi i makinerisé: Trapan me bateri

Nr. i modelit/ Lloji: DDF482

Pajtohet me Direktivén Evropiane t& méposhtme:
2006/42/KE

Ato jané prodhuar konform standardit ose dokumenteve
té standardizuara si vijon: EN60745

Skedari teknik konform direktivés 2006/42/KE
disponohet nga:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké
30.3.2015

Yo il

Yasushi Fukaya
Drejtor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké
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Paralajmérimet e pérgjithshme pér

Udhézime té réndésishme rreth

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet dhe udhézimet pér siguriné.
Mosndjekja e paralajmérimeve dhe udhézimeve
mund té rezultojé né goditje elektrike, zjarr dhe/ose

sigurisé pér kutiné e baterisé

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

- ; 2. Mos e higni kutiné e baterisé.
|éndim serioz. N . T . .
3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
PR ) T mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
Rua.llnl te gjltha paralajmerlmet té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
dhe udhézimet pér té ardhmen. mundshme, madje edhe shpérthim.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet 4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon). mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
T . . - . rezultojé né humbje té shikimit.
Paralajmérime sigurie pér trapanin 5. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e
me bateri baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale
1. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen pércjellése.
bashkél‘rlne“pajlisjen. Humbja e kontrollit mund té (2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
shkaktojé démtime personale. né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
2. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e gozhdé, monedha etj.
izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né té (3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me ose shi.
tela té fshehur. Nése aksesori prerés prek njé Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
tel me rrymé, atéheré pjesét metalike té veglés qgarkullim t& madh té rrymés elektrike,
elektrike elektrizohen dhe mund t'i shkaktojné mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
pérdoruesit goditje elektrike. prishje.
3. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget 6. Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé
e izoluara kapése kur té jeni duke kryer né vende ku temperatura mund té arrijé ose
njé veprim né té cilin mbérthyesi mund té tejkalojé 50 °C.
kontaktojé me tela té fshehur. Nése mbérthyesit 7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
prg_kiln njé tel me rrymél atéheré pjesét me’tlallikg té éshté shumé e démtuar ose é’shté konsumuar
pajisjes elektrike elektrizohen dhe mund t'i japin plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
punétorit goditje elektrike. né zjarr.
4. Gjithmoné sigurohuni qé t& keni bazament té 8. Béni kujdes qé té mos e rrézoni ose ta godisni
forté géndrimi. Sigurohuni qé té mos keté njeri batering
poshté ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né 9 M .. d i bateri t& démt
vende té larta. . os per or{n a.erl fe -t.em flar. )
5. Mbajeni veglén fort. 10. B.'faterlte e p(.e.rfsh_llra te.|ItI!.lmI"l, u nénshtrohen
L L kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
6.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese. rrezikshme.
7. Mos e lini veglén t& ndezur. Pérdoreni veglén Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
vetém duke e mbajtur né doré. agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
8. Mos e prekni punton e shpimit menjéheré pas specifike mbi paketimin dhe etiketimin.
punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe mund Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
t’ju djegé I€kurén. nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
9. Disa materiale pérmbajné kimikate qé mund té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
té jené toksike. Kini kujdes gé té parandaloni rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me lékurén. Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
materialit. tillé gé té mos Iévizé né paketim.
RUAJ'N' KETO UDHEZ'ME 11. Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

baterisé.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJIDES: Pérdomi vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.
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Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3.  Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

A KUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé bateris€,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e bateris€, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa
té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

Bateria me jone litiumi té shénuara me yll
» Fig.2: 1. Shénimi me yll

Baterité e litiumit t&€ shénuara me yll jané té pajisura me
njé sistem mbrojtjeje. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né vegél pér té zgjatur jetégjatésiné e
baterisé.

Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t&é méposhtme:

| mbingarkuar:

Vegla pérdoret né njé ményré qé e bén até té marré
rrymé té larté anormale.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Nése vegla nuk ndizet, bateria €éshté mbinxehur. Né
kété situaté, l1ereni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish.

Tension i ulét i baterisé:

Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i ulét dhe
vegla nuk do té punojé. Né kété situaté, higni dhe
ngarkoni bateriné.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kutité e baterisé me “B” né fund té numrit
té modelit
» Fig.3: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese

] i

Ndezur Fikur

iiil
110
] Jig
000

Kapaciteti i

ﬂ mbetur

Duke pulsuar

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk Ngarkojeni

éshté e bllokuar plotésisht. bateringé.
MAKUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné I I |:| |:| armbustka
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né& h k;L;Snkseio:qu.

té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

t
SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe

té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.
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Veprimi i ndérrimit

» Fig.4: 1.Celési

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e celésit.
Shpejtésia e veglés rritet me rritjen e trysnisé né kémbézén
e celésit. Léshoni kémbézén e celésit pér ta fikur.

Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.5: 1.Llamba

| MAKUJDES: Nos e shikoni direkt dritén ose burimin e drités. |

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térheqgjes sé c¢elésit. Llamba
fiket 10-15 sekonda pasi e Iéshoni kémbézén.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré papastértité
nga lentet e llambés. Béni kujdes t& mos gérvishtni lentet e
llambés, né té kundért ajo do té ulé ndrigimin.

Celési i ndryshimit té veprimit

» Fig.6: 1. Leva e ndryshimit t& veprimit

A KUJDES: Kontrolloni gjithmoné drejtimin e
rrotullimit pérpara pérdorimit.
MAKUJDES: Pérdorni celésin e ndryshimit vetém pasi

vegla té ndalojé plotésisht. Ndryshimi i drejtimit té rrotullimit
pérpara se té ndalojé vegla mund té& démtojé veglén.

AKUJDES: Kur nuk e pérdorni veglén,
vendoseni gjithmoné levén e gelésit té ndryshimit
né pozicionin neutral.

Vegla ka njé celés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin e rrotullimit.
Shtypni levén e gelésit té ndryshimit nga ana A pér rrotullimin né
drejtimin orar ose nga ana B pér rrotullimin né drejtimin kundérorar.
Kur leva e gelésit té ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, gelési nuk mund té térhiget.

Ndryshimi i shpejtésisé

» Fig.7: 1.Leva e ndryshimit té shpejtésisé

A KUJDES: Vendosni gjithmoné leva pér
ndryshimin e shpejtésisé né pozicionin e duhur.
Nése pérdorni veglén duke vendosur levén e
ndryshimit té shpejtésisé midis anés “1” dhe “2”, vegla
mund té démtohet.

A KUJIDES: Mos e pérdorni levén e ndryshimit

té shpejtésisé ndérsa éshté duke punuar. Vegla
mund té démtohet.

Pozicioni i Shpejtésia Forcae Pérdorimi i
levés sé shtréngimit | aplikueshém
ndryshimit té
shpejtésisé
1 E ulét E larté Pérdorimi me
ngarkesé té
réndé
2 E larté E ulét Pérdorimi me
ngarkesé té
lehté

Pér té ndryshuar shpejtésing, né fillim fikni veglén.
Pérzgjidhni anén “2” pér shpejtési té larté dhe “1” pér
shpejtési té ulét por forcé té larté. Pérpara pérdorimit,
sigurohuni gé leva e ndryshimit té shpejtésisé té jeté
vendosur né pozicionin e duhur.

Nése shpejtésia e veglés ulet shumé gjaté pérdorimit
me “2”, rréshgqitni levén né pozicionin “1” dhe rifilloni
pérdorimin.

Rregullimi i rrotullimit shtréngues

» Fig.8: 1. Unaza e rregullimit 2. Gradimi 3. Shigjeta

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet né 22 hapa duke rrotulluar unazén e rregullimit. Bashkérenditni gradimet
me shigjetén né trupin e veglés. Mund té pérftoni rrotullimin shtréngues minimal né 1 dhe rrotullimin shtréngues

. L g
maksimal né shenjén & .

Friksioni do té rréshqasé né nivele t& ndryshme shtréngimi kur caktohet né numrat 1 deri né 21. Friksioni nuk

funksionon né shenjén g .

Pérpara se té filloni puné fusni njé vidé pér prové né materialin tuaj té€ punés ose né njé material identik me té pér té
pércaktuar se cili nivel rrotullimi kérkohet pér njé aplikim té caktuar.
Mé poshté tregohet njé udhézues i pérafért i lidhjes ndérmjet pérmasés sé vidés dhe gradimit.

Gradimi 1]2]3]4a]s

6|7 [8|9o]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19] 20 [ 21

Vidé makinerie M4

M5 M6

Vidé druri Dru i buté -
(p-sh.

pishé)

$3,5 x 22

$4,1x38 -

Dru i forté -
(p.sh.
lauan)

$3,5x22 $4,1x38 -
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MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e majés sé

kagavidés / majés sé puntos
» Fig.9:

1. Bokulla 2. Mbyllur 3. Hapur

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni majén e kagavidés /
majén e puntos né mandriné deri né fund. Kthejeni
bokullén né drejtim orar pér té shtrénguar mandrinén.
Pér ta hequr majén e kagavidés / majén e puntos,
kthejeni bokullén né drejtim kundérorar.

Vendosja e grepit

» Fig.10: 1. Ulluku 2. Grepi 3. Vida

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés. Pér té
instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e veglés
né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé vidé.
Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

Vendosja e mbajtéses sé majés sé

kagavidés

Aksesoré opsionalé
» Fig.11: 1. Mbajtési i majés sé kagavidés 2. Maja e
kagavidés

Puthiteni mbajtésen e majés sé kagavidés te pjesa e
dalé né bazamentin e veglés né anén e djathté ose té
majté dhe fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni majén e kacavidés, mbajeni até né
mbajtéset e majés sé kacavidés. Aty mund t& mbahen
maja 45 mm té gjata.

PERDORIMI

A\KUJDES: Futeni gjithmoné deri né fund
kutiné e baterisé derisa té bllokohet né vend.
Nése shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Futeni
plotésisht derisa treguesi i kuqg té mos shihet. Né té
kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

MAKUJIDES: Kur shpejtésia ulet shumé, ulni
ngarkesén ose ndaloni veglén pér té shmangur
démtimin e saj.

Mbajeni veglén fort me njérén doré te doreza dhe me
dorén tjetér né pjesén e poshtme té kutisé sé baterisé
pér té kontrolluar veprimin e pérdredhjes.

» Fig.12

Funksionimi i vidhosjes

AKUJDES: Rregulloni unazén rregulluese né
nivelin e duhur té rrotullimit pér punén tua;j.

AKUJDES: Sigurohuni qé puntoja futet drejt né
kokén e vidés ose vida dhe/ose maja e kacavidés
mund té démtohet.

Vendosni majén e puntos sé vidhosjes né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

SHENIM: Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht
njé vrimeé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit té vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
¢arjen e materialit té punés.

Funksionimi i shpimit

Sé pari ktheni unazén rregulluese né ményré qé o
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés 2 .
Mé pas procedoni si mé poshté.

Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq majén e
puntos né objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e majés sé puntos kur béni
njé vrimé, béni njé shenjé me bulino dhe ¢ekic né
vendin ku do té shpohet. Pastaj né vendin e shénuar
vendosni majén e puntos dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t& metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit qé duhet té
shpohen né té thaté.

AKUJDES: Shtypja e tepért e veglés nuk do
té shpejtojé shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do
té démtojé majén e puntos, zvogélon efikasitetin e
veglés dhe shkurton afatin e pérdorimit té veglés.

MA\KUJIDES: Mbajeni veglén fort dhe béni kujdes
kur maja e puntos fillon té depértojé pérmes
objektit qé po punohet. Gjaté depértimit t€ puntos
né anén e kundért té objektit mbi vegél/majén e
puntos ushtrohet njé forcé e madhe shpuese.

AKUJDES: Maja e puntos e ngecur mund té
higet thjesht duke vendosur gelésin e ndryshimit
né rrotullimin e anasjellté pér ta nxjerré punton.
Megjithaté, vegla mund té dalé papritmas nése
nuk e mbani fort.

AKUJDES: Siguroni gjithmoné gé objektet mé
té vogla té pérpunohen né morsé ose pajisje té
ngjashme pér shtréngim.

A KUJDES: Nése vegla pérdoret né ményré té
vazhdueshme derisa bateria té€ shkarkohet, mos e
pérdorni veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni
me njé bateri té re.
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MIREMBAJTJA

AKSESORE OPSIONALE

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Zévendésimi i karbonginave

» Fig.13: 1. Shenja e kufizimit

Kontrollojini rregullisht karbonginat.

Zévendésojini ato kur t& konsumohen deri né shenjén
e kufizimit. Mbajini karbonginat té pastra dhe gé té
hyjné lirisht né mbajtéset e tyre. Té dyja karbonginat
duhen zévendésuar né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém
karbongina identike.

1. Pérdorni njé kagavidé pér té hequr dy vida, mé
pas higni mbulesén e prapme.
» Fig.14: 1. Kapaku i pasmé 2. Vida

2. Ngrini pjesén e krahut té sustés dhe vendoseni né
pjesén e térhequr t&€ mekanizmit me njé kagavidé me
punto me shufér metalike té boshtit.

» Fig.15: 1. Pjesa e fshehur 2. Susta 3. Krahu

3. Pérdorni pincat pér té hequr kapakét e
karbonginave nga karbonginat. Higni karbonginat e
konsumuara, futni té rejat dhe rivendosini kapakét e
mbajtéseve té karbonginave né anén e kundért.

» Fig.16: 1. Kapaku i karbonginés

4.  Sigurohuni gé té vendosni telin e plumbit né anén
e kundért té krahut.
» Fig.17: 1. Teli i plumbit 2. Kapaku i karbonginés

5.  Sigurohuni gé kapakét e karbonginave té puthiten
miré te vrimat e mbajtéseve té karbonginave.
» Fig.18: 1. Vrima 2. Kapaku i karbonginés

6. Riinstaloni mbulesén e prapme dhe shtréngoni
miré dy vidat.

7.  Fusni kutiné e baterisé né vegél dhe vérini
karbonginat né puné duke e ndezur veglén pa ngarkesé
pér rreth 1 minuté.

8.  Kontrolloni veglén gjaté kohés gé éshté e ndezur
dhe funksionin e frenit elektrik kur I€shoni gelésin.
Nése freni elektrik nuk punon miré, kérkoni riparim
nga Qendrat e autorizuara ose Qendrat e shérbimit té
fabrikés té Makita-s.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Majat e puntove

. Majat e kagavidés

. Mbaijtési i majés sé kagavidés

. Grepi

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj t& listés mund té& pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

ALBANIAN



BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF482
Pa6oteH kanauuTeT npu npobusare | CTomaHa 13 Mm
[bpso 38 Mm
Pa6oTeH kanaumTeT npu 3atsraHe | BUHT 3a gbpBo 10 mm x 90 MM
MalunHeH BUHT M6
CkopocT 6e3 ToBap Bucoka (2) 0- 1900 muH"
Hucka (1) 0-600 mMuH"
O6wa AbmkMHa 185 Mm

HomuHanHo HanpexeHwne

MocTosiHHO HanpexeHue 18 V

AxymynatopHa 6atepusi

BL1815N, BL1820, BL1820B

BL1830, BL1840, BL1850, BL1830B,
BL18408B, BL1850B, BL1860B

Heto Terno

1,5 kr 1,7 kr

npomMmeHeHn 6e3 npeamsBecTue.

Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoHa AEeMHOCT NOCOYEHUTE TyK cneuundukaumm morat aa 6baat

. Cneumndukauumte 1 akymynatopHuTte 6atepum Moxe Aa ca pasnuyHu B pasnuyH1TE Abpxasu.
. Terno c akymynaTtopHa 6atepwus, cbrnacHo npoueagypata EPTA 01/2003

I'IpenHasl-laquMe

VIHCTPYMEHTBT e npefHa3HaveH 3a npo6usaHe 1 3aBu-
BaHe Ha BUHTOBE B AbPBO, MeTasn 1 nfacrtmaca.

Lym

O6MYaiHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH KoeduumneHT A,
onpeaeneHo cbrnacHo EN60745:

HwuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya) : 75 dB(A)
KoedwmumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpwu paboTta HMBOTO Ha WyMa Moxe Aa npesuLmn 80
dB (A).

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: W3nonsgaiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cryxa.

O6LwaTa cToMHOCT Ha BUGpauumnTe (Cyma oT Tpy 0COBU
BekTopa), onpeageneHa cbrnacHo EN60745:

PaboteH pexum: npobusaHe B MeTan

HuBo Ha BubpauunTe (anp): 2,5 M/C? MY No-Masnko
KoeduumneHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: O6sBeHOTO H1BO Ha BUGpauuuTe e
M3MEpEHO B CbOTBETCTBUE CbC CTAHAAPTHU METOAM
3a U3NUTBaHE U MOXe [a Ce M3MOos3Ba 3a CpaBHsIBaHe
Ha VHCTPYMEHTMU.

3ABEJNEXKA: OcBeH ToBa 065IBEHOTO HMBO Ha
BMBpaLuMTe MoXe Aa ce U3nonaea 3a npeasapu-
TenHa oLeHKa Ha BpeAHOTO Bb3AeNCTBME.

AHPEHYHPE)KHEHME: HwvBoTO Ha BUGpauunTe
npy paboTa ¢ enekTpUYECcKNs IHCTPYMEHT MOXe Aa
ce pasnuyasa oT obsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCUMOCT
OT HauMHa Ha WU3MOMN3BaHe Ha UHCTPYMEHTa.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3aabrKkuUTEnHo onpe-
[eneTe NpeanasHy Mepku 3a 3aluTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLEHKa Ha pucka B pearnHu paboTHu
yCroBws (KaTo ce B3emar NpefBuz BCUYKU CbCTaBHU
4acTU Ha PaboTHUS LMKBI, KATO HaNpUMep MoMeHTa
Ha U3KIYBaHe Ha UHCTpyMeHTa, paboTara Ha npa-
3€H X0f, KaKTO 1 BPEMETO Ha 3a[elcTBaHe).

EO [Jeknapauusi 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a eeponelickume cmpaHu

Makita neknapwvpa, ye cnegHata/vte malmHa/u:
MpenHa3HayeHve Ha MawwmHaTa: AkymynaTtopHa 6op-
MalluHa C BUHTOBEPT

Mopen Ne/Bua: DDF482

CbOTBETCTBAT Ha U3UCKBAHWATA Ha CrEQHUTE eBpONei-
ckv ampekTuem: 2006/42/EO

MpousBeneHne ca B CbOTBETCTBUE CbC CIIeAHUS CTaH-
AapT unu ctaHgapTmMavpanu gokymeHTn: EN60745
TexHu4yeckusT daiin, B cbotBeTcTBUE ¢ 2006/42/E0, e
[OCTBMEH OT:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, benrus
30.3.2015

Yporih: Py

Acywmn Pykaiia
OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, benrus

EBJITAPCKU



O6Lu NnpeaynpexaeHus 3a

6e3onacHocT npu pabota c
€NeKTPUYECKN UHCTPYMEHTH

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: MNpoyeTeTe BCUYKU
npegynpexaeHuns 3a 6€30NacHOCT U BCUYKM
MHCTPYKUMK. Mpy HecnassaHe Ha NpeaynpexaeHy-
ATa U MHCTPYKUMNTE MMa OMacHOCT OT TOKOB yAap,
noxap W/ TEXKO HapaHsBaHe.

3ana3eTe BCUYKU npegynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B

obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[leHNsTa ce OTHACS 3a BaLUWsi MHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIoYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepun
(6e3xunyeH) enekTpu4eckn MHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHus 3a 6esonacHa

paborta c akymynaTtopHa
6opmMallMHa ¢ BAHTOBEpT

1. WUsnonsBaiTe noMoulHaTa ApbKKa(u), ako e
AOCTaBeHa C MHCTpyMmeHTa. 3arybarta Ha KOH-
TPOMn MOXe Aa NPUYNHK HapaHsiBaHe.

2.  [OpbXTe eneKTpu4yeckns UHCTPYMEHT 3a U3o-
NINpaHUTE U HeXMb3raBy NOBBLPXHOCTU, KOraTo
MMa OMacHOCT pexXeLLusaT AUCK Aa Aonpe B
CKpUTU Kabenu. AKO pexeLLunsaT ANCK JOKOCHE
NPOBOAHWK NOJA HanpexeHne, TOKbT MOXe Aa npe-
MWHe Nnpe3 MeTanHuTe YacTu Ha enekTpPU4eckns
MHCTPYMeHT 1 aa "yaapu" pabotewums.

3. [pbXTe enekTpM4ecknsi UHCTPYMEHT 3a U30-
NINpaHUTE M HeXNTb3raBy NOBBLPXHOCTHU, KOraTo
MMa OMacHOCT 3aKpenBaLUAT eNleMeHT Aa
ponpe B CKpUTU kabenu. Ako 3akpensaliuTe
eneMeHTU ce AonpaT A0 NPOBOAHMK Nof Hanpe-
XKEHWe, TOKbT MOXe [a NpemMuHe Npe3 MeTanHuTe
4YacTu Ha MHCTpPyMeHTa 1 Aa "yaapu" paboTewus.

4. BwuHaru ocurypsiBanTe fo6pa onopa 3a kpa-
kaTa cu. Korato nsnonssarte MUHCTPyMeHTa Ha
BUCOKM MecTa, ce y6eaeTe, Ye oTAONY HAMA
HUKOMN.

5. [pBbXTe UHCTPYMEHTa 34paBo.

6. [OpbXTe pbLeTe Cu Aaney oT BbpTAWMUTE ce
yacTu.

7. He ocTaBsiTe MHCTPYMeHTa Aa pa6oTtu 6e3
Haasop. MHCTpyMeHTHT TpsiGBa ga paboTtu
CaMo KoraTo ro Abpxure B pbLie.

8. He pokocBaiTe cBpeAnoTo unu paboTHus
[eTann HenocpeAcTBeEHO cref paboTa, 3awWoTo
MoraT [ja ca MHOTro ropeLuy U Aa U3ropat
KoXaTta BMu.

9.  Hsikou maTepuanu cbabpXaT XMMUKanm,
KOUTO € Bb3MOXHO /ia Ca TOKCM4HU. BaemeTe
npeanasHU Mepku, 3a Aa npegoTBpaTuTe
BAMLLUBaHETO Ha Npax M KOHTaKTa C Koxara.
CnepBanTe nHcopmaumsaTa Ha JOoCTaB4YMKa 3a
Oe3onacHata paboTa ¢ maTepuana.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUMNW.

AHPEHYHPE)KHEHME: HE nosBonsBaiTte
KomdopTa OT No3HaBaHeTO Ha NpoayKTa (Mpuao-
6uT Npu Abnrata My ynorpe6a) Aa 3amMeHU CTPUKT-
HOTO cna3BaHe Ha NnpaBunara 3a 6e3onacHocT 3a
BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA YNOTPEBA
1 Hecna3BaHeTO Ha NpaBunara 3a 6e30MacHoCT,
NOCOYEHU B HAaCTOSILLOTO PLKOBOACTBO 3a eKChnJlo-
aTauus, MoXe Aa AoBeAe A0 TeXKU HapaHABaHUA.

BaxxHu MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHoCT

3a akKymMmyrnatopHaTta GaTepMﬂ

1. Mpeav aa usnonsBare akymynatopHara 6atepus, npo-
yeTeTe BCUYKM MHCTPYKLMUM W NpeaynpeanTenHu MapKu-
POBKM Ha (1) 3apsAHOTO YCTPONUCTBO 3a baTtepuure, (2)
3a 6arepuurte 1 (3) 3a u3non3salmsa 6atepunTe NPOAYKT.

2. He pasrnobsBante akymynatopHuTe 6aTtepumn.

3.  AKO MOLLUHOCTTa Ha MalUlMHaTa Hamariee MHOro,
BegHara cnpete Aa pa6orute. ToBa Moxe aa
[oBefe 0 PUCK OT NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU
WU3rapsiHus U aaxe [0 eKCniosum.

4. AKo B 04UTE BW NoONajHe eneKTPOonuT, M3nnakHeTe rm
C y1cTa Bofa U BeiHara noTbpceTe fiekapcka NoMoLy,.
ToBa moxe Aa poBeAe A0 3ary6a Ha 3peHUETO BU.

5. He paBaiiTe Ha KbCO aKkyMynaTopHUTe 6aTepuu:
(1) He pokocBailTe knemuTe C NPOBOAUMU MaTepuani.
(2) MU3GsAreaiTe cbXxpaHABaHETO Ha aKyMynaTopHUTe

6aTtepun B KOHTeWHep € APYr1 MeTanHu npea-
METH KaTo NUPOHW, MOHETM 1 ApYrY NOJOGHM.
(3) He usnaranTte akymynatopHute 6atepun
Ha BOAa Ny AbXA,.
3akbcsiBaHETO Ha akyMynaTopHa 6aTepus
MoXe Aa foBeAe A0 NPoTUYaHe Ha MHOro
CUnNeH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHMW U3ra-
PAHMA 1 Aaxe Ao pa3najaHe Ha 6aTepuATa.

6. He cbxpaHsiBaliTe MUHCTPYMEHTa U aKkyMynarTop-
HUTe GaTepun Ha MecTa, KbAeTo TemnepaTypara
MoOXe Aa focTurHe unv HagmuHe 50 °C (122 °F).

7. He usrapsanTte akymynatopHute 6atepumn
[aXe U aKo Te ca CEepMO3HO NOBpPeAEeHU Unu
HanmbNHO U3HOCEeHU. AKymynaTopHaTta 6aTepus
MoOXe ia eKcnnoaupa B OrbH.

8. BHumaBanTe Aa He usnyckate Unu yapsrte
akymynartopHata 6atepusi.

. He n3nonsgaiite noBpeaeHn akymynatopHu 6atepum.

10. CobabpxawmuTe ce NUTMEBO-NOHHN aKyMynaTOPHU
6aTepuu ca 06eKT Ha M3MCKBaHMATA Ha 3aKOHoAa-
TEeNICTBOTO 3a ONACHU CTOKM.

[Mpu TbProBckW NPeBO3W, HaMp. OT TPETU CTPaHH,
cneauTopu, TpsibBa Aa ce cnassar crieLmarntu U3nck-
BaHWS 3a ONaKOBaHe W eTUKETUPaHe.

3a noaroToBKa Ha apTukyna, koiTo Tpsibea fa 6bae
13npareH, e HeobxoaynMa KOHCYNTaLus ¢ ekcnepT no
onacHute matepuanu. Mons, cnassaiTe 1 eBeHTy-
arnHo no-noapo6HUTE HaLUMoHanHW pasnopeabu.
3anenerte C neHTa WU NOKPUNTE OTKPUTUTE KOHTAKTU
1 onakoBaunTe akymynatopHaTa 6atepus no Takbs
HauuH, Ye fia He MOXe Aia ce MpeMecTBa B onakoBkaTa.

11. Cna3BaiTe MecTHUTe pa3nopeabu 3a U3XBbp-
nsiHe Ha aKkyMynaTopHu 6aTtepuu.
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3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLUMN.

ABHUMAHME: Vanonaeaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
M3Mon3BaHe Ha pasnuyHu OT akyMyrnaTopHuTe GaTe-
pumn Ha Makita nnu ctapu akymynatopHu 6atepum
MOXe [a Ce Nonyyv npbCckaHe Ha akymynatopHara
6aTepus, kOeTo Aa AoBeAe A0 Noxap, HapaHsBaHe
unu nospeaa. ToBa CbLUO LLie aHynMpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsaaHOTO YCTPOMCTBO
Makita.

CbBeTH 3a nogabpXxaHe Ha MakK-
CMMaAnHoO AbNbrr XXMBOT HAa aKy-

MynaTopH ute 6aTtepun
3apexpaante akymynatopHute 6atepum, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3abe-
NexwuTe, 4e MOLHOCTTa Ha MHCTPYMeHTa Hama-
nsBa, BUHaru cnupainTte pabotata ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apeeTe akyMynaTopHaTa 6aTepus.

2. Hukora He npe3apexpaaiTe HaNbMHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKcnnoaTauMoHHUsA XMBOT Ha 6aTepusTa.

3. 3apexpanTe akymynaTtopHarta 6atepus npu
cTainiHa Temneparypa ot 10 °C — 40 °C (50 °F
— 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkyMynaTopHu1
6aTepuu ga ce oxnagAT, npeau Aa rv 3apexaare.

4. 3apepete akymynaTtopHata 6aTepus, ako He
cTe ro U3nonssanu AbNblr Nepuoj ot Bpeme
(noBeye oT WecT Meceua).

OMNMUCAHUE HA

OYHKUUNUTE

A BHUMAHME: Bunarn npoeepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KITIOUYEH M KaceTaTa C akymy-
nartopHara 6atepus e usBaaeHa, npeau aa pery-
nupare unu npoeepsiBaTe AageHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMEHTa.

MocTaBsAiHe U n3BaXkAaaHe Ha

aKymynaTtopHarta 6atepus

MABHUMAHME: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UMM U3BaXAaHe Ha aKy-
mynaTopHaTa 6aTepusi.

A BHUMAHME: Korato MHCTanuparte unu
n3BaxaaTe akymynatopHarta 6atepusi, ApbLXKTe
3ApaBo MHCTPYMEHTa M aKyMmynaTopHaTta 6aTepus.
AKO He ObpXUTe 34paBo MHCTPYMEHTA U akyMyrnaTop-
Hata 6atepusi, Te MoraT fja ce M3Nb3HaT oT pbLeTe
B/ 11 ia A0BeAaT 40 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEHTa 1
akymyratopHara 6atepus Unv HapaHsiBaHe.

» dur.1:

1. YepseH nHamkaTop 2. byToH
3. AkymynatopHa G6atepusi

3a fa usBaauTe akymynatopHarta 6atepusi, 1 Nnb3-
HeTe U3BbH VHCTPYMEHTA, NiTb3raiky CbleBPEMEHHO
6yToHa B npegHaTa YyacT Ha akymynaTtopHaTta 6atepusi.

3a fa noctaBuTe akymynatopHaTa 6artepus, napas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHata 6atepus c xneba B
Kopryca 1 ro Nib3HeTe Ha MSICTOTO My. BMbkHeTe ro
[OKpai, JoKaTo KtoyarnkaTa ro 3abpxm Ha MsCTO C
Marnko npuLpakeaHe. B criyyaii Ye BkaaTe YepBeHus
MHAMKAaTOp B ropHaTa yacT Ha ByToHa, ToBa 03Ha4aea,
Ye TS He e (hUKCMpaHa HambHO Ha MSICTOTO CH.

A BHUMAHME: Bunarn mukBaiite akymyna-
TopHaTa 6aTepus AoKpau, Taka Ye YepBEeHUAT
WHAMKaTOP Aa ce ckpue. B npoTtueeH cnyyan Ts
MOX€E HEBOIMHO [ia M3NafHe OT UHCTPYMEHTA, KOETO
MO>Xe Aa HapaHW Bac UK HSIKOro OKOro Bac.

ABHUMAHUE: He MHCTanupanTe akymy-
naropHara 6aTtepus cbc cuna. Ako 6atepusta
He ce ABWXM cBoBoAHO, TS He e Buna noctaBeHa
npaBsunHo.

I'Ipep.nasﬂa cncremMa Ha

aKkymynaropa

Jlumueeo-lioHHa 6amepusi, 0603HaYeHa cbcC 38e30a
» ®ur.2: 1. MapkupoBka 3Be3za

JlInTneBo-noHHNTE GaTepum, 0603Ha4YeHn CbC 3Be3aa ca
cHabaeHu cbe cucTeMa 3a npeanassaHe. Tasu cuctema
aBTOMaTMYHO NpeKbCBa 3axpaHBaHETO Ha UHCTPY-
MeHTa, 3a ja OCUrypu No-AbITbl XUBOT Ha akyMmyrnaTtop-
HaTa baTepusi.

MHCTPYMEHTBT Lle cnpe aBToMaTU4HO Mo Bpeme Ha
paborta, ako ToW u/nnu 6atepusTa ca NoCTaBeHU Npu
€[lHO OT CreJHUTE YCroBUs:

MpeToBapBaHe:

VIHCTpYMEHTBT Ce 13non3Ba no HayvH, KOWTO Hanara
M3Mon3BaHeTo Ha NpekaneHo MHOro TOK.

B 1031 criyyait n3knioyeTe MHCTPYMEHTa 1 cripeTe one-
pauusTa, KoATo NpeToBapBa UHCTpyMeHTa. Criep ToBa
OTHOBO BKIlOYETE MHCTPYMEHTA, 3a a NPoabIKMTE.
AKO UHCTPYMEHTBT He CTapTupa oTHOBO, BaTepusaTta

e nperpsna. MNpu ToBa NonoxeHue octaBeTe akymy-
natopHata 6aTepus Aa U3CTUHe, Npeau Aa BKIoYUTe
MHCTPYMEHTa OTHOBO.

Hucko HanpexeHue Ha 6aTepusATa:

OcTaBawuaT B 6aTepusiTa kanauuTeT e TBbpae Manbk,
3a ja MoXe Aja ocurypu paboTta Ha UHCTpymeHTa. B
Tasu cuTyauusi u3aBageTe u sapegete batepusita.
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MHankaumua Ha ocTaBawums

KanauuTeT Ha aKkymynaTopHaTta
6aTtepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ "B" e kpasi Ha

Homepa Ha Mmodena.

» ®ur.3: 1. CeeTnuHHM nHaukatopm 2. byToH 3a
npoBepka

HaTtucHeTe GyToHa 3a NpoBepka Ha akymyrnaTopHaTta

6aTepusi 3a Noka3BaHe Ha OCTaBallyWs 3apsg Ha

batepusATa. CBETNMHHUTE MHOMKATOPMU LLie CBETHAT 3a

HSIKOMKO CeKyHAM.

CBETNWHHU UHAVKaTOPKN OcraBaly

3apsp Ha
I D n GarepusTa

Ceetu WU3kn. Mwura

75% po 100%

3ABEINEXKA: N3nonseaiite cyxa kbpna, 3a aa
M34ncTUTE NonenHanarta rno nynarta Ha namnara
MpbCoTusi. BHMMaBaiiTe fa He HafpackaTte nynarta
Ha namnara, Tbi KaTo TOBa Ll BIOLM OCBETSIBAHETO.

[OeiicTBMe Ha NpeBKMOYBaTens 3a

NpoMsiHa Ha nocoKara

» ®ur.6: 1. NpesknioyBaTen Ha NnocokaTa Ha BbpTeHe

ABHUMAHUE: Bunaru npoBepsiBaiTe Noco-
KaTa Ha BbpTeHe npeau paboTa.

A BHUMAHMUE: Nanonzgaiite npeBknoYBarTens
3a NpoMsiHa Ha NocoKaTa Ha BbpTeHe camMo KoraTto
MHCTPYMEHTDLT e HanbiHo cnpsn. MpomsHa Ha
nocokarta Ha BbpTeHe npeau CnvpaHe Ha NHCTpY-
MeHTa MOXe Aa ro NoBpeau.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTPYMEHTBLT He
ce M3non3ea, BUHaru NocTaBsiiTe NPeBKioY-

Jonn

3ABENEXKA: B 3aB/CUMMOCT OT ycrioBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa Temnepatypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHuWsiTa Neko Aa ce pasnuyasat oT AeNCTBUTENHNS
KanauuTer.

BknrouBaHe

» ®ur.d: 1.lyckoB npekbcBay

MABHUMAHME: Mpeau aa nocraBute 6atepu-
fiTa B MHCTPYMeHTa, BUHarn npoBepsiBainTe ganu
NYCKOBUAT NpeKkbcBay paboT HoOpMarnHo U ce
Bpblua B nonoxenune "OFF" (M3KIJ1.) npm oTnyc-
KaHeTo My.

3a ga Bknoyute WHCTPYMEHTAa, NMPOCTO HAaTUCHETE
NYyCKOBUA NpeKbCBay. OﬁOpOTVITe Ha NMHCTpYMEHTa

Ce yBenu4yasart C yBelnnyaBaHe Ha HaTuCKa BbpXxy
MYyCKOBUA NpeKkbCcBaY. 3a cnupaHe oTnycHeTe NnyckoBua
npekbcBad.

BknrouBaHe Ha npegHarta nam

» ®ur.5: 1.Jlamna

ABHUMAHME: He rnepanTe AUPEKTHO B CBeT-
JIMHHUA N3TOYHUK.

WM3gbpnaiTe nyckoBmsi MpekbcBay, 3a Aa BKIOYNTE

namnara. Jlamnarta cBeTW, OKaTO MyCKOBUAT NPeKbC-
BaYy e B U3AbpnaHo nonoxeHve. llamnata ce camouns-
kntousa 10-15 cekyHau cnep kaTo OTMNycHeTe crycbKa.

50% n0 75% BaTesIfl Ha NocokaTa Ha BbpTeHe B HeyTpanHo
I I I D nonoxeHue.
I I |:| D 25% po 50% MHCTpyMeHTBLT e cHabaeH ¢ npeBkIoYBaTen 3a NnpoMsiHa
Ha nocokarta Ha BbpTeHe. HaTucHeTe npeBknoyBaTens
I |:| |:| D 0% fo 25% Ha nocokaTta Ha BbpTeHe OT MonoXeHne A 3a BbpTeHe Mo
nocoka Ha YaCoBHUKOBATa CTperika kbM rnosnoxeHue B 3a
3apenete nocoka obpaTHa Ha YacoBHUKOBaTa CTperka.
!‘ |:| |:| D GaTepusiTa. KoraTo npeBkntovBaTens Ha nocokata Ha BbpTeHe e B
I I |:| D Barepusa giﬁgpsgrjcgg?um, NyCKOBUSIT MPeKbCcBay He Moxe Aa
MoXe fa
1 He paboTu
npasunHo. lMpomsiHa Ha ckoOpoCTTa Ha BbpTeHe

» ®ur.7: 1. lNpeBknioyBaTen Ha CKOPOCTTa Ha

BbpTeHe

A BHUMAHME: Bunarv nocrassiite nNpeBKoY-
BaTesIfA Ha CKOPOCTTA HAa BbPTeHe JOoKpail B npa-
BUITHOTO NonoxeHue. AKO ekcnroatupare MHCTPY-
MeHTa, KoraTo NpeBKIoYBaTENAT Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE € NOCTaBeH Mo cpefara, Mexay ctpaHa "1" u
cTpaHa "2", ToBa MOXe Aa NoBpean MHCTPYMeHTa.

A BHUMAHME: He nanonagaiite NpeBKoY-
BaTesisl Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe, fOKaTo
MHCTPYMEHTBLT PaboTu. IHCTPYMEHTBLT MOXe fAa ce
nospeau.

MonoxeHune Ha O6opoTu | Bbptaw | Mpunoxumo
npeBKnoYBaTens MOMEHT nevcTBue
Ha CKOpOCTTa Ha
BbpTeHe
1 Hwucko Bucoko PaboTta
C BUCOKO
HaToBapBaHe
2 Bucoko Hwucko Pa6ota
C HUCKO
HaToBapBaHe

3a npomsiHa Ha 06opOTUTE Hali-Hanpes U3KMNYeTe UHCTPY-
MeHTa. M3bepeTe nonoxeHue "2" 3a No-BUCOKM 060POTH N
"1" 3@ HUCKM 06OPOTH, HO C NOBULLEH BLPTSLL, MOMeEHT. Mpeau
paboTa npoBepsiBaiiTe Aany NpeBKNoYBaTENs Ha CKOpOCTTa
Ha BbPTEHE € NOCTaBEeH B NPABUIHOTO MONOXKEHUE.

AKo 060pOTUTE Ha MHCTPYMEHTA pA3KO cnagart no
BpeMe Ha paborta ¢ "2", npemecTeTe npeBkoYBaTens
Ha "1" n nogHoBeTe paboTata.
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erynvpaHe Ha MOMeHTa Ha 3aTsiraHe

» ®ur.8: 1. Perynupauw npbcteH 2. Ckana 3. Ctpenka

MOMEHTBT Ha 3aTsiraHe MOXe [a Ce perynvpa Ha 22 cTeneHu Ype3 3aBbpTaHe Ha perynupallmsi NpbCTeH.
WM3paBHeTe feneHnsaTa CbC CTpenkaTa Bbpxy Kopryca Ha MHCTpyMeHTa. MOMEHTBT Ha 3aTaraHe € MUHUMarneH B
nonoxexvie "1" n MakcumarneH B NONIOXXEHNETO Ha MapkupoBKaTa g .

CbeanHUTensT Lie Npunib3ea Npu pasnuyHy HUBa Ha MOMEHTa Ha 3aTsaraHe npu 3agaBaHe Ha 1 fo 21.
CbeanHuTensaT He paboTu B NMONOXEHNETO Ha MapkupoBkaTta g .

Mpenw pabota 3aBuiiTe eanH BUHT 3a Npoba B MaTepuana unv B obpasel oT Hero, 3a a onpeaenvTe Hy>HOTO HUBO

Ha 3aTdAraHe 3a KOHKPETHOTO NpUnoxeHue.

CnegHoto faBa obLa npeacTaBsa 3a Bpb3kaTta Mexay pa3mepa Ha BUHTA U AerneHusaTa.

Crana 1]2]3]4a]s

6789 ]10][1][12]13]14

15[ 16 [17 [ 18 [ 19] 20 [ 21

MawwwnHeH BuHT M4

M5 M6

Meko -
ObpBO
(Hanp.
60p)

BuHT 3a
[bpBO

$3,5 x 22

$4,1x38 -

Tebpao -
ObpBO
(Hanp.
nayaH)

$3,5x22 $4,1x38 -

CIrMOBSABAHE

ABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLIMTE HAKAKBU
OEWHOCTU N0 MHCTPYMEHTA, 3aAbIDKUTESTHO Npo-
BepeTe Aanu TOM e U3KMIOYEH M akymynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha

HaKpauHMK 3a oTBepTKa/cBpeano

» ®dur.9: 1.MNatpoHHuk 2. 3aTBapsiHe 3. OTBapsiHe

3aBbpTeTe NaTpOHHMKA MO NOcoKa, oGpaTHa Ha YacoB-
HWKOBaTa CTperika, 3a ja ce OTBOPSIT YEeNoCTUTE My.
[MocTaBeTe HakpaliHVKa 3a OTBEpPTKa/CBPEAnoTo Bb3-
MOXHO Hal-HaBbTpe B NAaTPOHHMKA. 3aBbpTeTEe NAaTPOH-
HVKa Mo NOocoKa Ha YacoBHMKOBATa CTpesika, 3a Aa
3aTerHeTe YencTuTe. 3a U3BaxaaHe Ha HakpanHuka
3a 0TBEPTKA/CBPEANOTO 3aBbpTeTe NaTPOHHMKa obpa-
THO Ha YaCoBHWKOBATa CTperika.

MoHTupaHe Ha Kyka

» ®ur.10: 1.Xneb 2. Kyka 3. BuHT

KykaTa moxe fa ce usnonssa 3a Balle yno6cTBo 3a
BPEMEHHO 3akavaHe Ha MHCTpyMmeHTa. KykaTta Moxe
[ia ce MOHTMpa OT BCsika CTpaHa Ha MHCTPYMEHTA.

3a la MOHTUMpaTe KykaTa, nocTaseTe s B xneba Ha
WHCTPYMEHTa HE3aBUCKUMO OT KOS CTpaHa, crnep KoeTo
51 3aBUITE C BUHT. 3a Aa s cBanvTe, OTBUIATE BUHTA U 5
MaxHeTe.
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MOHTVIpaHe Ha AbpXadya Ha

HakpaMHULM 3a OTBEPTKa

HonbnHumenHu akcecoapu
» ®ur.11: 1. bpxad Ha HakpaHULM 3a OTBEpTKa
2. HakpalHuk 3a oTBepTKa

[MocTaBeTe Abpxaya Ha HaKpanHULWM 3a OTBEpPTKa

B U3MbKHaraTa 4acT B OCHOBaTa Ha MHCTPYMEHTa
OTASICHO MNVY OTNSIBO U IO 3aKperneTe C BUHT.

KoraTo He n3nonaeate HakpailHuka 3a OTBEpTKa, [0 CbX-
paHsiBaiiTe B Abpxayute 3a HakpanHuum. Tam morat Aa
Ce CbXpaHsaBaT HaKpanHULM C AbIKUHA 45 MM.

Ekcnnoatauus

A BHUMAHME: Bunaru nocrassiite aKymy-
naTtopHara 6aTtepusi, AokaTo ce mkcupa Ha
msicTo. B cnyyait ye BmkaaTe YepBeHNs nHavkaTop

B ropHaTa 4acT Ha 6yToHa, ToBa 03HayaBa, 4ye T He

e cpukcmpaHa HanmbIHO Ha MACTOTO cu. MpunnbaHeTe
o AOKpaii, 4OKaTO YEPBEHUAT MHAMKATOP Ce CKpue.

B npoTuBeH crnyyai T MoXe HeBOJSTHO Aa u3nagHe ot
MHCTPYMEHTAa, KOETO MOXeE [la HapaHu Bac Unn HAKOTo
OKoro Bac.

ABHUMAHUE: Mpwu psisko cnagaHe Ha 060~
poTUTe, HamaneTe HaToBapBaHeTO UMK cnpeTe
MHCTPYMEeHTa, 3a 4a He ro nospeamTe.

XBaHeTe 34paBo MHCTPYMEHTa C eAHaTa pbka BbpXy
pbKoxBaTKaTa v Cc Apyrata Bbpxy AofHaTa cTpaHa Ha
akymynatopHaTa 6atepwus, 3a fa NnpoTUBOAEeNCTBaTe Ha
cunarta Ha BbpTEHE.

» dur.12
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Pab6oTa cbc 3aBUHTB

A BHUMAHME: Nocrasere perynupawms npbe-
TeH Ha NPaBMITHOTO HUBO 3a 3aTsAraHe, Heo6xo-
AvMo 3a Bawara pa6oTa.

ABHUMAHUE: YBeperTe ce, Ye HaKpalHUKBLT 33
OTBEpTKa e NOCTaBeH AMPEKTHO B [aBaTa Ha BUHTA — B NPOTH-
BEH Cryyail BUHTBLT M/VNN HaKPaMHUKLT MOXe Aa ce MOBpPeau.

MocTaBeTe Bbpxa Ha HakpaliHuka 3a oTBepTKa B Imna-
BaTa Ha BUHTA W OKaXeTe HaTUCK BbPXY UHCTPYMEHTa.
lMycHeTe MHCTpyMeHTa Ha GaBeH Xof, a crief ToBa nocTe-
NeHHo yBenuyasaiiTe o6opoTtuTte. OTMYCHETE NYCcKOBUS
npekbcBay BeAHara LWOM UHCTPYMEHTBT NPEBBLPTU.

3ABENEXKA: MNpy BkapBaHe Ha BUHT 3a IbpBO NpeaBa-
puTenHo npobuitTe BoaeLl OTBOP ¢ AnameTsp 2/3 oT ana-

MeTbpa Ha BUHTa. ToBa ynecHsiBa 3aB1BaHETO Ha BUHTA U
npeanassa o6paboTBaHUs AeTann ot pasuensaHe.

PaboTa c npobuBaHe

MbpBo 3aBbpTETE PErynMpaLLms NPbCTEH Taka, Ye

cTpernkarta BbpXxy KOpryca Ha UHCTPYMeHTa ia CouM KbM
-1

oTmeTka 8 . Crieq ToBa NPOAbIIKETE, KakTo crieasa.

MNpoGuBaHe B obpBO

Korarto npobusare B AbpBO, Hali-406pU pe3ynTaty ce nomyyaBar Che
cBpeana 3a npobueaHe Ha 4bpBO, CHabAeHM ¢ BOAeLY BUHT. Toi yne-
CHsiBa NPOOMBAHETO KaTo M3AbPBa CBPEANOTO B 06paboTBaHNS feTaiin.

MpobuBaHe B meTan

3a fja n3berHeTe OTKNOHABaHE Ha CBPEAOTO, Korato
3anoysate a npobuBate OTBOP, HanpaBeTe BANbOHATHHA C
npoboit 1 Yyk B ToukaTa Ha npobusaHe. MocTaBeTe Bbpxa Ha
CBPEANOTO BbB BAMbOHATHATA U 3anoyHeTe a npobueate.
Mpw npobrBaHe Ha MeTanu U3non3BanTe cmaska 3a
psizaHe. M3knioueHunsi ca YyryHbT U GpOH3BT, KOUTO
TpsibBa fia ce npobuBat Ha Cyxo.

ABHUMAHME: TpekoMepHO cuneH HaTUCK BbPXY
MHCTPYMEHTa HsIMa Aia yckopu Npo6uBaHeTo. BebLHOCT
TO3V M3MHLLIEH HATUCK CaMO MOXe Aa fi0BeAe AO NoBpeaa Ha
BbpXa Ha CBPEAIOTO, Aa HaManu epeKTUBHOCTTA Ha UHCTPY-
MEHTA 11 fia CbKpaTy CPOKa 3a EKCTINOaTaLysi Ha UHCTPYMEHTa.

ABHUMAHUE: [pbXKTe UHCTPYMEHTa 34paBo

1 pa6oTeTe c BHUMaHUe, KOraTo CBpeAnoTo 3ano-
YHe fa NPOHMKBaA npe3 obpaboTBaHus aetamnn. B
MOMeHTa Ha pasnpobusaHe Ha OTBOP Bb3HWKBA OrpOMHa
cuna, ynpaxHsiBaHa BbpXy MHCTPYMeHTa/CBPEeaoTo.

MABHUMAHME: BriokupaHo cBpeAno Moxe fa ce
M3Baay NecHo, KaTo NPEBKIIOYBaTENAT Ha NocokaTa
Ha BbpTeHe ce HacTpou 3a 06paTHO BLpTEHe, 3a Aa
ce n3Bagu. Bbnpekn ToBa MHCTPYMEHTLT MOXe PS3KO
[a 3aBbPTU 06PaTHO, aKO He ro AbLPXKMUTE 34PaBo.

A BHUMAHUE: Mankute o6pa6oTrBaHu
[eTannu TpsiéBa BUHaru aa ce pukcupar B MeH-
reme Unv Nnogo6HO NPUTUCKALLO YCTPONCTBO.

ABHUMAHUE: Axo VHCTPYMEHTBT e 61n nanons-
BaH 6e3 npekbCBaHe A0 paspekaaHe Ha akymynarop-
HaTa 6aTepusi, ro ocTaBeTe B NOKO# 3a 15 MUHYTH npean

npoabNKaBaHe Ha paboTa ¢ HoBa 3apefeHa 6aTepus.

ABHUMAHUE: Mpeawu aa npoeepsiBate Unu
M3BbpLIBaTE NOAAPHXKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBeperTe, Ye TOii € U3KIIYEH N aKyMynaTopHaTa
6aTepus e nssageHa.

BEJIEXKA: He nanonssante 6eH3unH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a NpMYnHU o6esuBeTABaHe, Aedopmaums unu
NyKHaTUHM.

CwmMsHa Ha rpaddUTHUTE YeTKU

» ®ur.13: 1. OrpaHuuuteneH 6ener

[MpoBepsiBanTe peaoBHO rpadpUTHUTE YETKU.
CMeHsITe ru, Korato ce U3HOCHAT A0 OrpaHnyuTen-
HKA 3HaK. MoaabpxanTe rpaPuUTHUTE YETKU YUCTH
1 fa ce ABmxaT cBobofHO B AbpxayuTe. [iBete rpa-
UTHN YeTkn TpsibBa Aa Ce CMEHSIT €A4HOBPEMEHHO.
M3nonseante caMo MAEHTUYHN rPatOUTHU HETKN,

1. M3nonsBaiTe oTBEpTKA, 3a Aa AEMOHTMpPATE
[ABaTa BMHTa, a crej ToBa AEMOHTVpanTe 3agHus
Kanak.

» ®ur.14: 1. 3ageH kanak 2. BUHT

2. [loBgurHeTe nocToBaTta YacT Ha NpyXuHaTa u
crnep ToBa sl nocTaBeTe BbB BANbOHaTaTa 4acT Ha Kop-
rnyca ¢ oTBepTKa C NMOChK HaKpanHMUK Ha TbHKO CTHOIO
1N noao6bHo.

» ®ur.15: 1. BaonbbHarta yacT 2. MNpyxuHa 3. Pamo

3. M3nonseanTe knewu, 3a Aa OTCTpaHUTe Kanay-
KMUTE Ha BbIMEPOOHUTE YETKUN OT BbITIEPOAHUTE YETKM.
M3BageTe M3HOCEHUTE BLITIEPOAHM YETKM, NOCTaBeTE
HOBMTE U NOCTaBeTE OTHOBO KanaykuTe Ha YeTkuTe B
obpaTeH peg.

» ®ur.16: 1. Kanauka 3a BbrnepofHa yetka

4. HenpemeHHO pa3nonarante NPOBOAHMKA OTKbM

NpOTMBOMOMOXHAaTa CTpaHa Ha pamoTo.

» ®ur.17: 1. [lpoBogHuk 2. Kanayka 3a BbrnepogHa
YeTka

5.  YBeperTe ce, Ye KanaykuTe Ha BbIMepoaHuTe
YeTKM nexat NiTbTHO B OTBOPUTE B YETKOAbPXKAUMUTE.
» ®ur.18: 1. OTBOp 2. Kanauka 3a BbrepogHa yeTka

6. MoHTupaiTe OTHOBO 3aHNSA Kanak 1 3aTerHete
34paBo ABaTa BUHTA.

7. ToctaBeTe akymynaTopHaTta 6atepuvsi B UHCTPY-
MeHTa 1 paspaboTeTe YeTKUTE, KaTo OCTaBUTE UHCTPY-
MeHTa aa paboTu 6e3 HaToBapBaHe 3a OKOMo 1 MUHyTa.

8. T[posepeTe paboTaTta Ha MHCTPYMEHTa U PyHK-
LIMOHMPAHETO Ha enekTpuyeckaTta cnupadka npu oTnyc-
KaHe Ha NyckoBWs NpekbeBay. AKO enekTpuyeckaTa
cnupayka He PyHKLMOHMPa HOpMariHo, 3aHeceTe
MHCTPYMEHTa 3a PEMOHT B OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEH-
Tbp Ha Makita.

3a pa ce nogabpxa BESOMNACHOCTTA n
HAOBEXOHOCTTA Ha npogykTa, peMOHTUTE, NoaAPbXK-
KaTa unu perynupaHeTo Tpsibea Aa ce U3BbpLUBAT OT
YMbIHOMOLLEH CepBU3 Unu abpuyHN CepBU3HN LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsiba aa usnonaeare
pe3epBHM YacTu ot Makita.
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AOMBbINHUTENHUN

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3non3saHeTo
Ha Te3n akcecoapu UM HaKpPanHULM C BalwnsA
MHCTpyMeHT Makita, onucaHn B HacTosILOTO
PBKOBOACTBO. V13N0oN3BaHETO Ha ApYyrn akcecoapwu
UM HaKparHWLM MOXe Aa AOBEAE A0 ONacHOCT OT
TenecHu nopeau. Manonsgsaiite CbOTBETHMS akce-
coap MUy HaKkpawHKK caMo No NpefgHasHaveHue.

AKo umaTte Hyxxza oT MOMOLL, 3a noBeye NoapoGHOCTH
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUSA
cepBur3eH LieHTbp Ha Makita.

. Cspeana

. HakpainHuum 3a oTBepTka

. [bpxay Ha HakpaHULM 3a OTBEpTKa

. Kyka

. OpurvHanHa akymynatopHa 6atepus n 3apsgHo
ycTpowcTso Ha Makita

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIOYEHN B KOMMNNEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTto
CTaHAapTHK akcecoapu. Te Moxe fa ca pasnuyHu B
pasnuuHUTE ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DDF482
Kapaciteti busenja Celik 13 mm
Drvo 38 mm

Kapaciteti pricvrséivanja Vijak za drvo

10 mm x 90 mm

Strojni vijak M6
Brzina bez opterec¢enja Visoko (2) 0-1.900 min™

Nisko (1) 0-600 min”
Ukupna duzina 185 mm
Nazivni napon DC 18V

Baterija BL1815N, BL1820, BL1820B BL1830, BL1840, BL1850, BL1830B,
BL1840B, BL1850B, BL1860B
Neto tezina 1,5kg 1,7 kg

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZzne su promjenama

bez obavijesti.

. Specifikacije i baterije mogu se razlikovati medu drzavama.

. TezZina s baterijom prema postupku EPTA 01/2003

Alat je namijenjen za bu$enje i pri¢vr§¢ivanje vijcima u
drvu, metalu i plastici.

Tipi¢na jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN60745:

Razina tlaka zvuka (Lya) : 75 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).

| A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN60745:

Nacin rada: buSenje metala

Emisija vibracija (anp) : 2,5 m/s® ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s®

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibracija
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijiekom
stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze
razlikovati od deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o
nacinu na koji se alat rabi.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima
koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat isklju¢en i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Tvrtka Makita izjavljuje da su sljededi strojevi:
Oznaka stroja: Bezi¢na udarna busilica

Br. modela/vrsta: DDF482

Uskladeni sa sljede¢im europskim smjernicama:
2006/42/EZ

Proizvedeni su u skladu sa sljede¢im standardima ili
standardiziranim dokumentima: EN60745

Tehnicka datoteka u skladu s 2006/42/EZ dostupna je
na sljedecoj adresi:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija
30.3.2015

Yo il

Yasushi Fukaya
Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija
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Opca sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

AUPOZORENJE: Progitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute. Nepridrzavanje upozorenja
ili uputa moze rezultirati strujnim udarom, pozarom i/
ili ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢nu

udarnu busilicu

1. Koristite pomoénu rucku(e) ako je isporucena s
alatom. Gubitak kontrole mozZe uzrokovati ozljede.

2. Drzite elektriéni alat samo za izolirane ruko-
hvatne povrsine kada izvodite radnju pri kojoj
rezni dodatak moze do¢i u dodir sa skrivenim
vodi¢ima. Rezni dodatak koji dode u dodir s
vodi¢em pod naponom moze dovesti pod napon
izlozene metalne dijelove elektri¢énog alata i ruko-
vatelj moze pretrpjeti elektri¢ni udar.

3. Drzite elektricni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kada izvodite operaciju pri kojoj ste-
za€ moze doci u dodir sa skrivenim vodi¢ima.
Stezadi koji dodu u dodir s vodi€em pod naponom
mogu dovesti pod napon izlozene metalne dije-
love elektrinog alata i rukovatelj moze pretrpjeti
elektricni udar.

4.  Uvijek stojte na ¢vrstom uporistu. Pazite da
nitko ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na
visini.

5. Cvrsto drzite alat.

6. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

7. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

8. Ne dodirujte nastavak busilice odmah nakon
rada; moze biti izuzetno vru¢ i mogao bi vam
opeci kozu.

9.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksiéne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Procitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavljaca materijala.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije proéitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-
peratura moze premasiti 50 °C.

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

9.  Ne koristite oStecene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
postovati posebnl zahtjevi na paklranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

11. Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A OPREZ: uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skrac¢uje radni vijek
baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

nje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SI.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani ulo$ka.

Za umetanje baterije poravnajte jezic¢ac na bateriji s uto-
rom u kucistu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
klik. Ako mozZete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\ OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav za zastitu baterije

Litij-ionska baterija s oznakom zvjezdice
» Sl.2: 1. Oznaka zvjezdice

Litij-ionske baterije sa zvjezdicom opremljene su susta-
vom zastite. Ovaj sustav automatski prekida napajanje
alata da bi produzio vijek trajanja baterije.

Alat automatski prestaje raditi ako se alat i/ili baterija
nadu u sljede¢im uvjetima:

Pod opterec¢enjem:

Alat pri radu povlaci iznimno veliku koli¢inu struje.

U tom slucaju iskljucite alat i prekinite radnje koje su
izazvale preoptereéenje alata. Zatim ukljucite alat kako
biste ga pokrenuli.

Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala. U tom
slu€aju ostavite bateriju da se ohladi prije nego ponovno
ukljucite alat.

Slab napon baterije:
Preostali kapacitet baterije prenizak je i alat nece raditi.
U tom slucaju uklonite i napunite bateriju.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterije s oznakom ,,B” na kraju broja
modela

» SI.3: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru
Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali

I D !| kapacitet

Svijetli Iskljuéeno Treperi
I I I I 75 % do
100 %
50 % do 75 %

1R

25 % do 50 %

] Jig

0% do 25 %

000

!I |:| |:| |:| Napunite
bateriju.

I I I:I I:I Baterija
je mozda

1 neispravna.

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Uklju€ivanje i iskljucivanje
> Sl4:

1. Ukljuénol/iskljuéna sklopka

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i vra¢a
li se u polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

Za pokretanja alata jednostavno povucite ukljuéno/
isklju€nu sklopku. Brzina alata poveéava se poveca-
njem pritiska na ukljuéno/isklju¢nu sklopku. Za zaustav-
lianje alata otpustite uklju¢no/iskljué¢nu sklopku.

Ukljucuje se prednja zaruljica
» SI.5: 1. Zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite ukljuénof/iskljuénu sklopku da bi se ukljucila
Zaruljica. Zaruljica ostaje ukljuéena dok god se povlagi
ukljuénol/iskljuéna sklopka. Zaruljica se gasi 10 - 15
sekundi nakon §to otpustite sklopku.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u Zaru-
ljice jer to mozZe smanijiti osvjetljenje.
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Rad prekida¢a za promjenu smjera

» S1.6: 1. Rucica prekidaca za promjenu smjera » SI.7: 1. Rucica za promjenu brzine
AOPREZ: Uvijek provjerite smjer vrtnje prije AOPREZ: Uvijek postavite ruéicu za promjenu
rada. brzine u to€an polozaj. Ako upotrebljavate alat dok
AOPREZ' Koristite prekidaé za promjenu je ru€ica za promjenu brzine postavljena na pola puta
N y L K . izmedu strana ,1”i,2”, alat se moZe ostetiti.
smjera tek kad se alat do kraja zaustavi. Promjena
smijera vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat. A\ OPREZ: Ne koristite rugicu za promjenu
A OPREZ: Kad alat ne radi uvijek postavite brzine dok alat radi. Alat se mozZe ostetiti.
rucicu prekida¢a za promjenu smjera vrtnje u — - - —
neutralan polozaj. Polozaj Brzina Okretni Primjenjiva
rucice za moment radnja
Ovaj alat ima prekida& za promjenu smjera vrtnje. p’:m.’e"u
. . v . . f rzine
Otpustite prekida¢ za promjenu smjera iz strane A za - -
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u 1 Nisko Visoko Rad pod
smjeru suprotnom kazaljci na satu. o t;’z'(,i‘;’:.em
Kad je prekida¢ za promjenu smjera u neutralnom - - P )
polozaiju, povlagenje ukljuéno/iskljuéne sklopke nije 2 Visoko Nisko Rad pod
moguce. malim
opterec¢enjem

Da biste promijenili brzinu, prvo iskljucite alat.
Odaberite stranu ,2” za veliku brzinu ili ,1” za malu
brzinu, no veliki okretni moment. Rucica za promjenu
brzine prije rada mora biti postavljena u to¢an polozaj.
Ako se brzina alata znac¢ajno smanjuje tijekom rada u
polozaju ,2”, pomaknite rucicu u polozaj,1” i ponovite
radnju.

Prilagodavanje zateznog momenta

» S1.8: 1. Prsten za prilagodbu 2. Stupnjevanje
3. Strelica

Zatezni moment moZe se prilagoditi u 22 koraka zakretanjem prstena za prilagodavanje. Poravnaé'te stupnjeve sa
strelicom na kucistu alata. Minimalni je zatezni moment pod brojem 1, a maksimalni pod brojem 8 .

Spojka ce skliznuti na razli¢ite razine okretnog momenta kada je postavite na brojeve od 1 do 21. Spojka ne radi s
oznakom

Prije samog rada zavijte probni vijak u Zeljeni materijal ili uzorak materijala da biste utvrdili koja je razina okretnog
momenta potrebna za tu primjenu.

Sljedeca tablica prikazuje okvirni odnos veli¢ine vijaka i stupnjevanja.

Stupnjevanje 1]2]s|als]e]7]8]o]10]1][12]13][1a]15][16[17]18]19]20] 21
Strojni vijak M4 M5 M6
Vijak za Meko - $3,5x 22 $4,1x 38 -
drvo drvo (npr.
borovina)
Tvrdo - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
drvo (npr.
lauan)
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MONTAZA

A\ OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za zavrtaé/nastavka za busenje
» S1.9: 1. Tuljak 2. Zatvori 3. Otvori

Da biste otvorili vilice brzostezne glave, okrenite tuljak u smjeru
suprotnom od smjera kazaljke na satu. Stavite nastavak za zavr-
tat/nastavak za busenje do kraja u brzosteznu glavu. Da biste
zategnuli brzosteznu glavu, okrenite tuljak u smjeru kazaljke na
satu. Da biste uklonili nastavak za zavrta¢/nastavak za busenje,
okrenite tuljak u smjeru suprotnom od smjera kazaljke na satu.

Postavljanje kuke

» S1.10: 1. Utor 2. Kuka 3. Vijak

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. MoZe se postaviti
s bilo koje strane alata. Da biste postavili kuku, umetnite
je u utor na kucistu alata s jedne ili druge strane, a zatim
je ucvrstite vijkom. Za uklanjanje odvijte vijak i izvadite ga.

Postavljanje drza¢a nastavka za

zavrtac

Dodatni pribor
» Sl.11: 1. Drzac nastavka za zavrta¢ 2. Nastavak za
zavrta¢

Umetnite drza¢ nastavka za zavrta¢ u izbo¢enje u pod-
nozju alata na desnoj ili lijevoj strani i u¢vrstite ga vijkom.
Dok ne koristite nastavak za zavrta¢, drzite ga u drza-
¢ima nastavaka za zavrta¢. Tamo se mogu pohraniti
nastavci za zavrta¢ dugi 45 mm.

A\OPREZ: Uvijek umetnite bateriju do kraja tako
da sjedne na mjesto. Ako mozZete vidjeti crveni indikator
na gornjoj strani gumba, baterija nije do kraja sjela na
svoje mjesto. Umetnite je do kraja tako da crveni indikator
viSe ne bude vidljiv. U protivnom moze slu¢ajno ispasti iz
alata, $to moze uzrokovati ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ:u sluéaju znaéajnog smanjenja brzine
smanjite opterecenije ili zaustavite alat da se ne bi ostetio.

Cvrsto drzite alat za rukohvat jednom rukom, a drugom
drzite doniji dio baterije da biste kontrolirali uvijanje.
» Sl.12

Rad odvijaca

AOPREZ: Prilagodite prsten za prilagodbu na
odgovarajucu razinu okretnog momenta za rad.

A OPREZ: Nastavak za odvijaé mora biti pra-
vilno umetnut u glavu vijka ili moze doc¢i do oste-
¢enja vijka i/ili nastavka za zavrtac.

Postavite vr8ak nastavka za zavrta¢ u glavu vijka i primijenite pri-
tisak na alat. Pokrenite alat na maloj brzini i postupno je poveca-
vajte. Otpustite ukljuéno/isklju¢nu sklopku ¢im se spojka usijece.
NAPOMENA: Kada uvrcete vijak za drvo, unaprijed
izbusite pomocénu rupu veli¢ine 2/3 promjera vijka.
OlakS$ava uvrtanje i sprie€ava puknuce izratka.

Prvo postavite prsten za prilagodbu tako da vrh poka-
zuje na oznaku g. Potom nastavite kako slijedi.

Busenje drva

Pri buSenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodecim vijkom. Voded¢i vijak olak$ava buse-
nje gurajudi nastavak za busenje u izradak.

BusSenje metala

Za sprjecavanije klizanja nastavka za buSenje pri
busenju rupe napravite urez u sredistu rupe za buse-
nje i udarite u to¢ku u kojoj treba busiti. Postavite vrh
nastavka za bu$enje u urez i po¢nite busiti.

Koristite mazivo za rezanje kad busite metale. Izuzeci
od ovog su Zeljezo i bronca koje treba busiti suhe.

A OPREZ: yace pritiskanje alata nece ubrzati
busenje. Stovise, dodatni ée pritisak samo oétetiti
vrh vaseg nastavka za busenje, smanijiti performanse
alata i skratiti njegov radni vijek.

A\ OPREZ: &vrsto drite alat i obratite posebnu
pozornost kad nastavak za busenje pocne prola-
ziti kroz izradak. Pri buSenju rupe na alat/nastavak
za buSenje utjece velika sila.

A OPREZ: Nastavak za busenje koji se zaglavi
lako se moze ukloniti postavljanjem prekidaca u
obrnuti smjer vrtnje da bi ga povukao van. No alat
moze naglo odskogiti unatrag ako ga ne drzite
Evrsto.

A\ OPREZ: Male izratke uvijek drzite u $kripcu ili
sliénom uredaju.
A\ OPREZ: Ako alat kontinuirano radi sve dok

se baterija ne isprazni, ostavite alat da odstoji 15
minuta prije nastavka s novom baterijom.
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ODRZAVANJE

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Zamjena ugljenih etkica

» SI1.13: 1. Grani¢na oznaka

Redovno provjeravajte ugljene Cetkice.

Zamijenite ih kada istroSenost stigne do grani¢ne oznake.
Vodite rauna da su ugljene &etkice Ciste i da mogu
skliznuti u drzace. Obje ugljene Cetkice treba zamijeniti
istovremeno. Koristite samo identi¢éne ugljene Cetkice.

1. Koristite odvija¢ za uklanjanje dva vijka zatim
uklonite straznji poklopac.
» Sl.14: 1. Straznji poklopac 2. Vijak

2. Podignite krak opruge i postavite u udubljeni dio
kuc¢ista s prorezom pomocu odvija¢a s urezom za tanka
vratila ili sli¢no.

» SI.15: 1. Udubljeni dio 2. Opruga 3. Rucica

3.  Zauklanjanje poklopaca ugljenih ¢etkica koristite
klijesta. Izvadite istro§ene ugljene ¢etkice, umetnite
nove i zamijeniti poklopce ugljenih €etkica u obrnutom
smjeru.

» SI.16: 1. Poklopac ugljenih ¢etkica

4. Provijerite je li vodeca Zica postavljena nasuprot
kraka.
» SI.17: 1. Vodeca Zica 2. Poklopac ugljenih ¢etkica

5.  Poklopci ugljenih ¢etkica trebaju se to¢no uklopiti
u rupe drzaca cetkica.
» S1.18: 1. Rupa 2. Poklopac ugljenih ¢etkica

6.  Ponovno instalirajte straznji poklopac i évrsto
zategnite dva vijka.

7.  Umetnite bateriju u alat i isprobajte ¢etkice pokre-
tanjem alata bez optereéenja na otprilike 1 minutu.

8.  Provjerite alat dok radi te provjerite rad elektri¢nih
kocnica otpustanjem uklju¢nof/isklju¢ne sklopke. Ako
elektricna koc¢nica ne radi dobro, obratite se lokalnom
servisnom centru Makita za popravak.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom prirué¢niku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Nastavci za busenje
. Nastavci za zavrtac

. Drza¢ nastavka za zavrta¢
. Kuka
. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DDF482
KanauwuTet Ha Aaynyere Yenuk 13 Mm
Apso 38 Mm
KanauwuTet Ha 3aTerHyBawe | 3aBpTka 3a ApBO 10 Mm x 90 MM
MaluvHcka 3aBpTka M6
BpavHa 6e3 onToBapyBawe | Bucoka (2) 0-1.900 mun.”
Hucka (1) 0-600 muH.”
BkynHa gomkuHa 185 mm
HomwuHaneH HanoH D.C.18V

Kacerta 3a 6atepuja

BL1815N, BL1820, BL1820B

BL1830, BL1840, BL1850, BL1830B,
BL1840B, BL1850B, BL1860B

HeTo TexunHa

1,5 kr 1,7 kr

. Mopaaun HawaTa KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxysare 1 pasBoj, cneuudukaummTe Tyka nognexar Ha

npomeHa 6e3 HajaBa.

. CneumndukauumnTte 1 kaceTata 3a 6atepujata MoXe Aa ce pasnukyBaaT oA ApXasa [0 Apxasa.
. TexwuHa, co kaceTtaTa 3a 6aTepwja, Bo cornacHocT co nocrankata Ha EPTA 01/2003

HameHeTta ynoTtpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a Ayn4yer-e 1 3aBpPTyBake 3aBPTKU
BO ApBO, MeTasn n nnacTtuka.

ByuaBa

Tunnuna A-BpeHOCT 3a HUBO Ha ByvaBaTta ogpeneHa
BO cornacHocT co EN60745:

HwuBo Ha 3BY4HNOT NpUTUCOK (Lya) 1 75 dB (A)
OrtctanyBame (K): 3 dB (A)

HuBoTo Ha ByyaBa npu paboTta Moxe aa HagmuHe 80
dB (A).

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a

ywmure.

BkynHa BpeaHocT Ha BMGpaLunTe (BeKkTopcka cyma Ha
TPV OckM) oapeaeHa Bo cornacHoct co EN60745:
Pa6oTeH pexum: gynyerse Bo MeTarn

LLinpetbe BUBpaLMK (anp) : 2,5 M/C® Unv nomarnky
Ortcranysare (K): 1,5 m/c?

AHPEHYHPEHYBAI'bE: JaunHarta Ha
BUBpaLMnTe Npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT
MOXe [a Ce pasnukyBa of HOMVUHANHATa BPeAHOCT,
3aBICHO O[] HAYMHOT Ha KOJLUTO Ce KOPUCTM anaror.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Morpuxete ce ga

m yTBpamTe 6e36e4HOCHUTE MEPKU 3a 3aLUTUTa

Ha NMLIETO KOe paKyBa CO anatoT Bp3 OCHOBA Ha
npoLeHa Ha U3noxeHocTa Npu akTUYKUTE YCIIoBU
Ha ynoTpeba (3emajkv rv npeasua cute 4enosu

Ha paboTHUOT LMKITyC, Kako NepuoauTe Kora
€NeKTPUYHWOT anaTt e UCKMNy4YeH v kora paboTu Bo

HAMOMEHA: HomuHanHata jauvMHa Ha Bubpauuute
€ M3MepeHa BO COIMacHOCT CO CTaHAapAHUTe
MeTOAM 3a UCNUTYBarEe U MOXe Ja Ce KOPUCTM 3a
cnopeayBatbe anaTti.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTta jauvHa Ha Bubpauuute
MOXe [1a Ce KOPWCTM M KaKo NpenMmMnHapHa npoueHa
3a U3NOXKEHOCT.

npaseH o, He camo Kora e aKTl/IBeH).

Heknapauuja 3a coobpasHocT 3a EY

Cawmo 3a 3emjume 6o Eepona

Makita nsjaByBa aeka criegHaTta MawimHa(u):
O3Haka Ha MaluHaTa: beaxuyHa
wpadumrep-gynyanka

Mopgen 6p./Tun: DDF482

YcornaceHu ce co crieH1Be eBponcku [IMpekTvsm:
2006/42/EC

Tue ce NpounsBeAeHN BO COrMacHOCT CO CrefHVBe
cTaHdapav wnu ctaHaapaM3MpaHn JOKYMEHTU:
EN60745

TexHu4koTOo Aocue Bo cornacHocT co 2006/42/EC e
[OCTarnHo oA:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
30.3.2015

Y il

Yasushi Fukaya

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
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OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPU4HUTe anatu

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MNpouuTajte ru cute
6e36eAHOCHM NpeaynpeAyBakba U cUTe ynaTcTea.
AKO He ce NoYnTyBaaT npeaynpenysamara u
ynaTcTeara, Moxe Aa Aojae A0 CTPyeH yaap, noxap
WU TELLIKW NOBPEAN.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HE JO3BONYBAJTE
yAoGHOCTa UM NO3HAaBaH-€TO Ha NPOU3BOAOT (CTEKHATH
co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeAaT fja He ce
npuapXxyBarte cTporo Ao 6e36eAHOCHUTE NpaBuna 3a
oBoj npou3soga. 3IOYNOTPEBATA unu HenounTyBakweTo
Ha 6e36eHOCHUTE NpaBWna HaBefeHN BO OBa yNnaTcTBO
MOXe Aia NpeAM3BMKaaT Tellka TenecHa noBpeaa.

YyBajTe rm cute
npeaynpenyBaka M ynatcTea
3a a MOXe NOBTOPHO Aa v

npo4yuTare.

[Noa TepMUHOT ,enekTpuyeH anat” Bo
npeaynpegyBakarta ce MUCIW Ha BaLLMOT enekTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepumn
(6e3xun4Ho).

Be36egHOCHU NpeaynpeayBakba 3a

6e3xun4yHa wpaduurep-gynyanka

1. KopucteTe nomoluHa payka(u), ako e
AocTaBeHa co anaTtort. [y6ereTo KOHTpona Moxe
[a npeaussuka nospega.

2. [OpxeTe ro anaToTr caMo 3a u3onupaHuTte
ApXauu Kora BpluMTe paboTu Npu Kou
[00,aTOKOT 3a ceuyerbe MOXe Aa Aojae BO
AONUP CO CKPUeHM xuuun. flogatoumTe 3a
ceyetrbe LUTO Ke Jonpart Xuua nogd HanoH moxar
[a ja npeHecar cTpyjaTa 4o MeTanHuTe AenoBu
Ha anaToT 1 Aa npean3BuKaaT CTpyeH yaap Ha
onepaTopor.

3. [pxeTe ro anaToT camo 3a u3onupaHuTe
ApXauu Kora BpluMTe paboTu Npu Kou
3aTerHyBa4oT MoXe fia Aojae Bo aonup
CO CKPUEHM Xuun. 3aTerHyBaymTe LTO Ke
[onpart XKuua Noj HanoH MoXar Aa ja npeHecat
cTpyjaTa 4o MeTanHWTe AenoBu Ha anaTtoT 1 Aa
npeauvsBuKaaT CTPyeH yaap Ha onepaTopor.

4. bwupeTe curypHu Aeka cekorail CTouTe Ha
uBpcTa noanora. YBepete ce geka noa Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpucTUTe anarToTt Ha
BUCOKU MecTa.

5. LBpcTo gpxeTe ro anartor.

He ponupajte ru BpTnuBMTE OENOBU.

7. He octaBajTe ro anatot BKny4eH. PaboteTe co
anaToT caMo Kora ro ApXxuTe B pale.

8. He ponupajte ja 6yprujata og gynyankara unum
paboTHMOT MaTepujan BegHall no paborara,
MOXe [ja € MHOTY XeLKa u aa Bu ja usropm
KoXara.

9. Hekou maTepujanu coapxaT XeMMKanum WwTo
Moxat ga 6uaar otpoBHU. U3berHyBajte
BAMLLYBake Ha NpallmHaTa u usberHyBajte
KOHTAKT Ha npalunHaTta co koxara. Cnegete
rv ynatctBarta o Npou3BOAUTENOT Ha
MaTtepwujanor.

o

BaxxHn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTarta 3a 6arepujaTa

1. Tlpea kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTtepujaTa,
NpoYmnTajTe r'M cUTe ynaTcTBa U O3HaKu
3a npeTnasnuBeocT Ha (1) nonHavoT 3a
6artepujara, (2) 6aTepujara u (3) npoussopoT
wTo ja KopucTu 6aTepujata.

2. He packnonyBajTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa.

3. AKo onepaTMBHOTO BPEMETO CTaHano npekymepHo
KpaTko, NpecTaHeTe BeAHall co pabota. Toa Moxe
Aa pe3ynTupa co pu3uK of NperpeBaxe, MOXHU
M3ropeHuLu, Na Aypw 1 ekcnnosuja.

4. AKo eneKkTponuT HaBrese BO BalIUTe O4M,
U3MMjTe rM co YMucTa Boaa u nobapajre
MeAuLMHCKa Hera BeAHal. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ewe Ha BaluMoT BUA.

5. He npeausBuKyBajTe cnoj Ha KaceTaTta 3a
6artepujaTa.

(1) He ponupajte ru KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoOANUB MaTtepujan.
(2) W36GerHyBajTe Aa ja yyBaTe KkaceTarta
3a 6aTepuja Bo caj co ApYrv MeTanHu
npeAMeTH KaKo LUTO ce LuajKu, MOHeTH U Cl.
(3) Hawusnoxygajte ja kacetaTa 3a
6aTepwujaTa Ha BoAa Unuv [oxAa.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa
npeAv3BUKa roriemM NPOToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMN U3ropeHUUm, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagupajte ru anaToT 1 KacetaTta 3a
6aTepujaTa Ha MecTa kaje LITO TemnepaTypaTa
MOXe Aa AOCTUrHe unu Hagmudysa 50°C.

7. He nanerte ja kacetaTa 3a 6aTepujaTa oypu
Y KOra e MHOTy oLITeTeHa UMK LeNloCHO
noTpoweHa. Kacerara 3a 6atepujata Moxe aa
eKcnoanpa ako ce CTaBy BO OraH.

8. BHumaBajTe Aa He ja ucnywTUTe UNN yapuTe
6artepujara.

. He kopucreTe owTeTeHa 6aTepuja.

10.  CoppxaHuTe GaTepumn CO NIUTUYMOBY jOHN Ce NOANOKHM
Ha ycrioBuTe Bo [lpaBunara 3a onacHu npeameTy.
3a komepumjaneH TpaHCNopT Ha np. 04 TPETU nuua u
nocpeaHULY, Mopa Aa ce criefiat nocebHuTe ycrosm Ha
nakyBarbara Unm o3HakuTe.

[Mpw nozrotoBka Ha npegMeToT koj Tpeba Aa ce ucnpatu,
KOHCYNTUpajTe Ce Co eKcrepT 3a onacHu matepujanu. Mcto
Taka, cnejete r NoTeHUMjanHo NojeTanHnTe HaluoHanHn
npasuna.

3aneneTe r1 co nennuBa nexTa UnK Mackupajte rm
OTBOPEHWUTE KOHTaKTH, a 6atepujaTa cnakyBajTe ja, Taka
LUTO HeMa Aa ce ABIKI CroBoaHO BO nakyBareTo.

11. MouuTyBajTe rm nokanH1Te 3aKOHCKU NPONUCH LITO
ce ofHecyBaart Ha (ppnate Bo oTnag Ha 6aTtepujaTa.
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YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHME: Kopuctete caMo opuruHanHu
Gartepuu Ha Makita. Kopuctereto HeopurmHantu
6aTtepun Ha Makita nnun 6atepum WTO ce M3MeHeTH
MOXe [a pe3ynTupa co pacnykyBawe Ha baTtepujata,
npeaun3BuUKyBajku noxap, TenecHa nospeaa u
owTeTyBame. Toa UCTO Taka Ke ja NOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT n nonHa4voT Ha
Makita.

CoBeTu 3a oapXyBame
MaKcumarneH paboTeH BeK Ha
baTtepujaTa

1.

3ameHerTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npen
LernocHo Aa ce ucnpasHu. Cekorallu 3anupajre
ja paboTara co anaToT u 3ameHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepujaTa kora ke 3abenexuTe geka
anaToT AaBa nomana MOKHOCT.

2.  Hukoraw HeMojTe Aa NOSIHUTE LIENOCHO MONHa
kaceTa 3a 6aTepuja. [I[pekymepHOTO NonHekwe
ro ckpatyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTta.

3. MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata Ha co6Ha
Temnepatypa oz 10°C - 40°C. flo3BoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npepa Aa ja cTaBuTe Ha NOMHeke.

4. TonHerte ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa 4OKONKY He
ja kopucTuTe nopgonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).

Ornunuc HA ®YHKUUUTE

MABHUMAHME: Mpea cekoe HarogyBae
Vnu NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe ganu e

WUCKNyYeH U 6aTepujaTa e u3aBageHa.

MoHTupaH-e unum oTrcTpaHyBaHle Ha

KaceTarta 3a 6aTepujara

ABHUMAHME: Cexorauw MCKNy4yBajTe ro
anaToT npepj cTaBakeTO UMW BaAeHeTo Ha
kaceTarta 3a 6atepujaTa.

MABHUMAHME: [pxeTe rv anaToT U Kacerara
3a 6aTepujaTa LBPCTO KOra ja MOHTMpaTe Unu
BaguTe KaceTaTa 3a 6aTepumjata. AKO He v apxute
LiBPCTO anaToT 1 kaceTarta 3a batepujata, Tre Moxe
[a ce NU3HaT of BalWTe paue 1 Aa Jojae A0 HUBHO

owTeTyBak€, Kako U A0 TernecHa nospeja.

» Cn.1: 1. LUpseH nuamkatop 2. Konue 3. Kacera 3a
6aTepuja

3a fa ja usBaguTte kacetata 3a 6atepujarta, nosneyere
ja op anaToT fodeka ro nuarate KONYeTo Ha npeaHaTa
cTpaHa Ha kaceTara.

3a BMeTHyBat€ Ha kaceTata 3a batepujata, nopamHere ro
jasnyeTo Ha kacetarta co xneboT Bo KyKULLTETO 1 Nu3HeTe

ro BO MecTto. BmMeTHeTe ja Ao kpaj Aoaeka He ce Griokupa Bo
MECTO NpW LITO Ke Ce CRyLIHe Maro KIMKHyBame. AKO MoxeTe
[ia ro BUAWTE LPBEHUOT WHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYeTo, TOa 3HauM fieka He € 3aKryyeHa LIeNocHO BO MECTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTMpajTe ja
KaceTara 3a 6aTepumjaTa LenocHo Aoaeka
LpBEHVOT HAMKATOP He ce usracHe. Bo
CMpOTUBHO, MOXE HEHAAE[HO fia UcnaaHe of anaTtor
Npeav3BuKyBajku BU NoBpeAa BaM UMU Ha HEKOj Apyr
oKorly Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja MoHTMpaTe
KaceraTta 3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ao kacetara
He MOXe Aa Ce NU3HE NECHO, Toa 3HauW Aeka He e
nocTaBeHa npasuiiHO.

€M 3a 3aliTuTa Ha 6aTtepujaTta

Jlumuym-joHcka 6amepuja co o3Haka Ha see3da
» Cn.2: 1. O3sHaka Ha sBe3fa

Jlutnym-joHckute 6atepmm co o3Haka Ha sBesaa

ce onpemeHu co 3awTnteH cuctem. OBoj cuctem
aBTOMATCKM ro NPeKMHyBa HanojyBaHeTo Ha anaTtoT 3a
[a ro npogomkun paboTHNOT Bek Ha baTepujaTa.

AnaToT aBToMaTcku ke 3anpe 3a BpeMe Ha paboTereTo
ako anatoT u/wnun 6aTepwujaTta ce HajaaT noa eaeH of
crieiHvBE YCNoBU:

MNpeonToBapeHoCT:

Co anaTtoT ce pakyBa Ha HauuH LLTO Npean3BUKyBa

TOj Aa NOBIeKyBa HEHOPMAITHO BUCOKa eNneKkTpuyHa
eHepruja.

Bo TakBa cutyauuja, ncknyyere ro anatot u

3anpeTe co NpMMeHaTa koja npeanssukana HeroBo
npeonToBapyBae. [1oToa, NOBTOPHO BKIy4YeTE ro
anaror.

Ako anaToT He ce Bkny4u, 6atepujata e nperpeaHa. Bo
oBaa cuTyaumja, ocTaBeTe ja baTepwjata Aa ce nanaam
npeq NoBTOPHO Aa ro BKIy4YMTe anartor.

Hu3ok HanoH Ha GaTepumjaTa:

MpeocTaHaTnoT KanauuTeT Ha 6aTepujaTta e npeman
M anatoT He Moxe Aa paboTu. Bo oBaa cuTyaumja,
n3BajerTe ja 1 HanorHeTe ja 6aTtepujata.
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YKamyBaH:e Ha npeocTaHaTUoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a kacemu 3a 6amepuu co ,,B“ Ha kpajom 00

6pojom Ha modesiom

» Cn.3: 1. WHpukaTtopcku nambuukm 2. Konve 3a
nposepka

MpuTUCHeTe ro KonYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a baTepujaTta 3a ykaxyBae Ha npeocTtaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTepujata. MHaukaTopckute nambuykm

CBETHyBaaT HEKOIIKY CeKyHAM.

WUHankaTopcku nameuyku MpeocTtaHart

I |:| ﬂ Kanauurter

3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

75% no 100%

I I I D 50% Ao 75%
I I I:I |:| 25% no 50%
0% £o 25%

000
A
UL

JOmn

Hanonwere ja
GatepvjaTa.

Batepujata
mMoxebu e
HeucnpasHa.

HAMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a aa ja
n3bpuLleTe HeuncToTujaTa of nekara Ha nambara.
BHumaBajTe fa He ja nsrpebete nekara Ha nambara
3aToa LWTO Toa MOXe Aa ro Hamanu OCBeT/yBaH-EeTO.

MNpeknHyBay 3a o6paTHa akuuja

» Cn.6: 1. Pauka Ha npekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja

A BHUMAHME: Cexoraw nposepyBajTe ja
HacokaTa Ha poTaumja npea pa6orara.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ro npekuHyBayor 3a
obpaTHa akumja camo OTKaKO anaToT LiefloCHO Ke
3anpe. [poMeHyBaHETO Ha HacokaTta Ha poTauuja
npeq anaToT LEenocHo a 3acTaHe MoXe Aa ro
oLITeT! anarot.

ABHUMAHME: Kora ne pa6oTtuTe co anaTor,
ceKorall nocTaByBajTe ro NpeKnHyBayoT 3a
obGpaTHa aKumja BO HeyTpasnHa nomnox6a.

OBoj anat vma npeknMHyBay 3a obpaTtHa akuvja 3a
npomeHyBat-€e Ha HacokaTa Ha potauuja. OTnylTeTe
ro NpekMHyBayoT 3a obpaTHa akumja oa cTpaHa A 3a
poTauuja BO Hacoka Ha CTPENKUTe Ha YaCOBHUKOT 1N
of cTpaHa B 3a poTtaumja Bo Hacoka CnpoTuBHa of
CTpeskuTe Ha YaCOBHUKOT.

Kora paykaTta Ha npekuHyBa4oT 3a obpaTtHa akuuja e Bo
HeyTpanHa nonox6a, NpekMHyBaYoT 3a BKMy4yBaHe He
MOXe Aa ce noeneve.

lNpomeHa Ha 6Gp3uHa

» Cn.7: 1. Pauka 3a npomeHa Ha 6p3vHa

HAMOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 0fi yCNoOBUTE Ha
Kopuctewe 1 ambreHTanHata Temneparypa,
MHAMKauujaTa MoXe [a ce pa3nukyBa BO Mana mepa
o[} pearnHuoT KanauuTer.

» Cn.4: 1.lpekuHyBay

ABHUMAHME: Mpea pa ja craBute Gatepujata
BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKMHyBa4voT aanu
hYHKLIMOHMUpPA NPaBUIHO M Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFF* kora ke ce oTnywTK.

3a BKIyJyBak-€ Ha anaroT, eAHOCTABHO MOBMEYeTe ro
NpeKk1HyBayoT 3a cTapTyBawe. BpauHara Ha anaror
Cce 3rofiemMyBa CO 3rofieMyBak-e Ha NPUTUCOKOT BP3
npekuHyBayoT. OTnyLuTeTe ro NpekMHyBayoT 3a Aa
conpere.

BknyuyBaHe Ha npegHaTa nam6a

» Cn.5: 1.Jlamba

ABHUMAHME: He rrnepajte AUPEKTHO BO
CBeTNMUHaTa UNK BO M3BOPOT Ha CBETNNHA.

MoBneyeTe ro NpeknHyBa4oT 3a BKIyYyBake Ha
nambara. llambata npogonxkyea Aa cBeTu Aoadeka
npeknHyBa4voT e nosneveH. llambara ke ce ncknyym 10 -
15 cekyHAM No OTNYLITAHKETO Ha NPEKUHYBaYoT.

A BHUMAHME: Cexoraw nocraeyBajTe ro
nU3rayoT 3a NpoMeHa Ha 6p3uHaTa LLenocHO BO
coopBeTHaTa nonox6a. Ako pakysaTe CO anaTtot
CO NK3rayoT 3a NpoMeHa Ha BGp3nHaTa nocTaBeH
BO Merynonox6a nomery ctpaHa 1 u ctpana 2,
anaToT MOXe [a Cce OLUTETH.

ABHUMAHMUE: He KOpUCTeTe ro nM3rayor 3a
npomMeHa Ha 6p3uHaTa goAeka anaTtoT pa6oTu.
AnaToT MOXe [a ce OLTETU.

Monox6a Ha Bp3uHa BprexeH CoopaBeTHa
paykata MOMEHT pa6ora
3a
npunarogyBsate
Ha Gp3uHaTta
1 Hwcko Bucoko Pa6ota
Ha TelkKo
onToBapyBahe
2 Bucoko Hwucko Pa6ota
Ha NecHo
onToBapyBatbe

3a aa ja npomenuTe 6panHaTa, NPBO UCKNyYeTe ro
anator. M36epeTe ja cTpaHaTa ,2“ 3a BUcoka 6p3unHa
unu ,1* 3a HUCka 6p3nHa, HO CO BUCOK BPTEXXEH MOMEHT.
OcurypeTe ce fieka NU3rayoT 3a NpoMeHa Ha bp3uHaTa
e BO npaBswunHa nonoxba npep paborara.

Ako 6p3uHaTa Ha anaTtoT Harmo onara 3a Bpeme

Ha paborta co 2%, cBpTeTe ja paykaTta Ha , 1“1
pectapTupajTe ja onepauujaTa.
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Haro,quaH:e Ha BPTEXXKHNOT MOMEHT

» Cn.8: 1.[pcTeH 3a HarogyBake 2. Mpagauuja

3. Ctpenka

BpTeXHNOT MOMEHT Ha 3aTerHyBame MOXe Aa ce MocTaBu Ha 22 YeKOpU CO CBPTYBaH€ Ha NMPCTEHOT 3a
HarogyBatse. [lopamHeTe v rpagaumute co CcTpenkara Ha TenoTto of anatoT. Ha 1 ce gobuea MMHumaneH, a Ha
o3Hakata 2 MakcumaneH BpTexeH MOMEHT Ha 3aTerHyBate.

CnojHuLaTa Ke nara Ha pasHin BPTEXHU MOMEHTM Kora e noctaBeHa Ha 6poj of 1 4o 21. Kora ke ce nocTaeu Ha o3Hakata g , KBaYUnoTo He paboti.
Mpen na pabotute, cTaBeTe npobeH LWpad BO BALIMOT MaTepwujan unv napye gynnvkar matepujan 3a aa
onpeaenuTe Koj BPTEXeH MOMEHT oAroBapa 3a koja npumeHa.

Ha cnepHuoB npuika3 e nokaxaH rpy6 BoAUY 3a COOAHOCOT NOMEry roneMmnHaTta Ha 3aBpTkaTta v rpajauvjara.

Fpagauvja 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
MatuvHcka 3aBpTka M4 M5 M6
3aBpTka 3a | Meko apBoO - $3,5x 22 ¢$4,1x 38 -
ApBO (Ha np.
60op)
LispcTo - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
Apso
(Ha np.
winepnnoya)

COCTABYBAKE

PABOTEHE

ABHUMAHUE: Mpea cekoe AoTepyBame Unu
npoBepKa Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe Aanm
e UcKny4eH n 6atepujaTa e usBageHa.

MoHTupaH-e unum oTrcTpaHyBaHle Ha

OyprujaTta 3a oaBpTyBawe/aynyexe
» Cn.9:

1. PakaB 2. 3atBopu 3. OTBOpPU

CBpTeTe ro pakaBoT HaneBo 3a Aa r' OTBOPUTE CTETUTe Ha
rnasata. MocTasete ja GyprujaTta 3a OABPTYBaH-E/OyNyete BO
KIWHOT KOMKY LITO MOXe Aa oau. CBPTETe ro pakaBoT BO HAcoKa
Ha CTperku1Te Ha YaCOBHUKOT 3a Jia ja CTErHeTe Imagara. 3a Aa
ja u3BaguTe Byprujata 3a 0ABpTYBaHE/AyNyeH-€, CBPTETE IO
pakaBOT BO HAacoka CMpOTUBHA Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHMUKOT.

MoHTupame Ha KyKkaTa

» Cn.10: 1.Xne6 2. Kyka 3. 3aBpTka

KykaTa e npakTuyHa 3a NpuBpeMeHo 3akadyBarse Ha anaror.
Moxe fja ce MOHTMPa O ABETE CTpaHy Ha anarot. 3a Aa ja
nocTaBuTe kykara, BMETHETE ja BO Xre6oT Ha KyKMLITETO Ha
anaroT oA koja GUno cTpaHa v NoToa 3auBpCTeTe ja co 3aBpTka.
3a fja ja orcTpaHuTe, onabaserTe ja 3aBpTkaTta v U3BadeTe ja.

MoHTupake gpxay 3a 6ypruja 3a

onBpTyBaH:e

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.11: 1. [Ipxay 3a bypruja 3a ogspTyBame
2. bypruja 3a oaBpTyBakbe

MocTaBeTe ro gpxa4vot 3a 6ypruu 3a oABpTyBake BO
MCNakHaTUOT Aen Ha AONHUOT Aen Of anatoT Ha Nesara
UNK flecHaTta cTpaHa v 3auBpcTeTe o Co 3aBpTkaTa.
Kora He ja kopucTtuTe ByprujaTta 3a ogBpTyBake, YyBajTe
ja Bo gpxxavoT 3a 6ypruu 3a oaspTyBake. OBae Moxe
na ce yyBaat 6yprum 3a oaBpTyBame 40N 45 Mm.

A BHUMAHMUE: Cexoraw BMeTHyBajTe ja kaceTara
co 6aTepuu Ao Kpaj goaeka He ce 6rokupa Bo MecTo.
AKO MOXETe [ja ro BUAWUTE LPBEHUOT MHAWKATOP Ha
ropHaTa CTpaHa of Kon4eTo, Toa 3Hauu ieka He € LIeNocHO
6rokupaHa Bo Mecto. BmeTHeTe ja LienocHo foaeka He

ce npekpue LpBeHWOT nHamnkaTop. Bo cnpotusHo, Moxe
HeHafejHO Aa ucnagHe of anatoT Npeau3BuKyBajkv BU
noBpesa Bam UK Ha HeKoj Apyr OKony Bac.

ABHUMAHMUE: Kora 6p3nHaTa Harno ke
onapHe, HamarieTe ja ONTOBapeHOCTa UNu 3anpeTte
ro anatoT 3a Aa u3berHeTe HEroBO OLITETYBaH:e.

[pxeTe ro anaTtoT LBPCTO CO eAHaTa paka 3a ApLukara
v ApyraTa paka Ha [OMnHWOT fen o 6atepujaTa 3a
KOHTpOMnuparse Ha BPTIMBOTO [€jCTBO.

» Cn.12

OpBpTyBawe/3aBpTYB

A BHUMAHME: Nocragete ro NPCTEHOT 32 HaropyBatbe
Ha COOABETHOTO HUBO Ha BPTEXeH MOMEHT 3a Balata pabora.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce geka 6yprujata 3a
OABpTYBakse € BMeTHaTa NpaBUIIHO BO rnagsara 3a
OABpPTYyBak-e/3aBPTyBats-e, BO CNPOTUBHO 3aBpTKaTa
niunu Gyprujata 3a oABpTYBakbe MOXe fja ce olTeTar.

MocTaBeTe ro BpBOT Ha ByprujaTta 3a oaBpTyBaHe
BO rMaBaTa Ha 3aBpTkaTa 1 NpuMeHeTe NPUTUCOK
Bp3 anarot. [loneka ctapTyBajTe ro anaTtoT u
nocTeneHo 3ronemyBajTe ja 6pauHarta. OTnywTeTe
ro MPeKMHYBaYoT 3a CTapTyBake LUTOM 3aBpTKaTa
HaBrese BO MaTepujanor.

HAMOMEHA: Kora 3aBpTyBaTe 3aBpTka 3a ApBO,
NpeTXoAHOo AynHEeTe NoYeTHa aynka co Anjametap 2/3
o[ OHOj Ha 3aBpTKaTa. Toa ke ro onecHW 3aBpTyBaETO
1 ke crnpeyun nykare Ha paboTHMOT maTepujan.
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MpBo, CBpTETE 0 NPCTEHOT 3a HaroAyBawe, Taka WTo
noka)xyBa4oT Ke MokaxkyBa KOH o3Hakata £ . lNotoa,
NPOAOIKETE Ha CNEAHNOT HaUMH.

HOynyer-e BO ApBO

Kora pynunTe BO ApBO, Hajaobpute pesyntaTu ce
nobusaat co 6yprum 3a ApBO ONpPemMeHU co Boaunka.
BopaunkaTta ro onecHysa AynyereTo co Toa LWTo ja
BOBIiekyBa Gyprujata 3a fynyetse BO paboTHUOT
martepwujan.

[dynyen-e Bo meTan

3a ga cnpeunte nu3rake Ha byprujata 3a gynyewe
Kora 3arnoyHyBaTe co Aynka, HanpaeeTe BAnabHyBame
CO LUMMO M YeKaH Ha MecTOoTO Kaje LUTO cakaTte Aa
aynuuTe. MocTageTe ro BpBOT o ByprujaTa 3a Aynyewe
BO NPOAYNYEHOTO MECTO W 3anoYHeTe CO AyNyeHse.
Kora gynumte Bo MeTan, KOpUCTeTe CPeACTBO 3a
noaMavKyBae npu cevetrse. Vickny4ok of Toa ce
JKENe3o U MECVHT kou Tpeba Aa ce Ayn4yar Ha CyBo.

ABHUMAHME: MpuTUCKaHETO CUMHO BP3
anaToT Hema Aa ro 3abp3a gynyeweTo. BeywHocr,
0BOj NPEKyMepeH NPUTUCOK CaMo Ke ro oLTeTn
BPBOT Ha ByprujaTa 3a aynyewe, ke ru Hamanu
nepcopMaHcuTe Ha anaTtoT 1 Ke ro ckpaTu HEeroBMoT
paboTeH Bek.

ABHUMAHUE: LispcTo ApxeTe ro anaTtor n
BHMMaTeNHo HanpeayBajTe kora 6yprujarta 3a
Aynyer-e NOYHyBa Aa HaBnerysa BO MaTepujanor.
[oara go jaka cuna koja genysa Bp3 anatot/
Oyprujata 3a gynyewe npu gynHyBakeTO Ha Agynkara.

A BHUMAHME: 3arnaenara 6ypruja

3a gynyere MOXe fIeCHO Aa ce U3Baam co
nocTtaByBaH€e Ha NPeKNHYBa4oT 3a o6paTHa
akuuja Ha obpaTHa poTauuja 3a Aa ce noBrneye
Ha3ag. Cenak, anaToT MoXe Aa OTCKOKHe HaHa3apg
Harmno ako He ro ApXuTe AOBOIHO LBPCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw npuuBpcTyBajTe rn
ManuTte paboTHWU MaTepmjany Ha MeHreme uUnu
CNUYeH ypen 3a NPULBPCTYBakse.

A BHUMAHME: Axo anator pa6otu
KOHTUHYMpaHO AoAeka 6aTepujaTa He ce
ncnpasHu, octaseTe ro aa ce ogMmopu 15 MUHYTH

npea Aa NpodonxuTe co ceexa 6atepuja.

APXXYBAH

ABHUMAHUE: Mpena cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anartot
€ UCKIyYeH W KaceTaTa 3a 6aTepujaTta e usBaaeHa.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpepacTBa ja BapaTt 60jaTta M Moxe Aa
npeausBMKaat AeopmMaumm unmu nyKHaTUHN.

3ameHa Ha KapOOHCKUTE YEeTKUYKMN

» Cn.13: 1.[paHnyHa o3Haka

PenosHo npoBepyBajTe M Kap6OHCKUTE YETKUYKU.
3ameHeTe 1 Kora ke ce uctpowuar 4o rpaHuyHaTa
o3Haka. OppxyBajTe r'm kKapOOHCKUTE YETKUYKM

4YMCTU 3a Aa BrieryBaat BO ApXKaunTe HenpeyeHo.
[BeTe kapboHckm yeTknuky Tpeba ga ce 3ameHat
ncroBpemeHo. Kopuctete camMo MaeHTUYHM KapBoHCKK
YETKUYKN.

1. Co nomolu Ha oABpPTYBaYy OTCTpaHeTe v ABeTe
3aBpTKU, NOTOA U3BAAETE ro 3aHUOT Kanak.
» Cn.14: 1. 3apeH kanak 2. 3aBpTka

2. TopurHerte ja pakaTa Ha NpyxwuHaTa u notoa
nocTtaeeTe ja BO BANabHaTMOT Aen Ha KyKuLwTeTo co
pameH oABpTYyBaY.

» Cn.15: 1.Bpgna6Hat gen 2. MpyxuHa 3. Paka

3.  Co nomoLl Ha KnewTy n3BageTe rv kanaynkara
Ha kapBoHckuTe YeTknykn. M3aBageTe rv uctpolieHnTe
KapBOHCKM YeTKK, CTaBeTe M HOBUTE U CTErHeTe
KanauukaTa Ha apxKaynute obpaTHo.

» Cn.16: 1. Kanaumrba Ha KapOOHCKUTE YETKNYKN

4. OcurypeTte ce fa ja noctaBuTe Xuuarta-Bogunka

Ha cnpoTUBHATa CTpaHa o pakara.

» Cn.17: 1.>Xuua-Boaunka 2. Kanaymka Ha
KapOOHCKUTE YETKUYKN

5.  OcurypeTe ce Aeka kanadvtbarta Ha kap6oHckuTe

YETKMYKM BRErne BO Aynunkbata Ha apxadute Ha

yeTkaTta.

» Cn.18: 1. [dynka 2. Kanaunka Ha kapboHckute
YETKNYKM

6. nOBTOpHO CTaBeTe Io 3aJHNOT Kanak u 3aTerHete
M BeTe 3aBPTKN LIBPCTO.

7. BwmertHeTe ja 6aTepujaTa Bo anaroT, BKIy4eTe ro
1 octaBsete ro fa pabotn 6e3 ontoBapyBarse okony 1
MUHYTa.

8. [posepeTe ro anatoT gogeka pabotu n
npoBepeTe ja enekTpuyHaTa conmpadka co oTnyLiTake
Ha npek1HyBayoT. AKO enekTpuyHaTa convpayka He
paboTu npaBunHo, nobapajte NOMOLL Of OBacTEHUTE
CepBUCHM uUnu abpuyku LeHTpu Ha Makita 3a
nonpaeka.

3a aa ce ogpxu BEBBE[JHOCTA n CUI'YPHOCTA
Ha NpPouU3BOAOT, MONPaBKUTE, OfpPXXyBakbaTa unu
foTepyBanarta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepBuCHM unu dabpuyku LeHTpu Ha Makita, cekoralu
co pesepBHuM Aenoswu o Makita.
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ONMUMOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6op unu gogaToumn

ce npenopayvyBaaT 3a KOPMCTeHe CO anaToT of
Makita aecomHupan Bo ynarctBoTto. Co KopucTere
Apyr npubop nnn goaaTouy MoXe Aia ce U3NoXUTe Ha
pu3uk o TenecHn nospeaw. Kopuctete ru npubopot
1 fJofjaTtouuTe camo 3a HMBHATa Ha3HayeHa HaMmeHa.

Axko BM Tpeba nomMoLL 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO NOKanHMOT cepBUCEH LieHTap Ha Makita.

Bypruu 3a gynuewe

Bypruv 3a ogspTyBake

[Opxau 3a 6ypruja 3a oaBpTYyBame

Kyka

OpuruHanHa 6atepuja n nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITy4eHM CO anaToT Kako ctaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nuKyBaaT o Apxasa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mopgen: DDF482
KanauuteT Bywena Yenuk 13 Mm
[pso 38 Mm
KanauwuTet 3atesawa | 3aBpTars 3a ApBO 10 mm x 90 MM
MatuvHckv 3aBpTaks M6
BpauHa 6es ontepehera | Benvika (2) 0—1.900 muH™"
Mana (1) 0-600 mMuH"
YKynHa ayxuHa 185 Mm
HomwuHanHu HanoH DC 18V

Ynoxak 6atepuje

BL1815N, BL1820, BL1820B

BL1830, BL1840, BL1850, BL1830B,
BL1840B, BL1850B, BL1860B

HeTo TexuHa

1,5 kr

1,7 kr

. Ha ocHOBY Haller HenpecTaHor UCTpaxuBaka 1 passoja 3aapxaBaMo NpaBo U3MeHa HaBeeHNX TEXHUYKNX

nopartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. TexHUYKM NofaLym 1 ynoxak 6atepuje Mory Aa ce pasnukyjy y pasnuuntim semrbama.
. TexwuHa ¢ ynolwukom 6atepuje npema npoueaypv EMTA 01/2003

Anart je Hamers€eH 3a ByLuere 1 yBpTatbe 3aBpTama y
[PBO, METas 1 NIacTuky.

Byka

TununyaH A-nongepuvcann HuBo Byke oapeheH je npema
crtaHpgapay EN60745:

Hwuso 3ByuHor nputncka (Lya): 75 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

Hueo Byke TokoM paga Moxe Aa npematuv 80 dB (A).

AYrNo30PEHE: BpegHocT emucuje sBubpauyija
TOKOM CTBapHe NpUMEeHe eNeKTPUYHOT anata MoxXe
Cce pasnuKoBaTm o AeknapucaHe BpeaHoCcT emucije
BMGpaumja, WTO 3aBUCK Of HAYMHa Ha Koju ce
KOpMCTM anar.

A YNO30PEHE: Ysepute ce na cre
naeHTudmkoanu 6e3begHocHe Mepe 3a 3aWwTuTy
pykoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NMpoLieH
M3M0XKEHOCTU Y CTBapHUM ycrioBumMa ynotpebe
(y3umajyhun y 063up cBe fenose pagHor Lyknyca, kao
wTo je BpeMe pafa ypehaja, anu n Bpeme kaga je
anar UCKIbyYeH 1 kafa paau y npasHoM Xoay).

A\Y030PEHE: Hocute sawtntHe
cnywanuue.

Bubpaumje

YkynHa BpeaHocT Bubpauwja (BeKkTopcku 36up no Tpu
oce) ofpeheHa je npema ctaHaapay EN60745:

Pexum paga: 6ywetrse metana

BpeaHocT emucuje Bubpaumja (anp): 2,5 M/C> nn Mara
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMOMEHA: leknapvicaHa BpedHOCT emucuje
BMbGpauuja je usmepeHa npema cTaHgapaM30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOXe Ce KOPUCTUTK 3a
ynopefBame anarta.

HAMNOMEHA: leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
BubpaLuja ce Takohje MoOXe KOPUCTUTK 3a
NpenMMUHapHy NpoLEHY U3MOXEHOCTH.

E3 peknapauuja o ycarnawieHocTu1

Camo 3a esporicke 3eM/be

Makita n3jaerbyje aa cy cnegehe mawvHe:

OsHaka MaluuHe: bexwuyHa byumnuua

Bpoj mogena / Tun: DDF482

YcknaheHe ca cnegehum eBponckvM AvpekTrBama:
2006/42/E3

MpousseneHe y cknagy ca cnegehum ctaHgapaom unm
cTaHdapan3oBaHUM AokymeHTuma: EN60745
TexHunyka gatoTteka y cknagy ca 2006/42/E3 poctynHa
je Ha agpecu:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benruvja
30.3.2015

Yprih: Pl

Yasushi Fukaya
OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benruja
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OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka 3a

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCTBa Koja

eJIeKTPpun4yHe anarte

A\YNO30PEHE: MpouuTajre cBa 6e36egHOCHa
ynosopeksa 1 cBa ynyTcTBa. HenowwTtosare
yro3oper-a 1 ynyTcTaBa MoXe 13asBaTit CTPYjHN

yaap, noxap n/vnu Tellke TenecHe nospene.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMyH ,enekTpuyHn anat” y ynosopervma ogHocH
ce Ha eneKkTpUYHM anart Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu batepuje (bes kabna).

Be3GegHOCHa yno3opeka 3a

GeXNYHY OyLuMnuLy

1. Kopuctute nomohHe pyuke ako cy
pocTaBrbeHe ca anaTom. [ybuTak koHTpone
MOXe Aa foBefe A0 TenlecHWX nospeaa.

2. EneKkTpu4HM anar ApXxuTe 3a U3oroBaHe
pykoxBaTe kafa ob6aBrbaTe pagoBe npu
Kojuma noctoju MmoryhHocT Aa pe3Hu npubop
AoaupHe ckpuBeHe BoaoBe. Pe3Hu npubop koju
[oAVpHE CTPYjHU kabn Moxe Aa CcTaBW Nof HaroH
N3rI0XKeHe MeTanHe AenoBe enekTpuUYHor anara u
M3MOXW pyKoBaoLia CTPYjHOM yaapy.

3. [OpxXuTe eneKTPUYHM anar 3a U3onoBaHe
pykoxBaTe Kaga o6aBrbate pagoBse npu
KojuMa noctoju MmoryhHocTt ga npuuBpwhusay
AoAupHe ckpuBeHe BoAoBe. MNpuyspihnBayn
KOjV JOAMPHY CTPYjHM kabn Mory Aa cTaBe nog,
HaroH U3nNoxeHe MeTanHe [enoBe enekTpuyHor
anara u usfioxe pykobaolia CTpyjHOM yaapy.

4. To6puHUTe ce Aa yBEeK MMaTe YBPCT OCrioHaL}
ucnop Hory. YBepuTe ce Aia HUKOra Hema ucnog,
Bac aKko anart KOpUcTUTe Ha BUCOKMM MecTUMa.

5. UYspcTo ApxuTe anart.

6. [OpxuTe pyke Aarbe o potupajyhux genosa.

7. HemojTe pa octaBrbarte ykrbyieH anar. Anart
YKIby4YUTe camo Kaja ra ApXxute pykama.

8.  byprujy unm npeamet obpaae He aoaupyjte
oamMax nocre 3aBpLieTKa paaa jep Moxe aa
6yne Bpno Bpyh u ga Bac oneue.

9. Heku maTepujanu cappxe xeMukanmje koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu Aa He
61 Aowno Ao yaucarba npallmHe Uu KoHTakTa
ca KoxxoM. Cnegute 6e3begHocHe nogaTtke
po6asrbaya matepujana.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

A\ YI1030PEHE: HEMOJTE cebu na
[03BONUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36egHocHa
npaBuna Koja ce ogHoOCe Ha OBaj Nnpou3Bop ycnen
YMHbEHULE Aa cTe Npou3BoA Ao6po yno3Hanm

M CTEKNU PYTUHY Y pyKoBaky HumMe (ycnes
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNK HenolwToBake 6e36eAHOCHMX NpaBuna
HaBeZleHUX Y OBOM yNnyTCTBY MOry AlOBeCTH 10
TeLKUX TeNnecHUX nospeaa.

ce oAHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. Tpe ynotpe6e ynoluka 6atepuje, npountajre
cBa ynyTcTBa u 6e36eqHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoay Koju kopuctu 6arepujy.

2. Hemojte aa packnanarte ynoxak 6artepuje.

3.  Axo ce BpeMe paja 3HaTHO CKpaTumno, ogmax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Mmoxe aa
[oBeae A0 pU3MKa oA nperpeBata, Moryhux
OMNeKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

4. AKO eneKkTponuT focne y o4u, ucnepure ux
YMCTOM BOAOM M 0AMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe aa goBene Ao rybutka Bupa.

5. HemojTe pa nsasmBarte KpaTak cnoj yrnoiuka
6aTepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTh NpUKIbY4Ke 6UNoO
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3beraBajTe cknaguiLTeH€ yroLka
6aTepuje y KyTuju ca opyrum mMeTanHum
npeaMeTMMa Kao LWTo ekcepu, HoBYuhu
uTAa.

(3) HemojTe pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAW UINM KULLN.

Kpartak cnoj 6atepuje moxe ga aoBene

[0 BeNnUKOr NpoToka cTpyje, nperpeBaksa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.

6. HemojTe ga cknaguwTuTe anar U ynoxak
6aTepuje Ha MecTUMa rae TemnepaTtypa Moxe
Aa AocTUrHe unu npematum 50°C (122°F).

7. HemojTe pa nanute ynoxak 6arepmje yak
HM Kaja je 036urbHo owTeheH unm noTnyHo
noxa6aH. Ynoxak 6arepuje moxe aa
ekcnrnogupay BaTpu.

8. NMasute ga He ucnycTuTe M He yaapuTte
6aTepujy.

9. Hemojte na kopuctute owrteheHy 6atepujy.

10. CappxaHe nuUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3akoHy o NnpeBO3y onacHUX matepuja.
Mpunykom KomepumjanHor NpeBo3a, HNp. o4
cTpaHe Tpehux nvua 1 NpeBo3HMKa, Mopa ce
obpatuti nocebHa naxwa Ha crneuvjanHe
3axTeBe NakoBama 1 obenexasarba.

[Mpunukom npunpeme mMatepujana 3a npeBos,

notpebHoO je caBeToOBaTU Ce Ca CTPY4HakoM 3a

onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxtby Ha
eBeHTyarHe Aarbe HalvoHasHe nponuce.

OMoTajTe Tpakom Unu NpekpujTe oTBoOpeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjTe 6atepujy Tako Aa ce He

MOXe nomepaTi yHyTap nakosarba.

11. MpuapxaBajTe ce nokanHux nponucay Besu
ca oagnarawem 6atepuje.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

Anaxma: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6arepuje. Kopuwhere Makita 6atepuja koje Hucy
opuruHanHe unu 6atepuja koje Cy n3amer-eHe Moxe
Aa noseae Ao nyuaka batepuje, koje Moxe aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NoHWLWITUTK rapaHuujy komnaHmje Makita 3a
Makita anat n nyrau.
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CaBeTu 3a MaKCMMarsiHO Tpajate
baTepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTtepuje npe Hero wTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpekMHUTe pag
ca anarTom 1 HamyHuTe yroxak 6atepuje kaga
npumMeTUTE Aa je cHara anarta cnabuja.

2. Hukapa HeMojTe Aa NOHOBO NYHWUTE NOTNYHO
HanyHeHu ynoxak 6atepuje. MpenywaBaie
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. TyHuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHO]
TemnepaTypu uamehly 10°C n 40°C (u3mehy
50°F n 104°F). CauekajTe Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnagum npe nyweksa.

4. HanyHuTte ynoxak 6atepumje ako ra HeheTte

KOPUCTUTM AYKe Bpeme (BULUE OA LIECT MeceLm).

Ornnuc HA4YNHA

OYHKUNOHUCAHA

AI‘IA)KH:;A: Mpe nopeliaBawa unu nposepe
byHKUMja anaTa yBek npoBepuTe aa nu je anar
VCKIbYYeH U Aa nu je ynoxak 6atepuje yKnomeH.

MocTaBrbame n YKnakbake yrioLlKa

6arepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UcKkrbyuuTe anart npe
nocTaBrbaka UM yKnawama yrnoluka 6arepuje.

AI‘IA)KH:A: [OpXuUTe YBPCTO anar v yrnoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UMK yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anat v ynoxak 6atepuje He
Oynerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM WUCKIU3HYTU 13
PYKy, OLUTETUTY Ce NpwW Najy v NOBPeauUTY Bac.

» Cnukal: 1. LlpseHun nngvkatop 2. lyrme 3. Ynoxak
6aTepuje

[a 6ucte yknoHunnu ynoxak barepwje, knmsawem ra
M3ByLMTE 13 anata oK Knusakem nomeparte Ayrme Ha
npeaH0j CTpaHM yroLuka.

[la 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jesnyak Ha temy ca xnebom Ha kyRuLITY 1 rypHUTe ra
Ha mecTo. [ypHUTe ra 4o Kpaja Tako Aa nerHe Ha ceoje
MECTO 1 Yyje ce TUXO LWKIbouake. AKO MOXeTe Aa
youmnTe LpBEHU UHAUKATOP Ha ropH:0j CTpaHu gyrmeTa,
TO 3Ha4M fa ynoxak 6atepuje Huje NOTNyHO 3aKrbyyaH.

Cucrem 3a 3awWiTuTy 6arepumje

Jlumujym-joHcka 6amepuja ca 3eée3dacmom
O3HaKoMm
» Cnuka2: 1. 3BesgacTa o3Haka

JIntunjym-joHcke 6aTepuje ca 3Be3nacToM O3HaKOM

cy onpemrbeHe crcTeMom 3a 3awwTuty. OBaj cuctem
ayTomaTCKu npekuaa Hanajakwe anara kako 6u
npoayxuo Tpajarse batepuje.

Anat he ayTomaTCku NPpeKMHYTU ca paaoM ako ce anat
u/unu 6aTtepuja cTaBe y Heko of cnegehux ctara:

MpeonTtepeheme:

AnaTom ce pyKyje Tako Aa By4Ye Heyobu4yajeHo Benuky
CTpYjy.

Y 0BOj cuTyauuju, CkrbyumTe anat u npecTaHnTe ca
ynotpebom Koja je foBena fo npeontepehera anara.
3aTum ykrbyunTe anat Aa 6mucte ra NOHOBO NOKpPEHYmnU.
AKo ce anat He nokpeHe, 6aTtepuja je nperpejaHa. Y
0BOM cryyajy, nyctuTe ga ce 6atepuja oxnaam npe
NMOHOBHOT YKIby4MBarba anara.

Husak HanoH 6aTepuje:

MpeocTtanu kanaumTeT 6aTepuje je cyBuLle Manm
n anat Hehe fa pagu. Y ToM Cryyajy yKINoHuTe n
HanyHuTe 6aTtepujy.

Mpuka3 npeocTanor kanauureTa

batepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca crioeom ,,B“ Ha kpajy

6poja modena

» Cnuka3: 1. VHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

MputucHWUTE oyrme 3a NnpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje

naa brcTte npukasanu npeoctanu kanauutet 6atepuje.

MHpavikaTopcke namnuue he ce ykrbyuuT Ha HEKOSTMKO

ceKyHau.

AI‘IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe yrnoxak
6aTepuje Tako Aa ce UPBEHN MHAMKATOP He BMAMW.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe UcnacTu 13 anarta u
noBpeAnTN Bac UNn Heky ocoby y BaLloj 6nunsnHu.

AI‘IA)KH:;A: HemojTte Ha cuny na noctaBmarte
ynoxak 6arepumje. Ako ynoxak He MoxeTe nako Aa
rypHeTe, TO 3Ha4un Aa ra He nocTaerbaTe UCNpaBHo.

WnankaTopcke namnuue Mpeocrtanun
I |:| !| Kanauuret
CeeTtnun WUckreyueHo Tpenhe
I I I I 0n 75% no
100%
I I I I:I 0On 50% ao
75%
I I |:| |:| 0On 25% fo
50%
I I:I I:I I:I Op 0% no
25%
!‘ I:I I:I I:I HanyHute
Gatepujy.
I I I:I I:I Moryhe je na
je batepuja
tl nocrana
|:| |:| I I HencnpasHa.
HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu og ycnosa kopuwwhera
1 TemrnepaTtype OKOMNvHe, NpukasaHu Kanauutet
MO>Xe AOHEeKIe Aa ce pasnuKyje of CTBAapHOT.
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®PyHKUMOHNCaHe Npeknpaya

» Cnukad: 1. Oxvpady npekvpaya

AI'IA)KH:A: Mpe nocTaBrbakwa yrnoluka 6arepuje
y anat yBek npoBepuTe Aa Ny oKuaay npekupada
paav NpaBUITHO M i@ N Ce HaKOH OTnyluTakba
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (Uckrmby4yeHo).

[la 6ucre akTvBMpany anar, jeqHOCTaBHO NPUTUCHUTE
okupay npekugaya. bpavHy anarta nosehasare
nosehaBateM NpUTMCKa Ha okmMaaYy npekngaya.
OTnyctuTe oknaay Npekngada aa Gucre sayctaBuim

o
a
Q
=

YKJ'by‘-IVIBaI-be npeamwe namMmne

» Cnuka5: 1.lamna

AI‘IA)KH:;A: HemojTte pa rneparte y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTM.

an/ITI/ICHVITe oKmaad npekngada ga bucre YKIby4unum

OBaj anaT uma npekuaay 3a okpeTame Koju Cnyxu

3a npomeHy cmepa obptatrba. [puTncHUTE nonyry
npeknjaya 3a okpeTame ca ctpaHe A 3a obpTame y
CMepy KpeTak-a Kasarbke Ha caTy unm ca ctpaHe b 3a
obpTamre y CynpoTHOM CMepy.

Kapa ce nonyra npeknaaya 3a okpeTamwe Hanasu

y HeyTpanHoM nonoxajy, Huje moryhe npuTucHyT”
okuaay npekugaya.

NMpomeHa 6p3nHe

» Cnuka7: 1.[lonyra 3a Mmerane 6p3nHe

Anaxma: Monyry 3a mewake 6p3nHe yBek
NOTNYHO NOCTaBuTe y UCMPaBaH Nonoxaj. Ako
anat KopucTuTe AoK je nonyra 3a Merbarbe 6p3vHe
nopeleHa namehy ctpane ,1“un 2% anat ce moxe
oLITETUTU.

AI‘IA)KH.-»A: HemojTe na kopucTtuTe nonyry 3a
Mewawe 6p3unHe fok anat paau. Moxe gohu o
owTehewa anara.

namny. Jlamna he cBeTNeTn cBe AOK APXWUTE NPUTUCHYT Monoxaj Bpauna O6pthu | Mpumenrsuse
okupay npekupadya. llamna ce uckrbydyje 10-15 3 a':::z:b e MOMEHT onepauunje
CekyHaW HakoH ocrobahara npeknpava. Gpante
HAMOMEHA: CyBom Kprnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY 1 Mana Benukn Pap npu
ca counBa namne. MNasnte aa He orpebete counBo BEN1KoM
namne, jep Tako MOXeTe CMaHUTN OCBETILEHOCT. onTepeherby
2 Benwuka Manu Pap npu
Pap. npeKkungaya 3a oKkpetamwe manom
ontepehety

» Cnuka6: 1.[lonyra npeknaaya 3a okpeTawe

AI‘IA)KH::A: YBek npoBepuTe cmep obpTama npe papa.

AI‘IA)KH:A: KopuctuTte npeknaay 3a okpetamwe
TeK HaKOH LUTO ce anaT NoTnyHo 3aycTaBu.
MpomeHa cmepa obpTaka Npe 3aycTaBrbarba anarta
MOXe OLUTETUTMN anart.

AI‘IA)KH:;A: Kapa ce anat He kopucTu, yBek noctaBute
nonyry npekuaaya 3a okpeTate y HeyTpanaH nonoxa;j.

[a 6ucte npomeHunu 6p3unHy, Hajnpe UCKIby4YnUTe anart.
MN3abepunTe nonoxaj ,2" 3a BENUKY Gp3vHy 1N Nonoxaj
,1" 3a many 6p3uHy, anv Benukn o6pTHN MOMEHT.
O6aBe3Ho NpoBepuTe Aa N je nomnyra 3a Mekawe
6p3nHe nocTaBrbeHa y npaBwuraH nosoxaj npe paga.
Ako ce 6p3nHa anata eKCTPEMHO CMatbii TOKOM paja

y nonoxajy ,2“, npedaumte nonyry y nonoxaj ,1“ un
MOHOBO MOYHUTE Ja paguTe.

MopelwaBakw-e 06pTHOr MOMEHTa 3aTe3akba

» Cnuka8: 1. [lpcTeH 3a nogeluaBamne 2. MNogeoumn
3. Ctpenuua

O6GpTHM MOMEHT 3aTe3arba MOXe [ia ce Nofdecu y 22 kopaka OkpeTakeM NpcTeHa 3a nogeluaBarse. [opaBHajTe
nofeoke ca CTpenuLoM Ha Teny anarta. MuHumanHy o6pTHU MOMEHT 3aTesarba MoXeTe fa AobujeTe Ha noaeoky 1, a

g
MakcmumarsnHun 06pTHVI MOMEHT ca 03HaKoM & .

Cnojka he npoknuaaearm Ha Pa3nnuMTUM H1BOUMA 06pTHOr MOMEHTa Kafa ce noctasu Ha 6pojese o 1 4o 21.

Cnojka He paam Ha o3Haum & .

Mpe ynoTpebe, 3aBpHUTE NPOGHM 3aBpTak: Y XErbeHW MaTepujan unu Apyru Komaz uctor matepujana aa 6ucte
oApeaunnmu H1UBo obpPTHOr MOMEHTA KOjU1 je HeonxoaaH 3a ogpeneHy NpUMEHY.
Tabena y HacTaBky y rpybum upTtama ykasyje Ha Be3y namefy BenmunHe 3aBpTHa 1 Nogeoka.

Mogeouy 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
MatuvHcku 3aBpTaks M4 M5 M6
3aBpTak Meko - $3,5x 22 $4,1x 38 -
3a apBso ApBO (HMp.
6oposwuHa)
Tepao - $3,5x22 $4,1x38 -
ApBO (HMp.
Lwnepnrova)
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CKINANAHE

AI‘IA)KH::A: MNpe o6aBrbawa 6Mno kakBor nocna
Ha anaTty yBek NpoBepuTe Aa N je OH UCKIbyYeH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje YKNoH€H.

MocTaBrbamwe n YKNnakbakbe YMeTKa

3a 3aBpTam-€e unm bypruje

» Cnuka9: 1.Harnasak 2. 3atBapame 3. OTBapare

OkpeHuTe Harnasak y cMepy CynpoTHOM KpeTakby
Kasarbke Ha caTy Aa 6ucTe OTBOPUNY YerbyCTU CTE3HE
rnaBe. MNocTaBuTe ymeTak 3a 3aBpTake, OQHOCHO
6yprujy y cTesHy rmaBy Ao kpaja. OkpeHuTe Harnaeak y
CcMepy KpeTaka kas3arbke Ha caTy Aa bucte npuTerHynm
cTesHy rnaBy. [la 6ucTte yknoHuWnu ymetak 3a 3aBpTate,
OfHOCHO Byprujy, okpeHuTe Harnaeak y cmepy
CYMNpOTHOM KpeTaky kasarbke Ha cary.

MocTaBbawe KyKe

» Cnuka10: 1.>Kneb6 2. Kyka 3. 3aBpTtar

Kyka je 3aronHa 3a npuBpemMeHo kavete anata. MoxeTe
je noctaBuTK Ha 6UNo Kojy cTpaHy anata. [la 6ucte
nocTaBunu kyky, ybauute je y xneb Ha kyhuwiTy anata
Ha Bu1Io Kojoj CTpaHW 1 NpPUYBPCTUTE je 3aBpTHEM. [la
BucTe je yKNoHWMKW, OTNYCTUTE 3aBpTak U U3BYLUTE je.

MocTaBrbawe gpKava ymeTKa 3a

3aBpTambe

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnukall: 1.[pxady ymeTka 3a 3aBpTare 2. YmMeTak
3a 3aBpTame

MocTaBuTe Apxay ymeTka 3a 3aBpTarbe y UCynyere
Ha NeBOoj UNM AeCHOj CTpaHW NogHoXja anata v
NpUYBPCTUTE ra 3aBPTHEM.

Kapga He kopucTuTe ymeTak 3a 3aBpTakbe, YyBajTe ra 'y
Apxady ymeTka 3a 3aBpTame. Y heMy MoXeTe YyBaTtu
yMeTKe 3a 3aBpTake AyxuHe 45 Mm.

AnAXmbA: Yeex yMeTHUTe ynoxak 6atepuje no
Kpaja, Tako Aa nerHe Ha cBoje MecTo. AKO MoXeTe
[la youuTe LipBEHN MHONKATOP Ha ropH0j CTPaHu
fAyrmeTa, To 3Hauv Aa ynoxak 6atepuje Huje noTnyHo
3aKkrbyyaH. Y6auuTe ra y noTnyHOCTU Tako Ja ce
LipBEHW MHAMKATOP HE MOXe BUAETU. Y CynpoTHOM,
OH Crny4ajHO MOXe UCnacTv N3 anarta v NoBpeanTyn
Bac Unn Heky ocoby y BaLLoj 6nn3unHu.

AI‘IA)KH:A: Axo G6p3vHa gpacTU4YHO onagHe,
cMamuTe onTepehewe unu saycraBuTe anart aa

6ucTte nsbdernu eroso owTehewe.

UBpcTo apxkuTe anart Tako wro heTe jedHy pyky
NOCTaBUTU Ha PYUYKy, a APYry Ca AOHEe CTpaHe yroLuka
BaTtepuje kako G1CTe KOHTpONMCcanu NokpeTe yBpTaksa.
» Cnukal2

3aBprame

AI‘IA)KH:A: NMopecuTe NpcTeH 3a noAellaBawe
Ha ogroBapajyhu HUBO OGPTHOr MOMEHTA.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce ga je ymetak 3a
3aBpTate NoCTaBIbLEH BEPTUKAIHO Y rnaBy
3aBpTH-A, jep Y CYNpOTHOM 3aBpTak U/Mnu ymetak
3a 3aBpTake Mory Aia ce owrTeTe.

MocTaBnTe BpX yMeTKa 3a 3aBpTam€ Yy rmaBy 3aBpTHa
W nputucHuTe anat. NokpeHuTe anar naraHo, a 3aTum
nocteneHo nosehasajte 6p3vHy. MNMyctute oknaay
npekuaada Yvm ce cnojHuLa akTuempa.

HAMOMEHA: Kapga 3aBpheTe 3aBpTats 3a ApBO,
npeTxoAHo n3byLunTe oTBOP 3a Boherse WnpuHe 2/3
npeyHuka 3aBpTha. TuMe hete onakwartu 3aBpTame
M CNpeYnTu Lenake npegmeta obpage.

Hajnpe okpeHuTe npcTeH 3a nogewasarbe Tako Aa
cTpenuua byae ycMepeHa ka o3Haum S . Motom
HacTaBuTe Ha creaehu HaumH.

Bywere gpBeTa

Mpunukom Gywetrba ApBeTa, Hajborbm pesynTati
ce nocTmxy GyLumnuuama 3a pBo ONpPeMIbeHUM
3aBpTH-eM 3a Bohewe. 3aBpTaw 3a Bohjere onakwasa
Oylwere yBnayerweMm bypruje y npeagmet obpage.

ByweHe meTana

[a 6ucte cnpeunnu aa Bypruja cknmaHe Ha NOYeTKy
byLietba pyne, HanpasuTe yaybrberwe Ha MecTy
Gywetba bylwadyem n yekuhem. Moctasute Bpx Bypruje y
yay6rbetbe 1 3anoyHuUTe Byluemrse.

KopuctuTte ma3uBo 3a ceverbe kaga bywmTe metan.
M3y3eTak npeacTtaBrbajy reoxne u MecuHr, koje Tpeba
OyLINTK Ha CyBO.

AI‘IA)KH:A: NMpekomepHUM NpUTUCKakEM anarta
HeheTe y6p3aTtu Oylwetse. LLitaBuie, npekomepHo
npuTnckame camo owtehyje Bpx Bypruje, cmamyje
yymHak anata u ckpahyje Heros pagHu Bek.

AI'IA)KH:A: OpxuTe anart YBpcTO M GyauTe
naxreMBM y TPEHYTKY Kaaa 6ypruja nouHe aa
npo6uja npeameT obpaae. Y TpeHyTKy npobujara
pyne, Ha anat/6yprujy aenyje orpomHa cuna.

AAXIA: 3arnasmena Gypruja ce moxe
jeAHOCTaBHO YKNOHUTM NoAellaBakeM npekmaaya
3a oKpeTake Ha poTaLujy y CYynpoTHOM cmepy
paau Bahlewsa. MefyTum, anat Moxe oACKOYUTH
Harmno ako ra He ApXWTe YBPCTO.

AI‘IA)KH:A: YBeKk npu4BpCcTUTE Marne npeamerte
obpape cterom unu cnuyHum ypehajem 3a
npuyspwhuBame.

AI‘IA)KH:A: Ako ce anaTt kopucTu 6e3 npecTaHka
AOK ce yrnoxak 6atepuje He ucnpasHu, ocTaBuUTe
ra aa ce oxnaau 15 MuHyTa npe Hero wTo
HacTaBUTe paj ca cBeXXoM 6aTepujom.
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OOPXABAKE

ornumoHu NPUBOP

AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WTO NOYHETe C Nperneaom
WUNK oapXaBakeM anara, MCKIbyuuTe anaT n
YKITOHUTE ynoxak 6arepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ryéutka 6oje,
nedopmaumje unu owtehemwa.

3ameHa yri.eHux 4yeTkuua

» Cnukail3: 1. [paHuua uctpolleHocTn

PepnoBHo npoBepaBajTe yrrbeHe YeTkuue.
3ameHnTe UX kafa ce UCTpoLLE [0 rpaHuLie
ncTpolleHocTu. OgpxaBajTe yribeHe YyeTkvue aa om
6une yucte n ga 6m ywne y nexuwra. O6e yrieHe
yeTkuue Tpeba 3ameHnTH y ncto Bpeme. Kopucturte
CaMO MAEHTUYHE YITbeHe YeTkuLe.

1.  KopwucTtute ogBujay ga 6ucte ckuHynu asa
3aBpTH-aja, MOTOM YKIIOHWUTE 334U noknonaw,.
» Cnukal4: 1. 3agwu noknonay 2. 3aBpTak

2.  [MopurHuTe UCNpy>XeHW Aeo onpyre NoToM ra
noctaBuTe y yceueHu Aeo kyhuwta ogsptayem ca
[lenom ca pe3oB1Ma U TAHKOM OCOBUHOM WIIN CIIUYHO.
» Cnukal5: 1.YsyyeHu geo 2. Onpyra 3. Kpak

3.  TMomohy knewTa yknoHvWTe noknonue rpadouTHNX
yeTkMLua ca rpadpuTHUX YeTkmua. MisBagute uctpolueHe
rpacduTHe YeTkuLe, ybaumTe HoBe 1 3aTBOpUTE
noknonue Yyetkvua npatehu o6pHYTYy npoueaypy.

» Cnuka16: 1. [Moknonay rpadmTHe YeTkuLe

4. TpoBepuTte Aa nu cTe noctaBunu kabn 3a

Hanajare Ha CynpoTHY CTpaHy pyyuue.

» Cnukal7: 1.[nasHu Bog 2. MNoknonay rpaduTHe
yeTkuue

5. lpoBepuTe Aa nu cy Noknonum rpaduTHMUX

YeTkuua 4o6po nernu y oTBope Ha Apxady YeTkuua.

» Cnukai8: 1. OtBop 2. [Noknonad rpagpuTHe
yeTkmue

6. TNoHOBO NocTaBuTe 3afHM NOKMoNaL U YBPCTO
3aTerHuTe ABa 3aBpTHa.

7. YmeTHuTe ynoxak 6aTepwje y anat v yxoaajte
YeTkULie pafoM anaTa y npa3Hom Xofy oko 1 MUHYT.

8. [posepuTe anat TOKOM paaa v pag enekTpuyHe
KOYHMLe NPUIIMKOM MyLUTaka okuaada npekuaada. Ako
erleKTpMYHa KoYHMLUa He paauv UcnpaBHo, obpaTtute

ce oenawheHom unu chabpuukom Makita cepercHom
LieHTpy paau nonpaske.

BE3BEJAH v MOY3[OAH pap anaTa rapaHTyjemo
caMo ako nornpaeke, CBako APYro oApxaBare Unm
nogeluaBame, npenyctuTe oenawheHom cepsucy
komnaHuje Makita unm chabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHmx pe3epBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

AI‘IA)KH:A: OBa onpema 1 npubop cy
npeasuiheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
ONMCaHMM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
YnoTpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa foBeae
no nospepa. Kopuctute genose npudopa unu
onpemy UCKIby4MBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE feTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpatuTte ce roKanHoOM CEPBUCHOM LEEHTPY
koMmnaHwuje Makita.

. Bypruje

. Ymeuum 3a 3aBpTare

. [pxay ymeTka 3a 3aBpTare

. Kyka

. Makita opuruHanHa 6atepuja n nywad

HAMNOMEHA: MojeauyHe cTaBke Ha NUCTU Mory
6UTK YyKIbyYeHe y caapikaj nakoBaka anara kao
cTaHgapaHa onpema. OHe ce Mory pasnvkoBaTu o,
3emsbe [0 3emrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DDF482
Capacitati de gaurire Otel 13 mm
Lemn 38 mm

Capacitati de strangere | Surub pentru lemn

10 mm x 90 mm

Surub mecanic M6
Turatjie in gol Tnalta (2) 0-1.900 min™

Redusa (1) 0-600 min™
Lungime totala 185 mm
Tensiune nominala 18 V cc.

Cartusul acumulatorului

BL1815N, BL1820, BL1820B

BL1830, BL1840, BL1850, BL1830B,
BL1840B, BL1850B, BL1860B

Greutate neta

1,5kg

1,7 kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.

. Specificatiile si cartusul acumulatorului pot diferi de la tara la tara.
. Greutatea, cu cartusul acumulatorului, conform procedurii EPTA 01/2003

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi si ingurubarii in lemn,
metal si plastic.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (Lya): 75 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Mod de lucru: gaurirea metalului

Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s’® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s®

NOTA: Nivelul de vibratji declarat a fost mésurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Nivelul de vibratji declarat poate fi, de aseme-
nea, utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utili-
zarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea nivelului declarat, in functie de modul in care
unealta este utilizata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditji
reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a
fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Makita declara ca urmatoarea(ele) masina(i):
Destinatia masinii: Masina de gaurit si insurubat cu
acumulator

Nr. model/Tip: DDF482

Este in conformitate cu urmatoarele directive europene:
2006/42/EC

Sunt fabricate in conformitate cu urmatorul standard
sau urmatoarele documente standardizate: EN60745
Fisierul tehnic in conformitate cu 2006/42/EC este
disponibil de la:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia
30.3.2015

Yprih: Pl

Yasushi Fukaya
Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia
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Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertismente si instructiuni poate avea ca
rezultat electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru masina de gaurit si ingurubat
cu acumulator

1. Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
vatamari corporale.

2. Tineti masgina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand efectuati o operatiune
in care accesoriul de taiere poate intra in con-
tact cu fire ascunse. Accesoriul de taiere care
intra in contact cu un fir aflat sub tensiune poate
pune sub tensiune componentele metalice neizo-
late ale masinii electrice si poate produce un soc
electric asupra operatorului.

3. Tineti masina electrica numai de suprafetele
de apucare izolate atunci cand executati o ope-
ratie la care organul de asamblare poate intra
in contact cu cabluri ascunse. Contactul orga-
nelor de asamblare cu un cablu aflat sub tensiune
poate pune sub tensiune piesele metalice expuse
ale masinii electrice, conducand la electrocutarea
operatorului.

4. Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inaltime.

5. Tineti bine masina.

6. Nu atingeti piesele in migcare.

7. Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o {ineti cu mainile.

8.  Nu atingeti capul de burghiu sau piesa de
lucru imediat dupa operatiune; acestea pot fi
foarte fierbinti si pot cauza arsuri ale pielii.

9.  Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-

uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2.  Nudezmembrati cartusul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6. Nudepozitati masina si cartusul acumulatoru-
lui in spatii in care temperatura poate atinge
sau depasi 50 °C (122 °F).

7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar daca
acesta este grav deteriorat sau complet uzat.
Cartusul acumulatorului poate exploda in foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti
acumulatorul.

. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele periculoase.
Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-
plu de catre parti terte, expeditori, trebuie respec-
tate cerintele speciale de ambalare si etichetare.
Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert in
materiale periculoase. Va rugam sa respectati, de
asemenea, reglementarile nationale, care pot fi mai
detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se poata

misca in ambalaj.

11. Respectati normele nationale privind elimina-
rea la deseuri a acumulatorului.
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PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a se
descarca complet. intrerupeti intotdeauna func-
tionarea masinii si incarcati cartusul acumulato-
rului cand observati o scadere a puterii masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. Incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. Incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea maginii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina inainte de
montarea sau demontarea cartusului de acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul
rosu din partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATENTIE: Nu fortati cartugul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Sistemul de protectie a

acumulatorului

Acumulatorii litiu-ion cu marcaj stea
» Fig.2: 1. Marcaj stea

Acumulatorii litiu-ion cu un marcaj stea sunt dotati cu
un sistem de protectie. Acest sistem opreste automat
alimentarea masinii pentru a prelungi durata de viata a
acumulatorului.

Masina se va opri automat in timpul functionarii cand
masina si/sau acumulatorul se afla intr-una din situatiile
urmatoare:

Suprasarcina:

Masina este operata intr-o maniera care determina
atragerea unui curent de o intensitate anormal de
ridicata.

In aceasts situatie, opriti masina si aplicatia care a dus
la suprasolicitarea masinii. Apoi reporniti masina.
Daca masina nu porneste, acumulatorul este suprain-
calzit. in aceasts situatie, I4sati acumulatorul sa se
raceasca inainte de a reporni masina.

Tensiune scazuta acumulator:

Capacitatea ramasa a acumulatorului este prea mica,
iar masina nu va functiona. In aceasta situatie, scoateti
si reincarcati acumulatorul.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartug de acumulator cu litera ,,B” la
finalul denumirii modelului.
» Fig.3: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare

] i

lluminat Oprit

iiil
1R
] Jig
000
putn

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta

intre 75% si
100%

ntre 50% si
75%

ntre 25% si
50%

intre 0% si
25%

incarcati
acumulatorul.
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Lampi indicatoare c:;:::;;te AATEN]'IE: Verificati intotdeauna sensul de
I D n rotatie inainte de utilizare.
lluminat Oprit lluminare AATEN]'IE: Folositi inversorul numai dupa ce
intermitenta masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
I I |:| D Este posibil rotatie inainte de oprirea masinii poate avaria masina.
lcf aclurf“:,' AATEN]'IE: Atunci cand nu folositi masina, depla-
T a cc’j;“feif_ '© sati intotdeauna parghia inversorului in pozitia neutra.
|:| |:| I I Aceasta masina dispune de un inversor pentru schim-
— - — — - barea sensului de rotatie. Apasati parghia inversorului
NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe- n pozitia A pentru rotire in sens orar sau in pozitia B
raturalamblentalua, indicatia poate fi usor diferita de pentru rotire in sens antiorar.
capacitatea reala. Cand parghia inversorului se afla in pozitie neutra,

= = = = butonul declansator nu poate fi apasat.
Actionarea intrerupatorului - - -
Schimbarea vitezei
» Fig.4: 1. Buton declansator
» Fig.7: 1. Parghie de schimbare a vitezei

AATEN]'IE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca MAATENTIE: Deplasati intotdeauna complet
butonul declansator functioneaza corect si revine parghia de schimbare a vitezei in pozitia corecta.
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat. Daca folositi masina cu parghia de schimbare a vite-
zei pozitionata intermediar intre pozitia ,1” si pozitia
Pentru a porni magina, trageti de butonul declansator. Viteza masi- ,2”, masina poate fi avariata.

nii poate fi crescuta prin cresterea fortei de apasare pe butonul ) e A . .
declansator. Eliberati butonul declansator pentru a opri masina. AATEN]_-IE' Nu f°|°_s't' vpergma_d_e: schu_'nbare a
vitezei in timpul functionarii masinii. Masina poate

Aprinderea lampii frontale fi avariata.

> Fig.5: 1.Lampa Pozitia Viteza Cuplu Tip de ope-
parghiei rare aplicabil
| M ATENTIE: Nu priviti directin raza sau in sursa de lumina. | de schim-
bare a vitezei
Apésati butonul declansator pentru a aprinde lampa. 1 Turatie joasa | Turatie nalta Operare
Lampa continua sa lumineze atat timp cat butonul 'a.Z?"C"]a
declangator este ap&sat. Lampa se stinge la 10 -15 ridicata
secunde dupa eliberarea butonului declangator. 2 Turatie fnalta | Turatie joasa Operare
X o = ” la sarcina
NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur- redusa

daria de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila I1ampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

Pentru a schimba viteza, opriti mai intai masina. Selectati
pozitia ,2” pentru viteza ridicata sau ,1” pentru viteza
redusa si cuplu ridicat. Asigurati-va ca parghia de schim-

o h . bare a vitezei se afla in pozitia corecta inainte de utilizare.
Functla inversorului Daca viteza masinii scade extrem de mult in timpul utilizarii

» Fig.6: 1.Parghie de inversor in pozitia ,2”, glisati maneta in pozitia ,1” si reluati operatia.

Reglarea cuplului de strangere

» Fig.8: 1.Inel de reglare 2. Gradatie 3. Sageata

Cuplul de strangere poate fi reglat in 22 trepte prin rotirea inelului de reglare. Aliniati gradatiile cu sageata de pe
corpul masinii. Puteti obtine momentul de strangere minim in pozitia 1 si momentul maxim la marcajul & .
Ambreiajul va patina la diferite valori ale cuplului de strangere, daca este reglat intre valorile 1 si 21. Ambreiajul nu
functioneaza la marcajul g.

Tnainte de folosirea propriu-zisa, ihsurubati un surub de proba in materialul dvs. sau intr-o bucata de material identic
pentru a determina valoarea cuplului de strangere necesara pentru o anumita utilizare.

In continuare este prezentat un ghid aproximativ al relatiei dintre dimensiunea surubului si gradatie.

Gradatie 1]2]s]als]e]7]8]o]10]1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
Surub mecanic M4 M5 M6
Surub pen- | Lemn - $3,5x 22 $4,1x 38 -
tru lemn moale (de
ex., pin)
Lemn dur - $3,5x 22 $4,1 x 38 -
(de ex.,
mahon)
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ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea capului

de actionare/capului de burghiu
» Fig.9: 1. Manson 2. inchis 3. Deschis

Rotiti mansonul in sens antiorar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de actionare/capul
de burghiu in mandrina pana cand se opreste. Rotiti
mansonul in sens orar pentru a strange mandrina.
Pentru a scoate capul de actionare/capul de burghiu,
rotiti mansonul in sens antiorar.

Instalarea carligului

» Fig.10: 1. Canelura 2. Carlig 3. Surub

Carligul este util pentru suspendarea temporara a masi-
nii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a masinii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l intr-o canelura

din carcasa masinii de pe oricare latura si fixati-I cu

un surub. Pentru demontare, slabiti surubul si apoi
scoateti-l.

Instalarea suportului capului de

actionare

Accesoriu optional
» Fig.11: 1. Suport cap de actionare 2. Cap de
actionare

Introduceti suportul capului de actionare in proeminenta
de la baza masinii, in partea dreapta sau stanga, si
fixati- cu un surub.

Atunci cand nu folositi capul de actionare, pastrati-I

n suport. Aici pot fi pastrate capete de actionare cu o
lungime de 45 mm.

OPERAREA

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului pana cand se blocheaza
in locas. Daca puteti vedea indicatorul rogu din
partea superioara a butonului, acesta nu este blocat
complet. Introduceti-l complet, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. in caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Cand viteza scade extrem de mult,
reduceti sarcina sau opriti masina, pentru a pre-
veni defectarea acesteia.

Tineti masina ferm cu o mana de maner si cu cealalta
mana de partea inferioara a cartusului acumulatorului,
pentru a contracara migcarea de torsiune.

» Fig.12

insurubarea

AATEN]'IE: Ajustati inelul de reglare la valoarea
corecta a cuplului de strangere pentru lucrarea dvs.
AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati introdus drept capul
de actionare in capul surubului, in caz contrar surubul
si/sau capul de actionare se pot/poate deteriora.

Pozitionati varful capului de actionare in capul surubului
si apasati pe masina. Porniti masina incet si apoi mariti
treptat viteza. Eliberati butonul declansator imediat ce
ambreiajul intervine.

NOTA: La infiletarea unui surub pentru lemn, efec-
tuati in prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3
din diametrul surubului. In acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.

Mai intai, rotiti inelul de reglare astfel incat indicatorul
sa indice spre marcajul g . Apoi, procedati dupa cum
urmeaza.

Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemn, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidare usureaza gaurirea tragand capul de burghiu in
piesa de prelucrat.

Gaurirea metalului

Pentru a preveni alunecarea capului de burghiu atunci
cand incepeti gaurirea, realizati o adancitura cu un dorn
si un ciocan in punctul in care se va gauri. Asezati varful
capului de burghiu in adancitura si incepeti gaurirea.
Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Exceptie fac fierul si alama, care trebuie gaurite pe
uscat.

AATEN]'IE: Aplicarea unei forte excesive asu-
pra masinii nu va grabi operatiunea de gaurire. De
fapt, presiunea excesiva nu va face decét sa dete-
rioreze burghiul, reducand performantele masinii si
durata de viata a acesteia.

AATEN]'IE: Tineti masina ferm si procedati cu
atentie atunci cand capul de burghiu trece prin
piesa de prelucrat. Asupra masinii/capului de bur-
ghiu este exercitata o forta enorma in momentul in
care gaura este strapunsa.

AATEN]'IE: Un cap de burghiu blocat se poate
debloca prin simpla setare a inversorului pentru
rotatia in sens invers, pentru retragere. Totusi,
masina se poate retrage brusc daca nu o tineti
ferm.

AATENTIE: Piesele mici trebuie fixate intot-
deauna cu o menghina sau cu un alt dispozitiv
similar de fixare.

AATEN]'IE: Daca masina este folositd continuu
pana la descarcarea cartusului acumulatorului,
lasati masina in repaus timp de 15 minute inainte

de a continua cu un acumulator nou.
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INTRETINERE

ACCESORII OPTIONALE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolini, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

inlocuirea periilor de carbune

» Fig.13: 1. Marcaj limita

Verificati periile de carbune in mod regulat.

Tnlocuiti-le atunci cand s-au uzat pana la marcajul limit4.
Periile de carbune trebuie sa fie in permanenta curate
si sa alunece cu usurinta in suport. Ambele perii de
carbune trebuie Tnlocuite simultan. Folositi numai perii
de carbune identice.

1. Folositi o surubelnita pentru a scoate cele doua
suruburi, apoi scoateti capacul posterior.
» Fig.14: 1. Capac posterior 2. Surub

2. Ridicati piesa cu brat a arcului si introduceti-o in
piesa cu degajare a carcasei cu o surubelnita cu varf
plat cu tija subtire sau ceva asemanator.

» Fig.15: 1. Piesa cu degajare 2. Arc 3. Brat

3.  Folositi un cleste pentru a indeparta capacele
periilor de carbune. Scoateti periile de carbune uzate,
introduceti-le pe cele noi si reinstalati capacele periilor
de carbune.

» Fig.16: 1. Capacul periei de carbune

4. Asigurati-va ca asezati cablul electric in partea

opusa a bratului.

» Fig.17: 1. Cablu electric 2. Capacul periei de
carbune

5. Asigurati-va s-au fixat bine capacele periilor de
carbune in orificiile din suporturile periilor.
» Fig.18: 1. Orificiu 2. Capacul periei de carbune

6. Reinstalati capacul posterior si strangeti ferm cele
doua suruburi.

7.  Introduceti cartusul acumulatorului in masina si
rodati periile ldsand masina sa functioneze in gol timp
de circa 1 minut.

8.  Apoi verificati masina in timpul functionarii si
functionarea franei electrice la eliberarea butonului
declansator. Daca frana electrica nu functioneaza
corespunzator, solicitati repararea masinii la centre de
service Makita autorizate sau proprii.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu

. Capete de actionare

. Suport cap de actionare

. Carlig

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din listé pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: DDF482
Benuuuna ceepaniHHs Cranb 13 Mm
HepesuHa 38 Mm
Benvuuna 3ataryBaHHsA LWypyn 10 x 90 mm
[BUHT ans metany M6
LLiBnakicTb 6e3 HaBaHTaxxeHHs | Bucoka (2) 0—1 900 xg™
Husbka (1) 0—600 xa™"
3aranbHa foBXuHa 185 Mm

HowminanbHa Hanpyra

18 B nocr. cTpymy

Kaceta 3 akymynsitopom

BL1815N, BL1820, BL1820B

BL1830, BL1840, BL1850, BL1830B,
BL1840B, BL1850B, BL1860B

Yucra Bara

1,5 kr 1,7 kr

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBux JochimxeHb | po3pobok Tpuae b6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

. TexHiYHi xapaKkTepuCTVKv Npunaay Ta kaceTa 3 akyMynsiTopoM MOXYTb BiAPI3HATUCA B Pi3HWX KpaiHaXx.

. Bara pasom 3 kaceToto 3 akymynstopom BignosigHo Ao EPTA-Procedure 01/2003

Mpu3HavyeHHA

IHCTPYMEHT NpusHa4eHo Ans ceepaniHHA Ta BKpy4y-
BaHHA rBUHTIB y A€PEBUHY, MeTarn Ta nnacrtmacy.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a Wwkanoto A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3Ha4YeHuWI BiANoBiAHO Ao ctanaapty EN60745:
PiBeHb 3BykoBOro TUcky (Lpa): 75 A6 (A)

Moxwbka (K): 3 Ab (A)

PiBeHb WyMy nig Yac po6oTn Moxe nepesuLLyBaTh
80 ab (A).

A\ OMEPE)XEHHSI: KopucTyittecs 3acobamu
3axuMcTy opraHiB crnyxy.

3aranbHa BenuyvHa Bibpalii (BekTopHa cyma Tpbox
HarnpsiMkiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:

Pexum poboTu: cBepaniHHA MeTany

BibpalLisi (anp): 2,5 M/c’ abo MeHLLe

Moxwn6ka (K): 1,5 m/c

AHOHEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bif yMOB BUKO-
pucTaHHs Bibpauis nig yac dpakTnyHoi poboTn enek-
TPOIHCTPYMEHTa MOXe BiApPi3HATUCSA Bif 3asSBNEHOrO
3HayeHHs Bibpauii.

A OMEPENXEHHS: 3a6esneute HanexHi
3anobixHi 3axoau Ans 3axXUCTy onepaTopa, Lo Bigno-
BiaTUMyTb yMOBaM BUKOPWUCTaHHS iIHCTpyMeHTa (cnig
6paTtu Ao yBaru BCi Cknagosi pobo4voro LMKy, Taki Ak
4ac, Konu iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KOMW BiH NOYMHae

npaLtoBaTi Ha XOI0CTOMY XOZi Mif Yac 3anycky).

MPUMITKA: 3asiBneHe 3HaveHHs Bibpauii 6yno
BMMIipPSHO BiAMOBIAHO 4O CTaHOAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS Ta MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS AMNSl NOPIBHSAAHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs BibpaLii moxe
TaKoX BMKOPUCTOBYBATUCS A5 OnepeaHbOl OLiHKN

BMIIUBY.

[eknapauis npo BignoBiAHICTb

cTtaHgapTtam €C

Tinbku Ans kpaiH €eponu

KomnaHis Makita Haronotuye Ha Tomy, Wo obnagHaHHS:
MosHayeHHs obnagHaHHA: Opunb i3 6e3apoToBuM
npvBOAOM

Ne mogeni / Tun: DDF482

Bignosigae Takvm eBponNencbkUM AUpeKTMBam:
2006/42/EC

ObnagHaHHA BUTOTOBMEHE BiAMNOBIAHO [0 TaKNX CTaH-
[aptiB abo ctaHaapTM3oBaHux AokymeHTiB: EN60745
TexHivHy iHdopmaLiito BianosiaHo Ao 2006/42/EC
MOXHa OTpUMaTh:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
(Benebrist)

30.3.2015

Yo Pl

Acywi dykans

IvpekTop

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
(Benebrist)
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3aranbHi 3acTepexeHHs Woao

TexHikn 6e3nekn npu poboTi 3
€JeKTPOiHCTPYyMeHTamMu1

AI'IOITEPEH)KEHHFI: MpouurTaiite yci 3actepe-
XEHHA CTOCOBHO TEXHiK/U 6e3neku Ta BCi iHCTPYK-
uii. HegoTpumaHHs nonepenkeHb Ta iHCTPYKUIn
MOXe MPU3BECTU 0 YPaXKEHHS €NIEKTPUYHUM CTpPY-
MOM, O BUHWKHEHHS NOXexi Ta/abo 40 OTpUMaHHs
CEepNO3HUX TPaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKUiT 3 Tex-
Hiku 6e3neku Ta ekcnnyaraduii Ha
MamnbOyTHE.

TepMiH «eneKTPOiHCTPYMEHT», 3a3HavYeHUi y iHCTPYKLT 3
TEXHiKM 6e3nekn, CTOCyeTbCA ENEKTPOIHCTPYMEHTA, KNI
DYHKLOHYE Bif, enekTpomepexi (eNeKTpoiHCTPYMEHT 3
Kabenem XuBneHHs), abo eneKkTPOiHCTPYMEHTa 3 XWB-
nNeHHAM Bif 6aTapei (6e3npoBigHUIA €NEKTPOIHCTPYMEHT).

NMonepepxeHHA NPO HeOOXigHY

obepexHicTb nig Yac poboTtun 3
ApuneM i3 6e3gpoToBMM NpUBOLAOM

1. BukopucToByiTe AonomixHy(i) pyuky(m), AKwo
BOHa(1) NOCTaBNAKTLCA PAa30OM 3 IHCTPYMEH-
ToM. BTpata KOHTpOSto Haf iIHCTPYMEHTOM MOoXe
Npv3BeCTU JO TPaBMyBaHHS.

2. TpumanTe enekTponpwunap 3a i3onboBaHi
noBepXxHi Aepxaka nia yac BUKOHaHHA Ail, 3a
SAKOI piXKy4e Nnpunaaas Moxe 3a4enuT NpUxo-
BaHy eNeKTPONpPoOBOAKY. TOPKaHHSA piXy4nm npu-
nagasm ApoTy nig Hanpyrow Moxe Npu3BecTy Ao
nepeaaBaHHsi HaNpyry 4o OroneHnx MeTaneBux
YacTWH IHCTpyMEHTa Ta 10 ypaxkeHHsi onepaTtopa
eneKTPUYHUM CTPYMOM.

3. TpumanTe enekTponpunag 3a i3onboBaHi
NoBepXHi AepXaka nia Yyac BUKOHaHHSA Aii, 3a
SIKOT KpinuIbHa AeTarnb MOXe 3a4enuTh CXo-
BaHy NPoOBOAKY. TOPKaHHS KpPinuMnbHO AeTanmno
[ApOTY Nif Hanpyroto Moxe Npu3BecTu Ao nepeaa-
BaHHS HanNpyru Jo OrofieHnx MeTaneBmx YacTuH
iHCTpyMeHTa Ta [10 ypaxeHHs onepaTtopa enek-
TPUYHUM CTPYMOM.

4. OGor’sizkoBO 3abe3neuTe HagiliHy onopy. Mpu
BUKOHaHHI po6iT 3 IHCTPYMEHTOM Ha BUCOTi
nepeKkoHanTecs, WO BHU3Y HiKOro Hemae.

5. TpumanTe iHCTPYMEHT MiLHO.

6. He TopkanTecs pykamu aetanemu, Lo
obGepTalTbCs.

7. He 3anuwanTe iHCTPYMEHT, AKUIA Npauioe.
MpautorTe 3 iIHCTPYMEHTOM TiNbKK TOAi, KONun
TpMMaeTe 1Oro B pyKax.

8. He TopkanTecs cBepana abo o6pobnioBa-

Hoi AeTani oapa3y nicns cBepAniHHSA; BOHU
MOXYTb OYTU AyXe rapA4umMMm i CIpUYUHUTI
oniKK WKipu.

9. [Oesiki maTepianu maloTb y CBOEMY CKnagi
TOKCHUYHI XiMi4Hi pe4yoBuHU. ByabTe o6epexHi,
o6 He AONYCTUTW BAMXaHHA Nuiy Ta noro
KOHTaKTY 3i WKipoto. loTpumyinTecs npasun
TexHiku 6e3neku BUpoGHUKa maTepiany.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A\ OMNEPEMXEHHSI: HIKONW HE ETpavaitte
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs nig Yac Kopuc-
TYyBaHHS BUPOGOM (L0 MOXITMBO NP YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYW-
Tecs BianoBigHMx npaBun 6e3nekn. HEHATNEXHE
BUKOPUCTAHHSA abo HepoTpUMaHHA npaBun Tex-
Hiku 6e3neku, BUKNaAeHUX Y i iHCTPYKUii 3 ekc-
nnyarauii, MoXe NpPU3BecT! A0 CEPMO3HUX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLUii 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKymMynsaTopom

1. TMepea TMM siK KOPUCTYBATUCH KaceToro 3 aKy-
MYNSAITOPOM, CJlif NPoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apaaHoro npu-
CTpoOIO aKyMynsiTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BMpPOGIB, WO NpayuiolTh Bif akyMynsaTopa.

2. He cnip po36upaTt KaceTy 3 aKkyMynsiTOPOM.

3. fkwo nepioa po60oTH Ayxke NOKOpPOTLWIAB, chif
HeravHO NPUNUHUTU KOPUCTYBaHHA. Lle Moxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHS PU3UKY Neperpisy,
oniky Ta HaBiTb BUOYXYy.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTpPoniTy B o4i cnig npo-
MUTH iX YNCTOI BOAOIO Ta HEFraHO 3BEPHYTUCS
Ao nikaps. Lie moxe npussecTtu Ao BTpaTh 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnin TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
MONpPOBIAHMM MaTepianom.
(2) He cnip 36epiraTn kaceTy 3 akyMynsiTopom

Yy EMHOCTI 3 iHWWMMK MeTaneBMMU npeame-

Tamu, TaKUMU K LiBSIXU, MOHETH TOLLO.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsATopom nig,
aouleM, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3 BOAOHO.
KopoTke 3ammnkaHHA MOXe Npu3BecTH Ao
NosIBM 3HAYHOrO CTPYMy, NeperpiBy, MOXNUBUX
onikiB Ta HaBiTb BuXoAy 3 naay.

6. He cnin 36epirat iHCTPyMeHT Ta KaceTy 3 aKy-
MyNSiTOPOM B MicLifiX, ie TemnepaTypa Moxe
CArHyT™ 4n nepeBuwnTn 50°C (122°F).

7. He cnipg cnanoBaTu KaceTy 3 akyMynsTopoMm,
HaBiTb AKLO BOHA 6yna HeOAHOPAa30BO MOLLKO-
[xeHa a6o noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynsTOPOM MoXe BUOYXHYTH y BOTHi.

8. He cnin kmpaTtn abo yaapaTn akymynsrtop.

9. He cnia BUKOpPUCTOBYBaTU NOLLUKOAXKEHUW
aKymynsaTop.

10. iTilA-ioHHi aKkyMynaTOpM, WO MICTATLCA B iHCTPY-
MEHTI, MaloTb BiAnNoBiAaTU BUMOram 3aKOHIB Npo
HeGe3neyHi ToBapu.

Mg Yac TpaHCNOPTYBaHHS 3a AOMNOMOrOK KOMEpPLiHUX
nepeBe3eHb, HaNPKKNag i3 3any4aHHaM TPeTbOi CTO-
POHY Ta eKCreamnTopiB, HEOBXiAHO AOTPUMYBATUCH OCO-
6rvBMX BUMOT, BKa3aHUX Ha NaKyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.
Mig yac nigrotyBaHHs No3uuii 4o BiAnpaBneHHs Heob-
Xi[IHO MPOKOHCYNLTYBATUCh 3i CneLjianicTom 3 Hebes-
neyHux matepianis. Kpim Toro, cnig BUkoHyBaT GinbLu
[OKnafHi HalioHanbHi HacTaHOBM, AKLLO Taki €.
3aknenTe BigKpUTI KOHTAKTU CTPiYKoOK0 abo 3axoBaiiTe ix
i 3anakyinTe akymynsTop Takum YMHOM, oG BiH He mir
pyxaTucs B nakyBaHHi.

11. [oTpUMyHTECHA HOPM MiCLIeBOro 3aKOHOAaB-
cTBa WWoA0 yTunisauii akymynsaTopis.
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3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYMTE TiNbKK akymy-
natopu Makita. BukopuctanHsa akymynaTopis, iHLLNX
HiXX opuriHanbHi akymynsTopu Makita, abo akymyns-
TOpIB, KOHCTPYKLIitO sIKUX Byno 3MiHeHO, MoXe npu3Be-
CTV A0 BUBYXY akyMynaTopa i CIPUYUHUTI NMOXEXY,
TpaBMy ab0 MOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsaHUIA NpUCTPINn.

Mopagu 3 3a6e3nevyeHHA MaKCcu-
ManibHOro CTPOKY eKcnnyarauii

aKymynﬂTopa
Kacety 3 akymynaTopom cnig 3apagxaTtu go
Toro, Ak BiH pO3psiAMTLCA NOBHICTIO. 3aBXAN
cnip 3yNUHATU poboTy iHCTpyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLIO B MOMITUNU 3MEH-
LEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonu He cnig 3apsApXaTv NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apAAXKeHY KaceTy 3 aKyMyJiATOPOM.
Mepe3apamXeHHA CKOPOUY€E CTPOK eKcnyarta-
uii akymynsaTopa.

3. 3apspgxanTe KaceTy 3 aKyMynsTOpOM Nnpu Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepen TUM 5K 3apapXaTu KaceTy 3 aKyMynsaTo-
poMm, cnig 3ayekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  $lkwo KaceTa 3 aKyMynsiTOpOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanuu 4yac (noHag wWwicTb mics-
uiB), il cnig 3apAgUTH.

C POBO

A\ OBEPE)XHO: 0608’s3k0B0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyJnsiTOpoM
3HATO, Nepep, perynioBaHHAM a6o nepeBipkoto
yHKUiOHYBaHHA iIHCTPyMeHTa.

BcTaHOBEHHSA Ta 3HATTS KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A\ OBEPE)XHO: 3aBXau BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepes BCTaHOBMEHHsIM ab0 3HATTSM KaceTu 3
aKyMynsaTopom.

A\ OBEPE)XHO: Mia yac BcTaHOBNEeHHs abo
3HATTA KaceTu 3 aKyMynAaTOPOM chig MiLHO Tpu-
MaTM iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMymnsiTOPOM.
SKLIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMysSiTOPOM HEA0CTaTHLO MILHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM [0 MOLLKO-
[DKEHHs IHCTPYMeHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM a6o
MOXE CMPUYNHUTMI TPaBMU.

» Puc.1: 1.YepsoHui iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsiTopom

LL|o6 3HATW KaceTy 3 akyMynaTopoMm, Crif BUTSTHYTU
il 3 IHCTPYMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHi
YacTUHi KaceTu.
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LLlo6 ycTaHOBMTM KaceTy 3 akyMyrnsaTOpOM, Crif CyMi-
CTWUTU BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMyNsiTOpoOM i3 nasom y
Kopnyci Ta BCTaBMTM KaceTy Ha micue. Ii HeobxigHo
BCTaBMTU MOBHICTIO, @X AOKW He NoYyeTe KnauaHHs.
AKLWO Ha BEPXHil YaCTWHI KHOMKU NOMITHWUI YepBOHUIA
iHOuKaTop, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3 akyMynsaTopom
yCTaHOBIIEHa He [0 KiHLS.

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsTe KaceTy

3 aKyMynsiTOPOM NMOBHICTIO, aX NOKW YePBOHUI
iHAMKaTop cTaHe HEBUAMMUM. FAKLLO LbOro He
3po6uTH, kKaceta MOXe BUNaAKOBO BUMACTM 3 iIHCTPY-
MeHTa Ta 3aBaaTi Tpasmu Bam abo nogsaM, Lo 3Ha-
XOAATLCA Mopsfd.

A OBEPE)XHO: He sctanosnioiiTe KaceTy 3
aKyMynsTOpOM i3 3ycunnsm. SKLo kaceta He
BCTaBMSAETLCS NErko, TO Lie 03Havae, Wo By ii Henpa-
BWNbHO BCTaBMNsETe.

CucTema 3aXuCTy aKkyMmynsitopa

Jlimit-ioHHi akymynsimopu 3 MapKyeasibHOH
3ipo4koro
» Puc.2: 1. MapkyBsanbHa 3ipodka

TliTin-ioHHi akymMynaTOpY 3 MapKyBarnbHOIO 3ipOYKOI0
ocHalLeHi cuctemoto 3axmucty. Lis cuctema aBToma-
TUYHO BUMUKAE XUBMNEHHS IHCTPYMEeHTa, o6 36inb-
LUMTK eKcnnyaTauiiHuiA pecypc akymynsatopa.
IHCTpYMeHT Byfie aBTOMaTUYHO BUMKHEHO Mif Yac
po6oTu, sk BiH Ta/abo akymynsTop nepebyBaTumyTb
B OMUCAHMX HMKYE YMOBaX.

MepeBaHTaXeHHA

IHCTPYMEHT CroXMBaE CTPyM 3aHaZATO BUCOKOT MOTYX-
HOCTI nig Yac po6oTu.

Y TakoMy pasi BUMKHIiTb iHCTPYMEHT i NPUMUHITL po6OoTY,
nif Yac BUKOHaHHS SIKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB nepeBaH-
TaxeHHs. o6 nepesanycTuTu iHCTPYMEHT, YBIMKHITb
1Oro 3HOBY.

AKLWO IHCTPYMEHT He 3anycKaeTbCes, Lie 03Havae, Lo
aKymynsTop neperpiscsi. Y Takomy BUnagky [03BosbTe
aKyMynsiTopy OXONOHYTU, NEPLL HiXX 3HOBY BBIMKHYTU
iHCTPYMEHT.

Husbka Hanpyra akymynsTopa

3anuKkoBa EMHICTb akyMynaTopa 3aHafATo HU3bKa,
TOMY iHCTPYMEHT He Byae npautoBaTti. Y Takomy pasi
BUNMITb | 3apAaiTb akyMynaTop.
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Bino6paxeHHsA 3annLLIKOBOro

3apsfay akymynsitopa

Tinbku dns Kacem 3 aKyMyJ/issmopomMm 3 J1imeporo
«B» y KiHYyi Homepa modeni

» Puc.3: 1. lHaukaTtopHi namnu 2. KHonka nepesipku
HaTucHiTb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsATOpom
Ons BigobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HAMKaTOPHI NaMnun 3aropsaTbCs Ha Kinbka CeKyHA.

InavkaTopHi namnu 3anuwkoBuii

0 i r |

Foputb Bumk. Bnumae
BiA 75 no
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50%
I |:| |:| D Bin 0 8o 25%
ti

Jonn

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta TEM-
nepaTypu OTOUYK4Oro cepejoBULLA MOKa3aHHS MOXYTb
HEe3Ha4YHWM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif AINCHOTO pecypcy.

[is BuMmnkaya

» Puc.4: 1. Kypok BMmkada

Bapagite
aKymynsitop.

Moxnuso,
akymynstop
BUVILLOB 3
napy.

A OBEPEXHO: Mepea TMM 5K BCTABNSATY KaceTy 3

aKyMynsSITOpPOM B iHCTPYMEHT, 060B’A3KOBO nepesipTe, Y
KyPOK BMMKa4a CnpaLbOoBYe HanexHUM YNHOM Ta noBep-
TaeTbeA y nonoxeHHs «BUMK.», konu ioro BignyckatoTb.

LLlo6 yBIMKHYTM iHCTPYMEHT, MPOCTO HAaTUCHITb Ha KYpoK
BMUKaya. LLIBMAKICTb iHCTpyMeHTa 3pocTae, KL 36inb-
LIMTW TUCK Ha KypoK BMMKaya. LLo6 3ynuHuTH poboTy,
BiNYCTiTb KYpOK BMMKaya.

YBiMKHEeHHA nepegHLOro

niaceivyBaHHA
» Puc.5: 1.Jlamna

A OBEPEXHO: He AMBITLCA Ha CBiTNo abo
6e3nocepeaHLO Ha AXepeno ceiTna.

HaTucHiTb Ha Kypok BMUKaya, Lwo6 yBIMKHYTM NiacBivy-
BaHHS. Jlamna CBITUTLCS, MOKM KYPOK BMUKaya HaTuc-
HyTO. MNigceivyBaHHA racHe Yepe3 10—15 cekyHa nicns
TOrO, sIK KYpOK BMMKaya 6yB BignyLLeHWA.

MPUMITKA: [Insa o4nLleHHS ckna namnu niacsi-
YyBaHHSA NPOTPITh il CyXok TKaHUHOW. byabTte
o6epexHi, LWo6 He noapsinaTi ckno namnu niaceivy-
BaHHS, TOMY LLO Lie NOTipLUNTb OCBITIIIOBaHHS.

Po6ora nepemMukava peBepcy

» Puc.6: 1. Baxinb nepemukava pesepcy

A OBEPEXHO: Mepen noyaTkom po6oTH
000B’A3KOBO NepeBipsAATe Hanpsim o6epTaHHs.

A OBEPEXHO: Mepemukay pesepcy MOXHa
BMKOPUCTOBYBATU TiNbKW NiCNsA NOBHOI 3yNMUHKKN
iHcTpymeHTa. 3MiHa HanpsmMKy obepTaHHs fO NoB-
HOI 3yMUHKM IHCTPYMEHTa MOXe Npu3BecTH A0 AOoro
MOLUKOKEHHS.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCS, BaXinb nepemMmkaya pesepcy
NOBUHEH 3HAXOANTUCS B HENTPaNbHOMY
MOSIOXEHHI.

Lle# iHCTpymMeHT obnagHaHo nepemukadem pesepcy
ANs 3MiHK HanpsaMKy obepTaHHs. [ins obepTaHHs 3a
rOANHHVKOBOLO CTPINKOK NepecyHbTe Baxinb nepemMu-
Kaya peBepcy B NOMOXeHHSA A, NPOTU rOANHHUKOBOT
CTPINKN — y NONoXeHHs1 B.

Konu Baxinb nepemukada pesepcy nepebysae B
HelTpanbHOMY MOMOXEHHI, Kypok BMUKa4a He MOXHa
HaTUCHYTW.

3MiHa wBugKocTi

» Puc.7: 1. Baxinb 3miHW WBUAKOCTI

A OBEPE)XHO: 0608’a3k0B0 BCTaHOBMIOMTE
BaXifb 3MiHM LWUBUAKOCTI Y HanexXHe NosfioXXeHHs.
BurkopucTaHHs iHCTpyMeHTa, Konu Baxinb 3MiHK
LLIBMAKOCTI pO3TallOBaHO MixX NonoxeHHsmu 1 Ta 2,
MOXe NPU3BECTU [0 NOTO MOLLIKOOAXKEHHS.

A OBEPEXHO: He moxHa nepecyBaTtu Baxinb
3MiHM WBWUAKOCTI, KON IHCTPYMEHT npautoe. Llie
MOXe NPU3BECTU A0 NOLLUKOAXEHHS iHCTPYMEHTA.

MonoxeHHs LBuAakicTb KpyTHuit 3acTocyBaHHA
Baxens MOMEHT
BaXinb 3MiHn
1 Husbka Bucoka Pob6orTa 3i
3HAYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM
2 Bucokuin Husbkunin Po6ora 3
He3HaYHUM
HaBaHTa-
KEHHAM

o6 3MiHWUTV WBMAKICTb, CNOYaTKy BUMKHITb iIHCTPY-
MeHT. BUGepiTb NONOXeHHs 2 Ans BUCOKOT LUBUAKOCTI
ab0 nonoxeHHs 1 AN HA3LKOT LWBUAKOCTI 3 BUCOKUM
KPYTHUM MOMeHTOM. [epes TUM ik NoUYnHaTh poGoTy,
nepekoHamTecs, Lo Baxifnb 3MiHW LUBMAKOCTI BCTAHOB-
TIeHO Y NpaBUIIbHE MOMOXEHHS.

AKWO WBUAKICTb IHCTPYMEHTa CUNbHO 3HWXKYETBLCS Mif,
Yyac poboTH y NOMNOXEeHHI 2, NepecyHbTe Baxinb y Nono-
XKeHHs1 1 i 3HOBY pO3MNOYHiTL poboTy.
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PerynioBaHHsi MOMEHTY 3aTAryBaHHsA

» Puc.8: 1. Kinbue perynioBaHHs 2. MpagytoBaHHSA
3. Ctpinka

MoMmeHT 3aTsiryBaHHS MOXHa BiAperynioBat y 22 KpokiB NOBEPTaHHSAM KifbLs perymoBaHHs. CyMiCTiTb noginkm 3i
CTpinKoto Ha Kopnyci iHcTpyMeHTa. MiHiManbHWiA MOMEHT 3aTAryBaHHs BignoBigae no3Hayui 1, a MakcumansHui —
nosHauui & .

34yenneHHs Nnpocnu3aTMme Npu pisHUX MOMEHTaX 3aTAryBaHHs y pasi BCTaHOBMNEHHS No3Hayky Big 1 ao 21.
34yenneHHs He Npauloe Ha no3HavLj g.

Mepen TMM ik BNacHe novnHaTtu poboTy, cnia BKPYTUTK NPOGHUIA rBUMHT Y MaTepian abo ay6nikat getani, Wwob Bu3Ha-
YNTK piBEHb MOMEHTY 3aTsryBaHHs, HeoOXiaHUN Anst faHoi poboTtu.

Y Hux4YeHaBeaeHi Tabnuui nokazaHo NpubnyaHe CriBBiAHOLWEHHS MiXK PO3MIPOM rBUHTA i NOAINKOL.

FpagytoBanhs 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21
BUHT Ansa metany M4 M5 M6

LWypyn M’'sika — $3,5x 22 $4,1x 38 —
nepeBuHa
(Hanpm-
knag,
cocHa)

XopcTka — $3,5x22 ¢4,1x 38 —
nepeBuHa
(Hanpm-
knag,
Lopes)

3EOPKA BcTtaHoBneHHs kaceTu ans
HaKOHEeYHMKiB

A\ OBEPEXHO: 06083080 nepekoHaiTecs, Wo Lodamkoae npunadds

npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 akyMynsTOPOM 3HATO, > Puc.11: 1. Kacera ans HAKOHEUHWKIB

nepL HiX NPOBOAUTY ByAb-AKi PO6OTH 3 IHCTPYMEHTOM. 2. HaKkoHeuHVK AN BUKpYdyBaHHs

BcTaBTe kaceTy ANnst HAKOHEYHWKIB Y BUCTYN Y HWXKHIN

BcTaHoBneHH: Ta 3HATTA YacTuWHi iHCTpyMeHTa niBopy4 abo npaBopyy Ta 3akpi-

HaKOHe4YHUKa And BUKpy4YyBaHHA niTh ii 32 JONOMOrOIO rBUHTA.

abo cBepana Kornun HakoHeYHWK Anst BUKPYYyBaHHSI He BUKOPUCTOBY-
€Tbcsl, 30epiranTe MOro B kKaceTi ANs HAKOHEYHWKIB. Y

» Puc.9: 1. Mydrta 2. 3akpuTu 3. BigkpnTn Hii MOXXHa 36epiraT HaKOHEYHWKM AN BUKPYYYBaHHSA

[OBXUHOW 45 MM.
3aTArHYTY Kynayku natpona. o6 3HSTU HakOHEYHMK

ONs BUKpy4YyBaHHSA abo cBepasno, NoBepHiTb MydpTy

NPOTY FOAVHHUKOBOT CTPISKM. A OBEPE)XHO: 060r’si3k0B0 BCTaBNSAIITE
KaceTy 3 aKyMynaTOpoM A0 KiHus 3 dikcauicto
Ha Micui. AKLWO Ha BEPXHIiV YaCTUHI KHOMKN MNOMIT-

. HWI YepBOHWI iHAMKATOP, Lie 03HAYaE, Lo kaceTa 3
> Puc.10: 1.MNas 2. Mak 3. MeunT aKkymynaTopom 3adpikcoBaHa He [0 KiHus. BcTasTe
KaceTy NMOBHICTHO, LOG YEePBOHWI iHONKATOP 3HUK.
AKLWO Lboro He 3pobuTi, kaceTa MoXe BUNaAKOBO
BMMNAcTM 3 iIHCTPyMeHTa Ta 3aBAaTu TpaBmu Bam abo
noaaM, WO 3HaxXoasTbCs nopsas.

[MoBepHiTb MydTy NPOTY rOAVHHUKOBOT CTPINKK, LOG
BiAKPUTM Kynaykv natpoHa. BctaBTe HaKOHEYHMK
[Ons BUKpPYYyBaHHS abo cBepano B naTpoH A0 yrnopy.
MoBepHiTb MyTy 3a FOANHHUKOBOIO CTPINKOH0, 106

[aKk 3py4HO BMKOPWUCTOBYBATU ANA TUMYACOBOrO NiABi-
LWyBaHHs iHCTpyMeHTa. Mloro MoxHa BCTaHOBMoBaTH

Ha Byab-skomy 6oui iHcTpymeHTa. o6 BcTaHoBUTH
rak, BCTaBTe MOro B na3 Ha Kopnyci iHcTpymeHTa 3 Byab-

sikoro 60Ky Ta 3akpiniTb 3a gonomoroto renHTa. o6 A OBEPE)XHO: Konm WBUAKICTb CUNBHO

3HATU raK, BiANyCTiTb FBUHT | BUTATHITh MOrO. 3HUKYETBCS, CMif SMEHLINTN HABAHTAKEHHS!
a60 3yNUHUTK iIHCTPYMEHT, W06 YHUKHYTH oro
NOLWIKOAXEHHS.

IHCTPYMEHT NOTPiIGHO MiLHO TPUMAaTU OAHIED PYKOLO 3a
PYYKy, @ ApYrolo — 3a HW3 KaceTun 3 akyMynsTopoM Ans
Toro, Wwob kepyBaT BUAOBOYBaNbHUM PYyXOM.

» Puc.12
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3arBMH4YyBaHHA

A OBEPEXHO: BigperynioitTe Kinbue peryniosaHHs ans
BCTaHOBMNEHHS! KPYTHOTO MOMEHTY, HeobxiaHoro ansi poboTy.

A\ OBEPE)XHO: MepeBipTe, Y4 HAKOHEYHUK ANsl
BUKPYYYBaHHsi PiBHO BCTABNEHO B rofiBKy rBUHTA,
iHaKwe reuHT Ta/abo HaKOHEYHUK MOXYThb NOLIKOAUTHUCE.

BcTaBTe KiH4MK HakOHEYHMKa AN BUKPYYYBaHHS B roniBky
rBWHTA Ta HATUCHITb Ha IHCTPYMeEHT. NoBiNbHO 3anycTiTh
{HCTPYMEHT, @ NoTiM NOCTYNOBO 36iNbLUYNATE LWBUAKICTb.
BignycTiTe Kypok BMUKaYa, LONHO byAe 3afisHO 34enneHHs.

MPUMITKA: Y pasi BKpydyBaHHs Wypyna 3asgane-
rifb NPOCBEpPANiTe HANPSIMHWIA OTBIp, AiaMeTp SKOro
cTaHoBWTb 2/3 pgiameTpa reuHTa. Lle nonerwnTb
BKPYYYyBaHHS rBUHTA Ta JO3BONUTb YHUKHYTU PO3KO-
nioBaHHA 06pobntoBaHoi AeTani.

CnoyaTKy NoBEPHITb KirnbLie PerymioBaHHs TakuM YMHOM, Lo6
MOKaX4WK BKadyBaB Ha MiTky S . [oTiM BUKOHalTe Taki gii.

CBepAniHHA AepeBuHU

Min Yac ceepAniHHA AepeBUHY Hanninwi pesynsraTtu
MOXHa OTPMMaTK, BUKOPUCTOBYIOUM CBEPANa ANs Aepe-
BWHMW, obnagHaHi HanpsIMHUM rBUHTOM. HanpsiMHui
rBUHT NONeErLlye CBEPANIHHS TUM, LLO BiH BTArye
cBepano B obpobnioBaHy gerans.

CBepaniHHA meTany

LLlo6 3anob6irTu 3ickoB3yBaHHIO cBEpANa Ha no4YaTky
cBepAniHHSA 0TBOPY, MicLie CBepAniHHS HeobXigHO
HaKepHWUTW 3a AOMNOMOrOLO0 KepHa Ta MOMoTKa.
BcTaHoBITb KiHYMK CBEpAia B HaKepHEHe Micue Ta
NOYHITb CBEPANIHHS.

Mig Yac ceepaniHHA MeTany crif BUKOPUCTOBYBaTH
MaCTUMbHO-0X0NO4XKYBarbHY pianHy. BuHaTkom €
YaByH Ta NaTyHb, siki CBEPANSATL HACYXO.

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepea 3a8iiCHEHHAM NepeBipku
abo obcnyroByBaHHA 3aBXAu NnepesipsiTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHMIA, a KaceTa 3 aKyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA! Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaXyBay, CNUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHM. [X BUKOPUCTaHHS MOXe NPM3BECTU A0 3MiHU
Konbopy, aecopmadii abo NosiBM TPiLLUMH.

A\ OBEPE)XHO: MNpuKnagaHHa [o iIHCTpyMeHTa
HagMipPHOro TUCKY He NPULIBUALIYE CBePATTiHHA.
HacnpaBgi HagmipHUI TUCK MOXe NILLE MOLWKOANUTH
CcBepasio, NoripWnTN XapaKTePUCTUKM IHCTpyMeHTa Ta
CKOPOTWTM TEPMIiH Oro ekcrnyartadii.

A OBEPEXHO: Cnig TpUMaTy iHCTPyMeHT
MiLHO Ta 6yTn 06epeXXHMM, KOnu CBepANIo No4U-
Hae BxoAuUTU B o6po6ntoBaHy Aetans. [ig yac
npo6uBaHHs OTBOPY A0 iHCTpyMeHTa/cBepana npu-
KnafaeTbCs BENUYE3He 3yCunnsi.

A OBEPEXHO: CBeparno, sike 3acTPArAo, MOXHa
nerko BUAanuTH, BCTaHOBUBLUM BaXinb nepemu-
Kaya peBepcy Ha 3BOPOTHUI HaNPsIMOK 0GepTaHHsA,
o6 oTpuMaTH 3aAHin xia. Ane AKWO iHCTPYMEHT
He TPMMaTU MiLHO, BiH MOXe Pi3KO BiACKOUYMTH.

A OBEPEXHO: HeBenuky o6po6nioBaHy aeTanb
HeobXiAHO 3aTMckaTH B newjatax abo noaiGHOMy NpucTpoi.

A OBEPEXHO: Y pasi HenepepBHOI po6oTH
iHCTpyMeHTa [0 PO3pPsAXKAHHS KaceTyn 3 aKyMymnsiTOpoM
HeobXigHO 3po6UTH NepepBy Ha 15 XBUNUH, Nepes TUM

SK NpoAoBXyBaTU poGO'ry 3 HOBUM aKyMynsaTOpOM.

3amiHa By

bHUX L
» Puc.13: 1. paHnyHa BigmiTka

PerynsapHo nepeBipsinTe cTaH BYriNbHUX LLiTOK.
3aMiHtoiiTe iX, KOMW 3HOLLEHHS CArae rpaHNYHoi BiAMITKM.
ByrinbHi WiTkn cnig TpumaTt YCTMMKM Ta He3abnoko-
BaHVMW, WOG BOHW MOrMK 3axoauTi B Tpumadi. Obuasi
BYTiMbHi WiTKV CNif 3aMiHATW ogHoYacHo. MoxHa BUKO-
PUCTOBYBATM TiNbKW iAEHTUYHI BYFifNbHI LLiTKN.

1. BuTArHiTL ABa rBUHTKX 3a JOMNOMOrOL0 BUKPYTKM, @
NOTIM 3HIMITb 3aHIO KPULLIKY.
» Puc.14: 1. 3apHs kpuwka 2. BUHT

2. MigHIMIT NNeYye NpyXuHKW, a NoTiM BCTaBTe NOro
B MOrNMUGMNEHHSA Ha KOPMYCi 3a 4ONOMOTOK BUKPYTKU 3i
LUNiLOBAHNM HAKOHEYHMKOM i MPAMUM Aepxakom abo
nogibHoro iHCTpyMeHTa.
» Puc.15: 1. 3arnnbneHa yactuHa 2. MpyxuHa

3. Mneve

3.  3nimanTe koBnayku rpadiToBuUX LLITOK 3a AONOMO-
roto nnockorybuis. ButarHite cnpavuboBaHi rpadiToBi
LL{iTKK, BCTaBTE HOBi Ta 3aMiHiTb KOBNaYku rpadiToBmnx
LL{iITOK Y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

» Puc.16: 1. KoBnayok rpachiToBoi LWiTKN

4.  TpumaiiTe OpiT XUBMEHHSA Ha NPOTUNEXHI CTO-

POHi nneva.

» Puc.17: 1. [pit xuBneHHs 2. Konayok rpagitoBoi
LiTKN

5. TepekoHanTecs, WO KOBNaYku rpadditToBmX LLiTOK
HafinHO BBIALWNN B OTBOPU AepPKaKiB LLiTOK.
» Puc.18: 1. OtBip 2. KoBnayok rpacitoBoi LWiTku

6. [loctaBTe Ha MicLe 3afHI0 KPULLKY Ta HadiiHO
3aTArHiT 06MABa rBUHTU.

7. BcraBTe B iHCTPYMEHT KaceTy 3 akyMynsTopom i
NPUTPITb LLITKW, AaBLUW IHCTPYMEHTOBI NonpawuoBaTu
6e3 HaBaHTaXeHHS NPOTAroM NPUBNU3HO 1 XBUIMHW.

8.  [epeBipTe iHCTPYMEHT nig Yac poboTu, a Takox
po6oTy enekTPUYHOro ranbma, Konu BiAnyCcKaeTbCst
KypOK BMUKaya. SIKLLO enekTpuyHe ranbMo He npautoe
HanexH1UM YHOM, 3BePHITLCSl 4O aBTOPU3OBaHOTIO cep-
BicHOro ueHTpy Makita abo cepBicHoOro LeHTpy 3aBoay
LSt NPOBEAEHHS PEMOHTY.

[ns 3a6e3neyerHs BE3MEKM ta HAQIMHOCTI npoayk-
uii, il pemMoHT, a Takox po6oTu 3 obcrnyroByBaHHs abo
perynioBaHHsi NOBUHHI BUKOHYBaTUCh YNOBHOBaXKEHUMMN
abo 3aBOACLKUMM cepBiCHUMM LieHTpamu Makita i3 BuKko-
pUCTaHHAM 3an4acTuH BUpobHMUTBa komnaHii Makita.
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AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta 4ONOMIXKHE
obnagHaHHA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTyu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3a3HauyeHUm y Uin
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs byab-
SKOTO iHLLIOro 4OAAaTKOBOro Ta A0MOMiIXHOro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe AogaTkoBe Ta 4ONOMiKHE obnaa-
HaHHS N1LLIE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpMMaTh gonomory B GinbLu
fAeTanbHOMY O3HaNOMIIEHHI 3 OCHALLEHHSM 3BepTaii-
Tecb [0 MicLLeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. Ceepgna

. HakoHeYHWKM Ansi BUKpYyYyBaHHs!

. KaceTta Ansi HAKOHEYHWKIB

. lak
. OpwuriHanbHUIA akyMynaTop Ta 3apsaHuin NpucTpin
Makita

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTn Cnncky MOoXyTb BXO-
OWUTU [0 KOMMNIEKTY IHCTPYMEeHTa Sk CTaHAapTHe
npunaaas. BoHn MoxyTb BiApi3HATUCS 3anexXHo Bif
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Obuwasn gnuHa

Mopgenb: DDF482
MakcumanbHbiid auameTp ceeprienust | Ctanb 13 Mm
[epeso 38 Mm
Yeunve 3atsxku LWypyn 10 MM x 90 MM
Menkuit KpenexHsblii BUHT M6
Yucno obopoTos 6e3 Harpy3ku Beicokoe (2) 0-1900 muH™"
Huskoe (1) 0-600 muH"
185 mm

HomuHanbHoe HanpspkeHne

18 B nocT. Toka

Brok akkymynsitopa

BL1815N, BL1820, BL1820B BL1830, BL1840, BL1850, BL1830B,
BL1840B, BL1850B, BL1860B

Macca HeTTO

1,5 kr 1,7 kr

Bnarogaps Hallen NoCTOSIHHO A4eNCTBYIOLLEen NporpamMmMme UccrneaoBaHun u pa3paboTok YKasaHHble 3[eCb

TeXHNYeCKMe XxapakTepucTukm Moryt 6bITb M3MEHeHbI 6e3 NpeaBapUTENbLHOMO yBegoMIeHus.

Ha3HavyeHue

VIHCTpYMEHT npeaHa3HadveH Ans CBepneHns u 3akpy4m-
BaHWA WYpYynoB B AepeBo, MeTarns 1 nnacTuk.

Lym

TUNNYHBIA ypOBEHL B3BELLEHHOIO 3BYKOBOrO AaBNeHns
(A), n3mepeHHbIi B cooTBeTcTBUM ¢ EN60745:
YpoBeHb 3ByKoBOro AasneHns (Lpa): 75 ab (A)
MorpewHocTsb (K): 3 ab (A)

YpoBeHb Lyma Npw BbINOSIHEHUM paboT MoXeT NpeBbi-
watb 80 ab (A).

A OCTOPOXHO: WcnonbayinTe cpeacTea
3aWnTLI cnyxa.

CymmapHoe 3HayeHue Bubpauum (Cymma BEKTOPOB

no TpeM ocsiM), onpeaeneHHoe B COOTBETCTBUM C
EN60745:

Pabounin pexxum: cBepneHve metanna
PacnpoctpaHeHne BuGpaumun (anp): 2,5 M/’ nnn MeHee
MorpetuHocTs (K): 1,5 m/c?

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHusi BUbpaummn n3amepeHo B COOTBETCTBMMN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHUIA N MOXET ObiTh
MCMonb30BaHO ANS CPaBHEHWS NHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUsi BUGpaLmmn MOXHO TakKe UCMonb30oBaTh

ANs NnpeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

TexHUYecKkne xapakTepUCTUKN 1 aKKyMyNATOPHbIA 6rOK MOryT OTNNYATLCA B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHb!.
Macca (c akkyMynsiTopHblM 6rnokomM) B cooTBeTCcTBUM € npoueayport EPTA 01.2003

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue BubGpauum
BO BpeMs haKTNYECKOro NCMONb30BaHNS 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXET OTINYATLCS OT 3asBMNEHHOro
3HaueHNs B 3aBMCMMOCTH OT cnocoba NpUMeHeHNs
MHCTpYMeHTa.

A OCTOPOXHO: O6sizatenbho onpegenute
Mepbl 6e30MacHOCTV ANs 3aLLMThl OnepaTopa, OCHO-
BaHHbIE Ha OLieHKe BO3[ENCTBUSA B pearbHbIX yCro-
BUSIX UCMOMb30BaHUs (C y4eToM BCcex aTanos pabo-
Yero UMKna, Takux Kak BbIKIoYeHNe UHCTPYMEHTa,
paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIHOYEHMNE).

Heknapauus o coorBeTcTBUn EC

Tosnibko Onsi eeponelickux cmpaH

Makita 3asiBnseT, 4To cnegytoLlee yCcTpoucTBo
(ycTpoiictsa):

O603Ha4eHne ycTpoiicTBa: AKKyMynsiTopHas
Apenb-LUypyroBepT

Mopens / Tun: DDF482

CootBeTtcTBYeT(-t0T) cnegyrowmum aupektusam EC:
2006/42/EC

M3roToBneHbl B COOTBETCTBMM CO CriedyolWwmnmM cTaHaap-
TOM MNU HOPMAaTUBHbIMK JoKymeHTamu: EN60745
TexHu4ecknin ann B COOTBETCTBUN C JOKYMEHTOM
2006/42/EC pocTyneH no agpecy:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
30.3.2015

A

Acycun dPykaira (Yasushi Fukaya)

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
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O6Lue pekomeHAALMU NO

TexHuKe 6e3onacHocTu Ans
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXXHO: OznakombTech co Bcemm
MHCTPYKUMUAMM N peKOMEeHAaUMUAMM NO TeXHUKe
6e3onacHocTU. HeBbINONHEHNE UHCTPYKLMIA U pEKO-
MeHAaLWA MOXET NPUBECTU K MOPaXXEHMNIO 31IeKTPOTO-

KOM, NOXapy W/unu TSXKENbIM TpaBMaM.

CoxpaHuTte GpoLUIOpY C UHCTPYK-
LUMAMU N peKoMeHZaauusMu ans
OanbHeuLero MCNoNb30BaHUA.

TepMuH "3NeKTPOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsax
OTHOCUTCS KO BCEMY WHCTPYMEHTY, paboTaioLLemy oT ceTu
(c npoBogom) unu Ha akkymynaTopax (6es nposoga).

Mepbi 6e3onacHocTu npum

MCMOoNb30BaHUUN aKKyMyNSATOPHOMU
Apenu-wypynosepTa

1. Wcnonb3yinTe AONONHUTENLHYIO PYYKY (€Cnu BXo-
AWUT B KOMNNEKT MHCTPYMEHTA). YTpaTta KoHTpons
Haj UHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTU K TpaBMe.

2. Ecnuv npu BbINonHeHUu paboT cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa peXyLero UHCTpyMeHTa
CO CKpPbITOW 3MeKTPONPOBOAKON, AepXKUTE
3MIeKTPOMHCTPYMEHT 3a crneuuanbHO NpeaHa-
3Ha4YeHHble U30NMPOBaHHbIe MOBEPXHOCTH.
KoHTaKT ¢ NpoBOAOM MoA HanpshkxeHnem npuseaet
K TOMY, 4TO MeTannmyeckue Aetany MHCTpymeHTa
Takke 6yayT nod HanpskeHUeMm, Y4To NpuseaerT K
nopaeHuto ornepaTopa 311eKTPUYECKMM TOKOM.

3. Ecnu npu BbiNnonHeHuu paboT cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa MUHCTPYMEHTa CO CKPbLITOMN 3rekK-
TPONPOBOAKOW, AEPXUTE INMEKTPOUHCTPYMEHT
3a cneyuvanbHO NpegHa3Ha4YeHHble U30NUpPo-
BaHHble NOBEPXHOCTU. KOHTaKT ¢ NpoBoAOM
Nof, HanpshkeHWEM NpUBEAET K TOMY, YTO MeTar-
nMyeckue aetany MHCTpyMeHTa Takke GyayT
nop HanpsikeHWeM, YTo NPMBEAET K NOPaKEeHUIo
onepaTtopa 3neKTPUYECKUM TOKOM.

4.  Tpwv BbINONHEeHU paboT Bcerga 3aHUManTe
ycToiumBoe nonoxeHue. NMpu ncnonb3oBaHuu
WHCTPYMEHTA Ha BbicoTe y6eauTecb B OTCYT-
CTBUM NioAeN BHU3Y.

5.  Kpenko pepXxuTte MHCTPYMEHT.

6.  PyKku BOMKHbI HAXOAUTLCSA Ha PaCCTOSIHUU OT
BpalyaloLmnxcs aetanen.

7. He ocTaBnsauTe paboTarowmii MHCTPYMEHT Ge3
npucmoTpa. BknovaiTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa oH HaxXoAMUTCA B pyKax.

8. Cpasy nocne okoH4YaHUA paboT He NnpukacaWTecb
K rornoBke cBepna unu getanu. OHu MoryT 6bITb
OYeHb ropsA4YMMHU, YTO NPUBEAET K OXKOraM KOXMU.

9. HekoTopble maTepuanbl MOTyT coAepXxaTb
TOKCUYHbIE XMMUUeckue BelecTBa. Mpumure
COOTBETCTBYHOLINE MePbl NPEeAOCTOPOXKHOCTH,
4YTOGbI U36exaTb BAbIXaHUS UMY KOHTaKTa ¢
KOXel Takux BewecTB. Co6niopanTe Tpe6o-
BaHWs, yKa3aHHble B nacnopTe 6e3onacHocTn
matepuana.
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COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUMNW.

A OCTOPOXHO: HE NONYCKANTE, 4to6b!
yA06CTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTauumn AaHHOro
yCTpPOMCTBaA (MONy4YeHHbIN OT MHOFOKPaTHOro
MCHOanOBaHVIiI) AOMUHUPOBAINU Hag CTporum
COGHIOAeHMeM npaBun TeXHUKU 6e3onacHo-

CcCTU npu oﬁpameuvm C 3TUM ychOﬁcTBOM.
HEMNPABWUINbHOE UCMOJIb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa UM HecobnioaeHne NpaBun TEXHUKK Ges-
ONacHOCTH, YKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,
MOXET NPUBECTU K TSXKENOoN TpaBme.

BaxHble npaBuia TeXHUKu

6e3onacHocTM gnsA paboTkbl ¢
AKKYMYTNSATOPHbIM GrIOKOM

1. MMepep ncnonb3oBaHMEM aKKyMyIATOPHOroO
6roka npounTanTe BCe MHCTPYKLMM U Npe-
Aynpexaatowme Haanucu Ha (1) 3apsaHom
YCTPOMWCTBE, (2) aKkKkyMynsTopHoM Groke u (3)
VHCTPyMeHTe, paboTatoweM oT akKyMynsiTop-
Horo 6noka.

2. He pa3bupaiiTe akkyMynATOPHbIA GROK.

3. Ecnu Bpems paboTbl akkyMynsiTopHoro 6noka
3HAYUTENbHO COKPaTUIOCh, HEMeANEeHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npotuBHOM cnyyae, MoxeT
BO3HMKHYTb neperpes 6roka, YTo npuBeaeT K
oXoram u faxe K B3pbIBy.

4. B cnyyae nonagaHus anekTponuTta B rnasa
NPoOMoMTEe X OGUIbHBIM KONIMYECTBOM YUCTON
BO/bl M HeMeAsIeHHO obpaTuTech K Bpauy. 3To
MOXeT NPMBECTU K NOTepe 3peHUs.

5. He 3aMbIkaiTe KOHTaKTbl aKKyMynATOPHOrO
6noka mexay coboi:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKMMMW-NTMG0 TOKONPOBOAALMUMU
npeaMeTamu.

(2) He xpaHuTe aKKyMynsiTOPHbIN GIIOK B KOH-
TeilHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye-
CKWMU NpeamMeTammn, TaKUMM Kak rBo3au,
MOHETbI U T. M.

(3) He ponyckaiTe nonagaHuA Ha akKymynsi-
TOPHbIN GNOK BOAbLI NN AOXAS.
3aMblkaHMe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOPHOIo

6rnoka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMIO GOMNbLIOro TOKa, Neperpesy,

BO3MOXHbIM OXOraM U fjaxe NoriomMmke 6roka.

6. He xpaHUTe MHCTPYMEHT M aKKyMYJSITOPHbIN
6ok B MecTax, rae Temneparypa Moxet
pocTurath unu npesbiwateb 50 °C (122 °F).

7. He 6pocaiTe akKyMynsiTOpHbI G/1OK B OFOHb,
[axe ecriv OH CUNbLHO NOBPEXAEH UMK Mon-
HOCTbIO Bbilen U3 CTPOsi. AKKYyMYNSATOPHbIN
6rok MoxeT B3opBaTbCS NoA AeNCTBUEM OTHS.

8. He poHsiTe U He yaapsiiTe akKKyMynsiTOPHbIN
6nok.

9. He ucnonb3yiTe NnoBpexaeHHbIN aKKyMyns-
TOPHbIV GNOK.
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10. Bxopswme B KOMNNEKT NMUTUN-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCMIyaTUPOBaTbCA B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUSIMM 3aKOHOAATeNbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpun KOMMepYecKoii TpaHCNOPTUPOBKE, HAaNpUMep,
TpeTbeii CTOPOHON NN 3KCNeanNTOpPOM, Heobxo-
VMO HaHEeCTW Ha ynakoBKy crevumarbHble npeay-
NpexaeHnst 1 MapkupoBKY.

B npouecce noarotoBkM yCTpOMCTBa K OTNpaBke
06s3aTenbLHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO Creuna-
NIMCTOM MO onacHLIM MaTepuanam. Takke cobnio-
faiiTe MecTHble Tpe6oBaHusi U HopMbl. OHU MOTYT
6bITb CTPOXE.

3akpoiiTe Unu 3akpenuTe pa3oMKHYTbIe KOHTaKTbI
1 ynakynte akkyMynstop Tak, YTobbl OH He nepe-
MeLLancs no ynakoBke.

11. BbInonHsTe Tpe60BaHUSA MECTHOrO 3aKOHOAa-
TeNnbCTBa OTHOCUTENbHO YTUIIM3aLUU aKKyMy-
nsiTopHoro 6noka.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

ABHUMAHUE: WUcnonb3yiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsiTopHble 6aTtapen Makita.
Mcnonb3oBaHne akkyMynsaTopHbIx 6aTapei, He npo-
n3eeaeHHbIx Makita, nnm 6atapei, kotopble Gbinun
noABepPrHyTbl MOANMUKALIMSM, MOXET NPUBECTU K
B3pbIBY akkymMynsitopa, noxapy, TpaBMmam v NoBpex-
[EeHUIo MMyLLecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHtuto Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsigHoe
ycTpowicTBo Makita.

CoBeTbl N0 obecnevyeHU0 Mak-
CMManbHOro cpoKa cnyxobl

aKKymynﬂTopa
3apsxkainTe 610K aKKyMynsiTopoB nepef ero
nonHou paspsaakon. O6sasaTenbLHO NpekpaTuTe
paboTy C MHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe Grok
aKKyMYIsiTOPOB, €CIiN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHne
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukorpa He nopa3apskanTe NONMHOCTbLIO 3aps-
XEeHHbIW 6ok akkymynsiTopos. lNepe3apaaka
CoKpaLuaeT CpoK CnyX0bl akkymynsTopa.

3. 3apsikainTe 6GNOK aKKyMynsiTopoB Npu KOM-
HaTHow TeMnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepea 3apaakon ropsyero 6rnoka akkymynsito-
POB AanTe eMy OCTbITb.

4.  3apaguTe MOHHO-NTIUTUEBbLIN aKKyMynsaTop-
HbI GNOK, ecnu Bbl He byaeTe Nonb3oBaTbCA
VHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (bonee
wecTn mecsiLeB).

ONMUCAHUE PABOTbHI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoit unu
npoBepKou pyHKLUI MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eauTech, YTO OH BbIKIOYEH U ero akKyMyrnsi-
TOPHbIN GNOK CHAT.

YcTtaHOBKa Unu cHATUe brioka

AKKyMYNATOPOB

A BHUMAHMUE: O6szatentHo Buikniouaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTAaHOBKOM M U3BNeYeHnemM
aKKyMynATOPHOro GrioKa.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEYeHUn
aKKyMynsiTOPHOro Grioka Kpenko yaepxuBanTe
WHCTPYMEHT U aKKyMYNSATOPHbIN 6nok. Ecnn He
cobntogate aTo TpeboBaHne, OHWM MOTYT BbICKOb-
3HYTb U3 PyK, YTO NPUBEAET K NOBPEXAEHUIO UHCTPY-
MeHTa, aKKyMynaTopHoro 6rnoka n TpaBMUpoBaHuio
onepartopa.

» Puc.1:

1. KpacHbin nHamkarop 2. Knonka 3. brnok
akkymynsitopa

[Ina CHATUSA akKyMynATOPHOro 6rnoka HaxmuTe KHOMKY
Ha NULEBOV CTOPOHE U N3BMeKnUTe 6rok.

[ins ycTaHOBKM akkyMynsiTOpHOro 6rnoka coBmecTute
BbICTYN akKyMynsiTopHoro 6roka ¢ na3om B koprnyce

1 3a[BUHLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnmeaiTe 6nok oo
ynopa Tak, 4To6bl OH 3acuKCMpoBancsa Ha MecTe ¢
HebonbLmMM LWenykoM. Ecnu Bbl MoxeTe BUAETL Kpac-
HbIi MHOMKATOP Ha BEPXHEN YacTu KnaBuLmn, agantep
aKKyMynsiTopa He MOnHOCTbIO YCTaHOBIEH Ha MecTe.

A BHUMAHME: O6s3atentHo ycTaHaBnuBanTe
aKKyMYNATOPHbIWA G1OK A0 KOHLIa, 4TOObI Kpac-
HbIW MHAWKATOP He 6bin BuAeH. B npoTnBHOM
crnyyae akKyMmynsTOpHbIii 610k MOXeT BbinacTb 13
VNHCTPYMEHTa 1 HaHeCTW TpaBMy BaM U Apyrum
noAsM.

ABHUMAHMUE: He npunaranTe Ype3mepHbIX
yCcunuit Npu ycTaHOBKe akKKyMynsiTopHoro 6noka.
Ecnu 6rnok He aABuraeTcst CBOGOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-
NEeH HenpaBwWIIbHO.

Cucrtema 3almThbl aKKyMynsitopa

HoHHo-numueensIl akKymMynsimopHbil 67110k co
3ee3doykoli
» Puc.2: 1. 3Be3gouka

B MOHHO-NMTUEBBIX aKKyMynATOPHbIX Briokax co 3Bes-
[04KOW NpesycMoTpeHa cuctema 3awutel. OHa aBTo-
MaTUYeCKM OTKIOYaEeT NUTaHWE AN NPOANEHUs cpoka
cnyx6bl akkyMynaTopHoro 6rnoka.

MHCTpyMeHT aBTOMaTM4ECKM OCTaHOBUTCS BO BpPeMsi
paboTbl NPV BO3HUKHOBEHWMN YKa3aHHbIX HUKe
cuUTyaumin.

Meperpy3ka:

M3-3a cnocoba akcnnyataumnm MHCTPYMEHT noTpebnsert
04eHb 6orbLIOe KONMYEeCTBO ToKa.

B aTOM crnyyae BbIKMIOUMTE MHCTPYMEHT U NpekpaTuTe
paboTy, MOBMEKLLYI0 Neperpy3ky MHCTpyMeHTa. 3atem
BKIIOUYMTE MHCTPYMEHT AMNA nepesanycka.

Ecnun MHCTpyMeHT He BKMoYaeTcs, 3Ha4UT neperpencs
aKKyMynsiTopHbI 6nok. B aTom cnyyae painre akky-
MYMSITOPY OCTbIThb Nepes NOBTOPHbLIM BKITOYEHUEM
MHCTPYMEHTa.

Hu3koe HanpsxeHMe akKymynsTopHow 6aTapeu:
YpoBeHb OCTaBLUErocs 3apsifa akkyMynstopa CIMLWKOM
HWU3KWI, N MHCTPYMEHT He paboTaert. B aTom cnyyae
CHUMUTE U 3apsauTe akkyMymnsTop.
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UHankauma octaBLuerocs sapsaa

aKKyMmynsTopa

TonbKo 0nsi akKyMynsimopHbix 6710Koe, Homep
Modesiu Komopbix 3akaH4ueaemcsi Ha "B"
» Puc.3: 1. VHgukatopsbl 2. KHonka npoBepku

HaxXmuTe KHOMKY NPOBEpPKM Ha akkyMynaTOpHOM Brioke
Ansi npoBepku 3apsiaa. MiHavkaTopbl 3aropstcs Ha
HECKOIbKO CeKyHA.

WUnpukaTopbi YpoBeHb

I I:I n 3apapa
Foput Bbikn. Muraer

I I I I ot 75 fio

100%

ot 50 go 75%

11l

ot 25 10 50%

100

MPUMEYAHUE: [Ins yoaneHus nbinu ¢ fMH3bI
namnbl UCNOnb3ynTe Cyxyto TkaHb. He gonyckainTe
BO3HUKHOBEHWS LlapanuH Ha NH3e namnbl, Tak kak
3TO NMPVBEAET K CHMXKEHNIO OCBELLEHHOCTH.

[encTBne peBepcuBHOro

nepeknioyarens

» Puc.6: 1. Pbluar peBepcuBHOro nepekntoyarens

ABHUMAHUE: Mepepn paGoToi Bcerga npose-
pAlTe HanpaBneHne BpalLeHus.

ABHUMAHUE: Ucnonb3ayiTe peBepCUBHBIN
nepekniovaTesb TONbLKO Nocre NofHoM ocTa-
HOBKM MHCTPYMeHTa. /IaMeHeHne HanpasneHus
BpaLLEHNA 10 MOMHON OCTAHOBKM NHCTPYMEHTa
MOXET NPUBECTY K €ro MOBPEeXAEHUIO.

ABHUMAHUE: Ecnn WHCTPYMEHT He UCNOfb3y-
eTcs, 06s3aTeNbHO NepeBeanTe pblyar peBepcus-
HOrO nepekniYaTens B HENTPaNbHOE MOsoKeHNe.

ot 0 8o 25%

000

Bapsaaute
aKKymy-
NATOPHYI0
6atapeto.

putl

Tl
T

Bo3amMoxHO,
aKkyMynsiTop-
Has GaTtapes
HevcrnpaBHa.

NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTM OT YCNOBUI 3KC-
nnyatauumu u TemnepaTtypbl OKpyxatoLLero Bo3ayxa
MHAVKALMS MOXET HE3HAUUTENbHO OTNNYaThLCS OT

(*)aKTI/ILIeCKOFO 3Ha4YeHuda.

HdencTBue BbIKNo4YaTens

» Puc.4: 1. TpurrepHbiin nepeknioyartens

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOro 6110Ka B MUHCTPYMEHT 0bsizaTenbHO
y6eauTechb, YTO ero TpUrrepHbIii NepeknoyaTenb
HopMarnbHoO paGoTaeT 1 BO3BpalLaeTcs B Nornoxe-
Hue "OFF" (BbIKJ1) npu otnyckaHuu.

[lns 3anycka MHCTpyMeHTa NPOCTO HAXMUTE Ha Tpu-
rrepHblii Nepekntoyatenb. [nsa yBenmyeHus yucna
060pOTOB HaXXMWTE TPUITEPHBIV NepekItoYaTesb
cunbHee. OTNYCTUTE TPUITEPHbIN NepeknyaTesbs Ans
OCTaHOBKM.

BknroyeHune nepeagHen namnbl

» Puc.5: 1.Jlamna

ABHUMAHUE: He CMOTpUTE HeMoCcpPeACTBEHHO
Ha CBET UM UCTOYHMK CBeTa.

Ilamna npogomnxaeT ropeTb, Noka HaxaT TPUrrepHbIN
nepeknioyatens. flamna 6yaeT cBeTUTLCS [0 Tex nop,
noka HaxxaT TPUITepHsbI nepekntoyaTens. Jlamna racHeT
yepes 10-15 cekyHAa nocne OTnycKaHUs BblKoYaTens.

3TOT MHCTPYMEHT 060opyA0OBaH peBEPCHBHBLIM Nepe-
KrnoyaTenem Ans M3MeHeHUs HanpaBneHns BpaLLeHus.
HaxmuTe Ha pblyar peBepCMBHOrO Nepekniodarens co
CTOPOHbI A AN BpaLLLeHUsi N0 YaCoBOW CTPErKe Unu co
CTOPOHbI B Ansi BpalLeHnsi NpoTuB 4acoBOW CTPENK.
Koraa pblyar peBepcrBHOMO nepekmnoyaTens HaxoauTces
B HENTpanbHOM MOMNOXEHUW, TPUITEPHBIV Nepeksoya-
Ternb HaxaTb Henb3si.

MN3meHeHume ckopocTu

» Puc.7: 1. Pbluar nuameHeHns ckopocTu

ABHUMAHME: Bceraa yctaHaBnuBaiTe pbiyar
U3MEeHeHUs CKOPOCTU B NpaBuIbHOE NONoXeHne
Ao KoHua. Ecniv Bbl paboTaeTe ¢ UHCTPYMEHTOM, a
pblyar U3BMEHEHUS1 CKOPOCTM HAXOAUTCS NocepeanHe
mMexay obo3HadeHusamu "1" n "2", aTo MOXeT npuse-
CTU K MOBPEXAEHWIO UHCTPYMEHTA.

ABHUMAHUE: He ncnonb3ynTe pblyar
nepeKmnoYeHnsi CKOPOCTH Npu paboTatoLem
MHCTPYMeHTe. TO MOXET NPUBECTM K NMOBPEXAEHUIO
VHCTpYMeHTa.

MonoxeHue CkopocTb KpyTawuin | OonycTumeie
pblyara MOMEHT pa6oTbl
nepeknio-
YeHus
ckopocTu
1 Huskas Bhbicokas Pa6ota c
BbICOKOW
Harpyakomn
2 Bbicokas Huskasa Pa6ota
¢ manon
Harpyskomn

[N nameHeHusi ckopocTu paboTbl cHa4yana BbIKNo4nTe
VHCTPYMeHT. Bbibepute nonoxexue "2" Ans BbICOKUX
060poTOB MK nonoxeHve "1" ana HX3kMX 06opPOTOB C
BbICOKUM KPYTSLLUMM MOMeHTOM. MNepen Hayanom pabot
ybenutecb B NpaBUIIbHOM MOMOXEHUM pblyara nepe-
KIMHOYEHUsI CKOPOCTH.

Ecnun 060poThl MHCTPYMEHTa 3Ha4YUTENBHO CHU3UMNCH
BO BpeMsi paboTbl B nonoxeHun "2", nepeseaute pblyar
B nonoxeHue "1" n npogomknTe paboTy.
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PerynupoBkKa KpyTsiLLero MOMeHTa 3aTsKK1

» Puc.8: 1. PerynupoBoyHoe konbLo 2. pagynpoBka
3. Ctpenka

KpyTALLMIA MOMEHT 3aTSHKKM perynupyeTcsi TOBOPOTOM PErynnpoBOYHOIO KoMbLa (MPeAyCMOTPEHO 22 MOMOXEHWIA).
CoBMecCTWTe rpayMpoBaHHOE MOMOXEHNEe CO CTPENKOW Ha Kopryce MHCTPyMeHTa. MUHMManbHOMY KpyTsLeMy
MOMEHTY 3aTsKKV COOTBETCTBYET MorioxeHue 1, a MakcumanbHoMy — oTMeTka 4 .

Mydpra 6yaer npockanb3biBatb Npu Pa3MN4HbIX YPOBHSAX KPYTALLETO MOMEHTA, YCTaHOBNEHHOTO Ha 3HadeHke ot 1p0
21. MyTa He paboTtaeT npw BbiGope oTMETKU S .

Mepen BbINonHeHneM paboTbl 3akpyTUTE NPOGHLI BONT B Ball MaTepuan wunv AeTans U3 Takoro matepvana ans
onpefeneHns HeobxoaAMMOoro KpyTALLEro MOMEHTA At AaHHOTO KOHKPETHOTO MPUMEHEHUS.

Huxxe NpuBOASTCA OPUEHTUPOBOYHbBIE JaHHbIE O 3aBUCUMOCTY MEXY Pa3MepoMm Lypyna 1 rpagyupoBKOA.

Fpagynposa 1]2]s]als]e]7]8]o]10][1[12]13]14]15][16[17]18]19]20]21

Menkuit KpenexHsbiii M4 M5 M6
BUHT

LWypyn Msrkoe - $3,5x22 $4,1x38 -
nepeBo
(Hanpm-
mep,
CoCHa)
Teeppoe - $3,5x22 ¢4,1x 38 -
nepeBo
(Hanpu-
mep,
avnTtepo-
Kapn)

CEOPKA nopﬂAOK YCTAaHOBKW Aepxartens
HacaaoK Ans OTBEPTKU
ABHUMAHME: Nepen nposeaenviem rakux- [JononHumensHbie npuHadnexHocmu

nMBo paGoT ¢ MHCTPYMEHTOM 06s3aTenbHO » Puc.11: 1. [lepxaTens Hacaaok Ans OTBEPTKM
y6eanTeCh, YTO MHCTPYMEHT OTKMIOYEH, a 6ok 2. Hacagka ans oTBEpTKM

aKKyMyrsiTopa CHAT.

YcraHoBuTe Aepxartenb Hacaaok B BbICTYM HA OCHO-

YcTtaHOBKa Uy CHATUE Hacaaku ons BaHUM MHCTPYMEHTA C NpaBoil UMM NIEBOIA CTOPOHbI 1
3aKpenuTe ero nNpy NOMOLLM BUHTA.

OTBEPTKW UITU TOJTIOBKU CBepna Ecnu Hacapku Ans oTBepTKU He UCMOoMNb3YIOTCS, Xpa-
HWTe X B cneumnanbHbIX AepxaTtensx. 3ecb MoryT
XPaHWUTBLCA HAacaAKW ANMHON A0 45 MMm.

» Puc.9: 1. Mydrta 2. 3akpbiTb 3. OTKpPbITE

MoBepHMTE MydOTY NPOTUB YACOBOW CTPENKM AN
OTKPbITWSA KyNnavykoB 3a)KMMHOr0 naTtpoHa. BctaBbre

Hacafky ANns OTBEPTKW UMW ronoBKY CBepra B 3aXuUM-
HOW NaTPOH Kak MOXHO rnybxe. MNoBepHUTe MydTy No 3KC I'IHYA
4acoBON CTpenke Ans 3aTsXKu NnaTpoHa. [nsa cHATUs

Hacaakw/ronoBku NOBEPHUTE My Ty NPOTUB YaCOBOW ABHMMAHME' Bceraa ycranasnusaiire ok

CTpenku.
aKKymynsiTopa A0 ynopa Tak, YTo6bl OH 3adMKcu-

YcTaHOBKa KproYvka poBancs Ha MecTe. Ecriv Bbl MOXeTe BUAETb KpacHbIi
VHANKATOP Ha BEPXHEN 4acTy Knasniuy, Briok akkymyns-

» Puc.10: 1.Ma3 2. Kptoyok 3. BUHT TOpa He NOMHOCTbLI0 YCTAHOBIMEH Ha MecTe. YCTaHoBUTE
K 6 ero 10 KoHLa Tak, 4ToObl KpacHbI MHAWKaTOp Obin He
PHO4OK yAoLeH ANA BpEMEHHOTO NOABELLIMBAHNA BUAEH. B NPOTMBHOM Criyyae 6ok MOXET BbINACTb 13

MHCTpyMeHTa. OH MOXeT BbITb YyCTaHOBNEH C NMto6oi

MHCTPYMEHTa U HaHeCTV TpaBMy BaM UNW APYrM FOASM.
CTOPOHbI UHCTPYMEHTA. [1ns yCTaHOBKYM Kptodka

BCTaBbLTE €70 B Ma3 B KOPMyce MHCTPYMEHTA C OAHON 13 ABHUMAHME: B cny4ae 3Ha4uTenbHoro

CTOPOH 1 3aKpenuTe Npu NOMOLLM BUHTA. YTOObI CHATL CHWXXEHMSi 060POTOB YMEeHbLUUTE Harpy3Ky unm

KPHOYOK, HeobXoaMMO cHayana oTBepHYTb BUHT. OCTaHOBUTE UHCTPYMEHT BO U3bexaHue ero
nospexaeHus.

[Ons ynpaBneHus BblAan6nmeaoLwmm 4eNcTBUEM
VHCTPYMEHTA KPErKO AepXXUTe ero o4HOM pykow 3a
PYUKy, @ PYroi - 3@ HWKHIOK YacTb Brioka akkymynsi-
TopHoOW GaTapewu.

» Puc.12
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Pabota B pexume wypynoBepTta

MABHUMAHME: Yctanosute perynuposovHoe
KOMNbLIO Ha COOTBETCTBYHOLLUNIA YPOBEHb KPYTsi-
Lero MOMeHTa Ans Bawen paboTbl.

MABHUMAHME: Cnepgute 3a Tem, YToGbl Hacagka
AnNsi OTBEPTKM BCTaBNsANach NPSIMO B FOfIOBKY BUHTA,
MHa4ye MOXHO NOBPeAUTL BUHT W/MNKU HacaakKy.

YcTaHoBUTE KOHEL|, HacaKu B FOMOBKY LUypyna v npuaasute
MHCTPYMEHT K LUypyny. BKNKOUMTE MHCTPYMEHT Ha MeANEeHHOI
CKOPOCTM W 3aTeM NocTeneHHo yeenuuusaiTe ee. OTnycTuTe
TPUITEPHBIV NepekmtoyaTenb, kak TonbKko cpaGoTaeT CLennexme.

NMPUMEYAHMUE: lNMpu 3akpyynBaHum Wypynos B
[epeBo NpeaBapuTenbHO NPOCBEPNITE Hanpassio-
LLiee OTBEpCTME, ANaMeTp KOTOPOro paseH 2/3 aname-
Tpa wypyna. 3To obnerymT 3aKkpyyvBaHue Wwypyna v
npefoTBpaTUT BO3HWKHOBEHWE TPELUWH B AeTany.

CBepneHue

CHavana noBepHITe PerynmpoBOYHOE KOMbLO, 4TOBbI COBMECTUTL
ykasartenb C OTMETKOI & . 3aTem fieiicTBYiiTe CriesyroLM 06pasom.

CBepneHue aepesa

Mpu cBepneHun Aepesa HaunyyLlne pesynsTaThbl 4OCTU-
ralTcs ¢ NpUMeHEHEM CBEPI AnNsi iepeBa C Hanpaensito-
LLIMM BUHTOM. HanpaBnsitoLmii BUHT yrpoLlaeT CBepreHue,
yAepxuBas rofnosky caepna B obpabatbiBaemoit aetan.

CBepneH ne Mmetanna

[lns npepoTBpaLLeHnst CKOMbXEeHUs CBEpa Npu Havane
CBeprieHnsi caenarite yrnybnexve ¢ NoMoLLbio Kep-
Hepa 1 MornoTKa B TOUKE CBEpreHusl. BcTaBbTe ocTpue
rONoBKU CBEpPNa B Yrny6neHne n Ha4HUTE CBEPIIEHNE.
Mpwn cBEPRNEHUM METANMNOB MOMb3yATECH CMA304HO-0X-
naxpgatoLLei XUAKOCTbIo. VcknioyeHne cocTaBnsitoT
Xeneso v NaTyHb, KOTOPbIE HAZI0 CBEPNUTbL HACYXO.

ABHUMAHUE: YpeamepHoe HaxaThe Ha MHCTPYMEHT
He YCKOpUT cBeprnieHue. Ha cavom fiene, YpeamepHoe faBne-

Hie TONbKO NOBPEAMT HAKOHEYHUK FONOBKM CBEPNA, CHU3UT NpO-
W3BOAVTENBHOCTH MHCTPYMEHTA U COKPATUT CPOK 1o Cry 6.

MABHUMAHME: Kpenko yaepxuBanTe MHCTPY-
MEeHT 1 6yALTe OCTOPOXHbBI, KOrAa rofioBKa ceepna
HauYMHaeT NPOXOAUTL CKBO3b o6pabaTbiBaemyto
AeTanb. B MOMEHT BbIXxoaa rofoBkv ceepra 13 aetanu
BO3HMKAET OFPOMHOE YCUINE Ha UHCTPYMEHT/CBEPIIO.

A BHUMAHME: 3aknuunsiuas ronoeka ceepna
MoXeT 6bITb 6e3 npo6nem usBneyeHa u3 obpaba-
TbIBaeMoi AeTanu nyTeM U3MeHeHusl HanpaBneHus
BpaLLEeHUsi NPU NOMOLLM PEBEPCMBHOIO Nepeknioya-
TensA. OgHako ecnu Bbl He ByaeTe Kpenko AepxaTtb
MHCTPYMEHT, OH MOXeT Pe3Ko CABUHYTLCA Ha3aa.

ABHUMAHME: Bcerpga 3akpennsante He6onb-
wue o6pabaTbiBaeMble AeTanm B TUCKaX Un
aHanorMyHoOM 3aXXMMHOM YCTPONCTBE.

ABHUMAHME: Ecnn MHCTPYMEHT 3KCnnyaTu-
poBarncs HenpepbIBHO A0 pa3psiaa 61oka akkymy-
naTopa, caenanTe nepepbiB Ha 15 MUHYT nepen

Hayanom paboTbl C 3apsKEHHbLIM aKKyMynATOPOM.

OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoBeaeHUeM NpoBepKU
unu paboT no Texo6CcnyXuBaHUIO BCeraa npose-
PANTE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6510K aKKy-
MYFSITOPOB CHST.

TNMPUMEYAHME: 3anpewaeTtcsa ucnonbL3oBartb
6eH3uH, pacTBOpUTENM, CNUPT U Apyrve nofo6-
Hble XUAKOCTU. DTO MOXET NPUBECTU k oGecLiBe-
YymBaHuIO, fechopMaLum 1 TpelmHam.

3amMeHa yronbHbIX LWeTOoK

» Puc.13: 1. OrpaHnuntenbHas MeTka

PerynspHo npoBepsiTe yronbHble LEeTKN.

3ameHuTe, Korga U3HOC JOCTUTHET OrPaHNYUTENBHOM
METKW. YronbHble LLETKN BCErAa AOMKHbI ObITb YACTLIMU
1 cBOOOAHO NepemMeLLaTbCsi B AepxaTensix. 3ameHsanTe
obe yronbHble LWEeTKN ogHOBpPeMeHHO. Vcnonb3ayiiTte
TOMBbKO MAEHTUYHBIE YTONbHbIE LLETKN.

1. WcnonbayiiTe 0TBEpPTKY AN OTBOPAYVBaHUS ABYX
BUHTOB, 3aTEM CHUMMTE 3a/JHIOI0 KPbILLIKY.
» Puc.14: 1. 3apHsas kpbllwka 2. BuHT

2. TogHMMWTE YacTb NPYXWHbI C PyYKOW 1 3aTem
rnomecTuTe ee B yrny6rneHHyto YacTb kopnyca npu
NMOMOLLM TOHKON OTBEPTKYM C MIIOCKUM Xarnom unu apy-
roro NoAxXoAsLLero MHCTPYMeHTa.
» Puc.15: 1. YrnybneHHas yacTb 2. MpyxuHa

3. Pyuka

3. Mcnonbayiite nnockorybupl Ans CHATUA Konnad-
KOB C YroJibHbIX LLEeTOK. I3BNeknTe n3HoLWeHHble yromnb-
Hbl€e LLEeTKM, YCTaHOBUTE HOBbIE 1 YCTAHOBUTE HA MECTO
Konnayku gepxxatenei LWeTokK.

» Puc.16: 1. Konna4ok yronbHoi wetku

4. O6sazaTenbHO pasMeLlaiTe NPOBOA B MPOTUBOMO-
TIOKHOW CTOPOHE PYYKM.
» Puc.17: 1.[MpoBsopa 2. Konnayok yronbHON WeTKn

5. YbeguTecb, YTO KOMMaYKky yrofbHbIX LLLETOK
NNOTHO BOLLNW B OTBEPCTUSA AepxaTenen WeTok.
» Puc.18: 1. OtBepcTue 2. Konnayok yronbHOM LLeTKN

6. YCcTaHOBUTE Ha MECTO 3afHIO0 KPbILLKY U
HaOeXHOo 3aBepHUTe iBa BUHTA.

7. TMocne 3ameHbl LLETOK BCTaBbTe BrOK akkyMynsaTo-
POB B MHCTPYMEHT 1 obkaTanTe LLUeTKu NyTeM BKIoYe-
HUSA UIHCTPYMeHTa 6e3 Harpy3ku MPMMEPHO Ha 1 MUHYTY.

8.  3aTem 0CMOTpUTE UHCTPYMEHT BO BpeMsi paboTbl
1 npoBepbTe cpabaTbiBaHWe AMeKTPUIECKOro TopMo3a
npwv OTMyCKaHWM TPUITepHoro nepeknoyatens. Ecnu
aneKTpUYeckuii TopmMo3 He paboTtaeT Hagnexalimm
o6pasom, ero Heo6xoAMMO OTPEMOHTMPOBATL B MECT-
HoM cepBuc-LeHTpe Makita.

[Ons o6ecneveHnss BESBONMACHOCTU n
HAOE>XXHOCTW obopynoBaHusa peMoHT, ntoboe apyroe
TEXOBCNYXKMBaHWE U PETYTIMPOBKY HEOGXOAMMO Npo-
M3BOAMTb B YMONMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
VNN CepBUC-LIEHTPaxX NPeanpuaTUS C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.

67 PYCCKUA



AOMNOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHUE: [laHHble NPUHaAANEeXHOCTU Unu
NpPUCNoco6neHns PeKOMeHAYTCA ANA UCMOSb-
30BaHuA ¢ MHCTpymMeHTom Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM PYKOBOACTBeE. Vcrnonb3oBaHue Apyrnx
NPUHaANEXHOCTEN UM NPUCNOCOBNEHNI MOXET
NPVBECTM K MoMnyyYeHuto Tpasmbl. Vicnonbayiite npu-
HaANeXHOCTb UM NPUCMOCcObneHne ToNbKO Mo yKa-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

Ecnun Bam Heobxoammo cogencTame B NonyYeHnm
[OMNOMHUTENBHOM MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-
CTSIM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. [onoBku cBepn
. Hacagku ans otBepTku
. [epxatenb Hacafok ANs OTBEPTKU

. Kptrovok
. OpurmMHanbHbIN akkyMynaTop 1 3apsigHoe yCTpoii-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnucka
MOryT BXOAWUTb B KOMMNNEKT MHCTPYMEHTa B Ka4yecTse
CTaHAapTHbIX npucnocobnerunii. OHK MoryT oTnu-
YaTbCsi B 3aBVUCUMOCTU OT CTPaHbI.
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